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	 สำ�นักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์ เป็นหน่วยงานที่ปฏิบัติหน้าที่ 
ในการขับเคลื่อนงานด้านศิลปะและวัฒนธรรม เพื่อตอบสนองต่อพันธกิจของมหาวิทยาลัยที่มุ่งเน้น 
ในการพัฒนาท้องถิ่น โดยหนึ่งในกลยุทธ์ท่ีสำ�คัญ คือ ส่งเสริมการค้นคว้า รวบรวมองค์ความรู้ด้าน 
ประวัติศาสตร์ ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีและภูมิปัญญาท้องถิ่น และส่งเสริมการเผยแพร่องค์ความรู้ 
ประวัติศาสตร์ ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีและภูมิปัญญาท้องถิ่นสู่สาธารณชน ซึ่งสอดคล้องกับเกณฑ์ 
การประกันคุณภาพการศึกษาภายในระดับอุดมศึกษา ที่มุ่งเน้นให้เกิดการรวบรวมองค์ความรู้ด้าน 
ศิลปะและวัฒนธรรมอย่างเป็นระบบในรูปแบบของเอกสารทางวิชาการ และได้รับการเผยแพร่สู่ 
สาธารณชน เพื่อให้เกิดประโยชน์ต่อเยาวชนและประชาชนผู้สนใจ ทั้งในท้องถิ่น ชุมชน สังคม และ 
ประเทศชาติ
	 หนังสือ “ศิลปวัฒนวิจักษ์” เล่มนี้ จึงเป็นหนังสือที่รวบรวม ค้นคว้า และเรียบเรียงข้อมูล 
ทางด้านศิลปวัฒนธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น รวมถึงงานสร้างสรรค์ด้านศิลปะและวัฒนธรรม  
โดยบุคลากรจากหลากหลายหน่วยงานของมหาวิทยาลัย เพื่อเผยแพร่องค์ความรู้ให้กับผู้สนใจศึกษา 
งานด้านศิลปวัฒนธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่นต่อไป
	 สำ�นักศิลปะและวัฒนธรรม หวังเป็นอย่างยิ่งว่าผู้อ่านจะได้รับทั้งความรู้ ความเข้าใจ และ 
สามารถนำ�ความรู้จากหนังสือเล่มนี้ ไปใช้ประโยชน์หรือพัฒนาต่อยอดเพื่อสร้างสรรค์ผลงานด้าน 
ศิลปวัฒนธรรม นอกจากนี้สำ�นักศิลปะและวัฒนธรรม ขอขอบคุณผู้เก่ียวข้องทุกท่านสำ�หรับข้อมูล 
อันเป็นประโยชน์ และความร่วมมือในการดำ�เนินงานด้านการทำ�นุบำ�รุงศิลปวัฒนธรรม เพื่อให้เกิด 
การสืบสานงานด้านศิลปะและวัฒนธรรมท้องถิ่นอย่างยั่งยืน
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมุ่งเน้นการศึกษาเรื่องการประกอบอาชีพทำ�น้ําตาลโตนดในชุมชนและวิเคราะห์ 
ความสำ�คัญของภูมิปัญญาท้องถ่ินในการสร้างอาชีพและสร้างสรรค์การท่องเท่ียว โดยเน้นการเช่ือมโยง 
ระหว่างการประกอบอาชีพนี้กับการพัฒนาท่องเท่ียวชุมชน โดยใช้กรณีศึกษาชุมชนท่ีประกอบอาชีพ 
การทำ�นํ้าตาลโตนดเป็นตัวอย่าง บทความนี้อ้างอิงข้อมูลจากการสำ�รวจและสัมภาษณ์ชาวบ้าน 
ที่ประกอบอาชีพนี้ การศึกษาเน้นการนำ�เสนอภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เกี่ยวข้องกับการทำ�นํ้าตาลโตนด 
และการนำ�เสนอวิธีการใช้ภูมิปัญญานี้ในการสร้างอาชีพและสร้างสรรค์การท่องเที่ยว ดังนั้นแนวทาง 
การพัฒนาการท่องเท่ียวโดยชุมชนร่วมกับการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนด ควรมีการฝึกอบรมและ 
เสริมทักษะความรู้ด้านการท่องเที่ยวโดยชุมชน การส่งเสริมในการยกระดับมาตรฐานการท่องเที่ยว 
ชุมชนและมาตรฐานโฮมสเตย์ไทย การจัดกิจกรรมและรายการนำ�เที่ยวการท่องเที่ยวเชิงประสบการณ์ 
ให้แก่นักท่องเที่ยวที่มาเยือนชุมชนทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ การส่งเสริมการจัดการบัญชีครัวเรือน 
การส่งเสริมด้านการตลาดและการประชาสัมพันธ์ด้วยสื่อโซเซียลมีเดีย ซึ่งจะเป็นส่วนหนึ่งในการสร้าง 
ความสำ�เร็จให้แก่การท่องเที่ยวโดยชุมชนอย่างยืน

Abstract

	 This article focuses on studying the profession of making palmyra palm  
(Tan Tanote) in the community and analyzing the importance of local wisdom in  
pursue career and create community based tourism. It emphasizes the link between  
this profession and community based tourism development, using a community  
engaged in palm sugar production as a case study. The article draws on data from  



๕

surveys and interviews with locals engaged in this profession. The study focuses on  
presenting local wisdom related to palm sugar production and how to utilize this  
wisdom to pursue career and create community based tourism. Therefore, community  
based tourism development alongside palm sugar production should involve training  
and skill enhancement in tourism for the community. It should promote elevating  
community tourism standards and Thai homestay standards. Activities and experiential  
tourism programs should be organized for tourists visiting both Thai and foreign  
communities. Promoting household accounting, marketing, and public relations through  
social media platforms should be part of building sustainable community based  
tourism success.

บทนำ�

	 การประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนดเป็นอาชีพท่ีมีความสำ�คัญในชุมชนหลายแห่งท่ัวโลก โดยเฉพาะ 
ในประเทศไทยท่ีมีการผลิตน้ําตาลโตนดอย่างก้าวหน้าและมีความเป็นเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรม  
รวมถึงภูมิปัญญาท้องถิ่นที่นำ�มาใช้ในกระบวนการผลิตแต่ในทางกลับกันอาชีพนี้ก็พบกับปัญหาและ 
ความอุปสรรคที่ต้องเผชิญหน้าในการดำ�เนินกิจกรรมอย่างต่อเนื่อง
	 การท่องเท่ียวเป็นกิจกรรมท่ีมีศักยภาพในการสร้างรายได้และสร้างกิจกรรมที่มีมูลค่าเพิ่ม 
ในชุมชน การใช้ทรัพยากรท้องถิ่นและภูมิปัญญาในการสร้างสรรค์การท่องเที่ยวได้รับความสนใจ 
เป็นอย่างมากในปัจจุบัน แต่การรักษาความสมดุลระหว่างการทำ�น้ําตาลโตนดและการท่องเท่ียวนั้น 
เป็นสิ่งที่ท้าทาย และควรมีการทบทวนถึงการวางแผนการดำ�เนินงานอย่างยั่งยืน การนำ�ภูมิปัญญา 
ท้องถิ่นมาสร้างสรรค์การท่องเที่ยวที่เกี่ยวข้องกับการทำ�น้ําตาลโตนดสามารถนำ�มาสร้างสรรค์ 
ประสบการณ์การท่องเที่ยวที่น่าสนใจและมีคุณค่าให้แก่ชุมชน โดยการจัดรายการนำ�เที่ยวที่แสดง 
ให้เห็นถึงวิธีการทำ�นํ้าตาลโตนดหรือการนำ�เสนอข้อมูลเกี่ยวกับกระบวนการผลิตนํ้าตาลให้แก่ 
นักท่องเที่ยว จึงเป็นการส่งเสริมการสร้างรายได้และสร้างการมีส่วนร่วมการท่องเที่ยวชุมชนเชิงพื้นที่ 
	 ดังนั้นการนำ�ภูมิปัญญาในการทำ�อาชีพตาลโตนดมาร่วมสร้างสรรค์ประสบการณ์การท่องเที่ยว 
โดยชุมชน จึงเป็นการสร้างจุดสนใจและมีคุณค่าต่อการพัฒนาการท่องเท่ียวชุมชนให้เติบโตและย่ังยืนได้  
โดยเฉพาะอย่างย่ิง การสร้างกิจกรรมท่ีให้คนในชุมชนมีส่วนร่วมหรือร่วมนำ�เสนอแนวทางการท่องเท่ียว 
ภายในชุมชนของตนเองจะนำ�มาซึ่งความภูมิใจและหวงแหนทรัพยากรได้เป็นอย่างดียิ่ง ซึ่งการจัด 
รายการนำ�เที่ยวหรือการสร้างสรรค์กิจกรรมนั้นควรนำ�เสนอถึงที่มาของภูมิปัญญาในการทำ�อาชีพ 
ตาลโตนด วิถีชีวิตท้องถิ่น กระบวนการผลิตและแปรรูปผลิตภัณฑ์ตาลโตนด พร้อมทั้งการใช้นวัตกรรม 
เพื่อเป็นการทุนแรงหรือต่อยอดในการพัฒนาอาชีพให้มีความยั่งยืนต่อไป ทั้งนี้การดำ�เนินกิจกรรม 
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ทางการท่องเที่ยวชุมชนควรส่งเสริมและผลักดันให้นักท่องเที่ยวมีส่วนร่วมกับคนในชุมชนเพื่อสร้าง 
ความทรงจำ�และตราตึงใจต่อชุมชนที่ได้มาเยือน
	 ในบทความนี้ ผู้เขียนจึงขอนำ�เสนอความสัมพันธ์ระหว่างการทำ�อาชีพตาลโตนดและการ 
ท่องเที่ยวโดยชุมชนด้วยการใช้เทคนิคและภูมิปัญญาจากการผลิตน้ําตาลโตนดและการสร้างรายได้ 
ร่วมกับการท่องเท่ียว ท้ังน้ีหวังเป็นอย่างย่ิงเพ่ือเสนอแนวทางในการสร้างโอกาสและพัฒนาการท่องเท่ียว 
เป็นแหล่งรายได้แก่ชุมชน ซ่ึงเน้นความสอดคล้องระหว่างการทำ�อาชีพภูมิปัญญาจากตาลโตนดและ 
การท่องเที่ยวโดยชุมชนเป็นสำ�คัญ

ประวติัและความเป็นมาของตาลโตนด

	 ตาลโตนดจัดเป็นไม้ตระกูลเก่าแก่ตระกูลหนึ่งในโลกซึ่งมีมากกว่า ๔,๐๐๐ ชนิด (Species)  
เป็นต้นไม้ที่มีอายุยืนนับเป็นร้อยปีมาตั้งแต่โบราณกาล และผลิตผลจากต้นตาลโดยเฉพาะนํ้าตาลโตนด 
ยังเป็นส่วนผสมท่ีสำ�คัญในการทำ�ขนมไทยโบราณซึ่งมีชื่อเสียงตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน นักชีววิทยา 
มีความเห็นว่าตาลโตนดน่าจะมีถ่ินกำ�เนิดทางฝ่ังตะวันออกของอินเดียขยายไปสู่ศรีลังกา สหภาพเมียนมาร์  
ไทย อินโดนีเซีย กัมพูชา ส่วนในประเทศไทยพบมากท่ีจังหวัดเพชรบุรี สุพรรณบุรี นครปฐม ส่วนภาคใต้ 
พบมากที่อำ�เภอสทิงพระ อำ�เภอระโนด จังหวัดสงขลา การแพร่กระจายของตาลโตนดนั้นนักวิชาการ 
บางท่านให้ความเห็นว่า  การแพร่กระจายของตาลโตนดน้ันสัตว์ก็มีส่วนด้วยเหมือนกัน เช่น เวลาช้างกิน 
เมล็ดตาลโตนด จะกลืนทั้งเมล็ดและช้างจะเดินทางไกลนับเป็นร้อย ๆ กิโลเมตร ทำ�ให้ตาลโตนดแพร่ 
กระจายจากที่หนึ่งไปสู่อีกที่หนึ่งได้เช่นกัน ตรงข้ามกับวัว ควาย ซึ่งชอบเมล็ดตาลโตนดสุกเหมือนกัน  
แต่วัว ควายได้แต่แทะและดูดกินส่วนของเส้นใยของเมล็ดตาลพอหมดรสหวานก็จะทิ้งไว้ใกล้เคียง 
บริเวณเดิมไม่แพร่กระจายไปสู่ถิ่นอื่น (ที่มา : http://www.phetchaburi.doae.go.th วันที่สืบค้น  
๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๖) สำ�หรับการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนดของหมู่บ้านท่าเตียนสามัคคี ตำ�บลท่าไม้  
อำ�เภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ ได้ถือปฏิบัติต่อกันมาต้ังแต่สมัยบรรพบุรุษมีระยะเวลายาวนาน 
มากกว่าครึ่งศตวรรษ ทั้งนี้มีการถ่ายทอดภูมิปัญญาความรู้จากรุ่นสู่รุ่นภายในครัวเรือนและมีการสอน 
ให้ความรู้กับบุคคลที่สนใจในการทำ�อาชีพนี้อย่างจริงจัง จึงเป็นที่มาของชื่อ “ชุมชนคนทำ�ตาล”  
ซึ่งนักท่องเที่ยวและชาวบ้านในบริเวณใกล้เคียงรู้จักและคุ้นเคยกันเป็นอย่างดี

ลักษณะทางพฤกษศาสตรข์องตาลโตนด

	 ตาลโตนดเป็นพืชตระกูลปาล์มพัดชนิดหนึ่ง มีชื่อวิทยาศาสตร์ว่า Borasas flabellifer L.  
จัดอยู่ในสกุล Borassas ชื่อสามัญ Palmyra Palm นักชีววิทยาเชื่อว่ามีถิ่นกำ�เนิดในเอเชียตอนใต้ 
แถบฝ่ังตะวันออกของอินเดียและกระจายตัวท่ัวภูมิภาคเอเชีย ได้แก่ อินเดีย ศรีลังกา สหภาพเมียนมาร์  



๗

กัมพูชา มาเลเชีย อินโดนีเซีย และไทย สำ�หรับไทยนั้น ตาลโตนดน่าจะมีการปลูกมาก่อนสมัยทวารวดี 
เพราะจากหลักฐานทางประวัติศาสตร์ พบว่าเมื่อประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๑ - ๑๖ ได้มีตราประทับ 
รูปคนปีนต้นตาลแสดงว่าในสมัยนั้นได้รู้จักวิธีใช้ประโยชน์จากต้นตาลแล้ว นอกจากนี้ตาลยังถูกบันทึก 
เป็นลายลักษณ์อักษรมาต้ังแต่สมัยโบราณ เช่น จารึกวัดแดนเมือง จารึกวัดศรีคูณเมือง จารึกวัดศรีเมือง  
จารึกวัดถํ้าสุวรรณคูหา
	 ตาลโตนดมีช่ือเรียกกันหลายช่ือด้วยกัน เช่น ตาลใหญ่ ตาลนาไทย ทางภาคเหนือ เรียก ปลีตาล  
ภาคใต้ เรียก โนด และเขมร เรียก ตะนอย
	 ลำ�ต้นตาลโตนดเป็นพืชลำ�ต้นเด่ียว (Single stem) ข้ึนจากพ้ืนดินเพียงต้นเดียว ไม่มีการแตกหน่อ  
มีขนาดใหญ่เส้นรอบวงประมาณ ๒ - ๔ ฟุต ผิวดำ�เป็นเสี้ยนแข็งมีความสูงจากพื้นดินถึงยอดประมาณ  
๒๕ - ๓๐ เมตร จากข้อมูลของผู้ที่มีอาชีพเกี่ยวกับตาล กล่าวว่า ต้นตาลจะเริ่มตั้งสะโพกหลังจากปลูก 
ประมาณ ๓ - ๕ ปี มีความสูงประมาณ ๑ เมตร และจะเพ่ิมความสูงประมาณปีละ ๓๐ - ๔๐ เซนติเมตร  
และผลการประกวดต้นตาลที่สูงที่สุดในจังหวัดเพชรบุรี ปี ๒๕๕๒ ปรากฏว่า ต้นที่สูงที่สุดอยู่ท่ีตำ�บล 
โรงเข้ อำ�เภอบ้านลาด สูงถึง ๓๗.๒๒ เมตร และเป็นต้นที่ยังคงให้ผลผลิตอยู่
	 ใบ มีลักษณะยาวใหญ่เป็นรูปพัด (Palmate) ใบจะมีใบย่อยเรียกว่า Segment จะแตกจาก 
จุด ๆ เดียว ขอบก้านใบจะมีหนามแข็ง และคมติดอยู่เป็น แนวยาวคล้ายใบเล่ือย ยอดตาลประกอบด้วย 
ใบตาลประมาณ ๒๕ - ๔๐ ใบมีสีเขียวเข้มล้อมรอบลำ�ต้นเป็นรัศมีประมาณ ๓ - ๔ เมตร ใบแก่สีนํ้าตาล 
ห้อยแนบกับ ลำ�ต้นใน ๑ ปี จะแตกใบประมาณ ๑๒ - ๑๕ ใบ หรือเฉลี่ยเดือนละ ๑ ใบ
	 ดอก ออกดอกเป็นช่อ ดอกตัวผู้และดอกตัวเมียแยกกันอยู่คนละต้น ช่อดอกตัวผู้จะมีลักษณะ 
เป็นงวงยาวประมาณ ๓๐ - ๔๐เซนติเมตร โดยมีกระโปง ห่อหุ้มอยู่ ภายในกระโปงจะมีช่อดอกตัวผู้ 
ประมาณ ๓ - ๕ ช่อ การออกของกระโปงจะออกเวียนรอบคอประมาณ ๑๐ - ๑๕ กระโปงต่อต้น  
ใน ๑ ช่อดอก ประกอบด้วยดอกตัวผู้มากน้อยแล้วแต่ความสมบูรณ์ของช่อดอก ส่วนดอกตัวเมียจะออก 
จากกระโปงเหมือนกัน จะรู้ว่าเป็นดอกตัวผู้หรือดอกตัวเมีย เม่ือออกกระโปงแล้วเท่าน้ัน จากการสังเกต 
ลักษณะของกระโปงพบว่าถ้ากระโปงปลายแหลมจะเป็นตัวผู้และถ้าผิวกระโปงมีลักษณะเป็นคลื่น ๆ  
จะเป็นตัวเมีย ช่อดอกตัวเมียจะมีลักษณะเป็นทะลายมีผลตาลเล็ก ๆ ติดอยู่ ถ้า ๑ กระโปงมี ๑ ทะลาย 
จะได้ทะลายที่มีผลขนาดใหญ่ เต้ามีขนาดใหญ่และสวย แต่ถ้า ๑ กระโปง มีมากกว่า ๑ ทะลายจะได้ผล 
ที่มีขนาดเล็ก คุณภาพของผลไม่ดีเท่าที่ควรและเท่าที่ทราบเกษตรกรยังไม่เคยตัดแต่งให้เหลือแค่  
๑ ทะลายต่อ ๑ กระโปงแต่อย่างใด
	 ผล ผลจะเกิดกับต้นตัวเมียเท่านั้น โดยจะออกเวียนรอบต้นตามกาบใบ คือ ๑ กาบใบจะออก  
๑ กระโปงใน ๑ ปี จะออกประมาณ ๑๐ - ๑๒ กระโปง ใน ๑ กระโปง จะมีช่อดอก ๑ - ๓ ทะลาย และ 
ใน ๑ ทะลายประกอบด้วยผลตาลอ่อนประมาณ ๑ - ๒๐ ผล และใน ๑ ผลจะมี ๒ - ๔ เมล็ด (เต้า)



๘

	 ส่วนประกอบของผลตาลแบ่งออกเป็น ๓ ส่วน
	 	 	 ๑. เปลือกชั้นนอก ผิวเรียบเป็นมันเรียกว่า Exocarp
	 	 	 ๒.	ส่วนที่เป็นเส้นใยเรียก Mesocarp
	 	 	 ๓.	ส่วนท่ีเป็นกะลาแข็งหุ้มเมล็ดเรียกว่า Endocarp เม่ือผลตาลแก่จัด (สุก) จะมีกลิ่น 
หอม จากการศึกษาพบว่าเนื้อตาลสุกประกอบด้วยแป้งและน้ําตาลเป็นจำ�นวนมาก นอกจากนี้ยังมี 
ส่วนผสมของแคโรทีนอยด์ ซึ่งให้สีเหลือง ใช้แต่งสีขนมต่าง ๆ เช่น ขนมตาล ขนมเค้ก ขนมขี้หนูและ 
ไอศกรีม (ที่มา: http://www.phetchaburi. doae.go.th วันที่สืบค้น ๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๖)

พันธุต์าลโตนดท่ีนิยมปลูกในประเทศไทยมี ๓ พันธุ ์

	 ๑.	ตาลหม้อ เป็นตาลที่มีลำ�ต้นแข็งแรงถ้าดูจากลำ�ต้นภายนอกไม่สามารถแยกได้ว่าเป็นตาล 
พันธุ์อะไร นอกจากต้นนั้นจะให้ผลแล้ว แบ่งออกเป็น
			   ๑.๑	ตาลหม้อใหญ่ เป็นตาลที่ให้ผลใหญ่ ผิวดำ�มันแทบไม่มีสีอื่นปน เวลาแก่มีรอยขีด 
ตามแนวยาวของผล เมล็ดหนา ใน ๑ ผลจะมี ๒ - ๔ เมล็ด ใน ๑ ทะลายจะมีประมาณ ๑ - ๑๐ ผล  
จะให้ผลเมื่ออายุ ๑๐ ปีขึ้นไป ขึ้นอยู่กับความอุดมสมบูรณ์ของต้น
			   ๑.๒	ตาลหม้อเล็ก ลักษณะคล้ายตาลหม้อใหญ่ ผลมีขนาดเล็กสีดํา ผลจะมีรอยขีด 
เมื่อแก่ ใน ๑ ผล จะมี ๒ - ๔ เมล็ด ใน ๑ ทะลาย จะมีประมาณ ๑ - ๒๐ ผล ไม่เป็นที่นิยมเนื่องจาก 
ผลมีขนาดเล็กและเต้าที่ได้จะมีขนาดเล็กตามไปด้วย
	 ๒.	ตาลไข่ ลำ�ต้นแข็งแรง ลูกมีขนาดเล็กสีค่อนข้างเหลืองแบ่งออกเป็น ๒ ชนิดด้วยกัน
			   ๒.๑	ไข่เล็ก ลูกค่อนข้างเล็ก ใน ๑ ทะลายจะมีผล ๑ - ๒๐ ผล เนื่องจากผลเล็ก 
จึงทำ�ให้เต้ามีขนาดเล็กตามไปด้วย จะให้ผลเมื่ออายุ ๑๐ ปีขึ้นไป
			   ๒.๒	ไข่ใหญ่ ผลมีขนาดใหญ่กว่าไข่เล็ก สีค่อนข้างเหลือง ใน ๑ ทะลายจะมีผล ๑ - ๑๐ ผล  
เต้ามีขนาดใหญ่กว่าไข่เล็ก ๑ ผลจะมี ๒ - ๓ เต้า จะให้ผลเมื่ออายุ ๑๐ ปีขึ้นไป
	 ๓.	ตาลพันธุ์ลูกผสม ลำ�ต้นตรงใหญ่แข็งแรง ลูกค่อนข้างใหญ่เกือบเท่าตาลพันธุ์หม้อ สีดำ�ผสม 
นํ้าตาล (เหลืองดำ�) ในผลจะมี ๒ - ๓ เต้า ให้ผลประมาณ ๑ - ๒๐ ผลต่อทะลาย จะให้ผลเมื่ออายุ  
๑๐ ปี ขึ้นไป (ที่มา: http://www.phetchaburi.doae.go.th วันที่สืบค้น ๑๙ ธันวาคม ๒๕๖๖)



๙

การประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนด

	 อาชีพการทำ�น้ําตาลโตนดในอดีตมีบทบาทสำ�คัญในชีวิตของชาวบ้านมานานแล้ว โดยทั่วไป 
จะมีการทำ�นํ้าตาลโตนดเพ่ือบริโภคเองในครัวเรือนและมักมีส่วนเหลือจากการผลิตแล้วนำ�ไปขาย 
ให้กับพ่อค้า ในสมัยก่อนการทำ�น้ําตาลโตนดมักใช้น้ําตาลสดมาเคี่ยวให้เหนียวและเมื่อทิ้งให้เย็นแล้ว 
จะกลายเป็นก้อนที่เรียกว่า “น้ําตาลปึก” และสามารถเก็บรักษาไว้ใช้ได้ถึง ๓ เดือน จนกลายเป็น 
สินค้าสำ�คัญที่ต้องการของคนในชุมชน แต่ในปัจจุบันการประกอบอาชีพการทำ�นํ้าตาลโตนดมีจำ�นวน 
ลดลงอย่างมีนัยสำ�คัญ เพราะกลุ่มผู้บริโภคหันไปใช้น้ําตาลทรายในการประกอบอาหาร การทำ�ขนมไทย  
การทำ�ขนมอบแบบฝรั่ง เป็นต้น ทำ�ให้ผู้บริโภคนํ้าตาลโตนดเป็นเฉพาะกลุ่มบุคคลที่มีความสนใจพิเศษ 
เท่าน้ัน และท่ีสำ�คัญอย่างย่ิงคนรุ่นใหม่ได้มองว่าอาชีพทำ�ตาลโตนดมีความเส่ียงและไม่ปลอดภัยต่อชีวิต  
เนื่องด้วยการปีนเก็บน้ําตาลสดนั้นยังไม่มีเครื่องทุนแรงหรือเครื่องมือที่ช่วยปกป้องร่างกายให้ปลอดภัย 
ขณะทำ�การปีนต้นตาลท่ีมีความสูงเฉลี่ย ๓๐ - ๔๐ เมตร แต่ก็ยังคงมีคนในชุมชนบางส่วนที่ทำ�การ 
อนุรักษ์อาชีพนี้ไว้เนื่องจากเป็นอาชีพภูมิปัญญาท้องถิ่นที่ได้รับการถ่ายทอดจากบรรพบุรุษมาหลาย 
ชั่วอายุคน ตลอดจนสืบสานประเพณีท้องถิ่นเอาไว้ คือ “ประเพณีกินตาล” ซึ่งจะถูกจัดขึ้นเป็นประจำ� 
ทุกปี ช่วงเดือน ๕ หรือราว ๆ เดือนเมษายน ณ บริเวณวัดเกยไชยเหนือบรมธาตุ ตำ�บลเกยไชยเหนือ  
อำ�เภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ ภายในงานจะมีกิจกรรมและการประกวดการแข่งขันหลายประเภท  
อาทิเช่น การประกวดร้านจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์การเกษตรประเภทตาลโตนด การแข่งขันเฉาะลอนตาล  
การแข่งขันกินตาล การชกมวยตาล เป็นต้น

รูปภาพที่ ๑ และ ๒ : ผลตาลไข่จากตำ�บลท่าไม้ อำ�เภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์
ที่มา : ธนิดา จอมยิ้ม, ๒๒ มิถุนายน ๒๕๖๕



๑๐

ภูมิปัญญาในกระบวนการทำ�น้ําตาลโตนด

	 ภูมิปัญญาในการทำ�นํ้าตาลโตนดเป็นสิ่งที่มีความสำ�คัญและถูกสืบทอดต่อกันมาโดยชาวบ้าน 
ในพื้นที่อำ�เภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ และได้มีการสำ�รวจข้อมูลจากสำ�นักงานพัฒนาชุมชน  
อำ�เภอชุมแสง พบว่ามีจำ�นวนต้นตาลกระจายอยู่ภายในอำ�เภอมากถึง ๒๐,๔๐๐ ต้น (ที่มา: https:// 
www.facebook.com/239NSPRD วันที่สืบค้น ๒๐ ธันวาคม ๒๕๖๖) จึงได้นำ�ภูมิปัญญาเหล่านี ้
มาสร้างเป็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ประจำ�ท้องถิ่นและถูกถ่ายทอดเรื่องราวด้วยวิถีชีวิตชุมชนและ 
วิถีชนบทแบบเรียบง่าย โดยมีการจำ�แนกข้อมูลภูมิปัญญาในกระบวนการทำ�ตาลโตนดแต่ละด้าน  
ดังต่อไปนี้
	 ๑.	ด้านภูมิปัญญาในการเลือกต้นตาลและพาดตาลในกระบวนการทำ�นํ้าตาลโตนด ซึ่ง 
ชาวบ้านจะเลือกต้นตาลที่เคยทำ�มาแล้วหรือต้นตาลที่เริ่มออกงวงใหม่ การเลือกต้นตาลนี้จะบวกกับ 
การเลือกตาลผู้หรือตาลเมียในกระบวนการปฏิบัติ จากนั้นจะใช้พะองคาดเข้ากับต้นตาลเพื่อเป็นการ 
เช่ือมและควบคุมต้นตาล เมื่อถึงยอดต้นตาลจะทำ�การตัดผ่าบิดใบตาลให้เป็นเกลียวเชื่อมผูกงวงตาล 
ทางด้านบน และหากเป็นตาลผู้งวงจะถูกมัดแบบแตกย่อยแล้วโน้มงวงตาลลงเบา ๆ แล้วจึงทำ�การรอง 
นํ้าตาล
	 ๒.	ด้านภูมิปัญญาในการคาบตาลหรือการยวดตาล การคาบตาลเป็นกระบวนการสำ�คัญ 
ในการทำ�นํ้าตาลโตนด โดยใช้ “ไม้คาบ (ไม้นวดตาล)” หนีบงวงตาลเพื่อสร้างจังหวะในการคาบ 
หรือนวดจะทำ�ในระยะเวลาประมาณ ๑๐ ครั้ง ภายใน ๒ - ๓ วันแรก วันละ ๒ ครั้ง ทั้งเช้าและเย็น  
และต่อไป คาบวันละครั้งอีก ๔ - ๕ วัน ให้หลัง เพ่ือเป็นการกระตุ้นให้มีนํ้าตาลปริมาณมาก 
นอกจากนี้มีการใช้มีดปาดตาลตรงปลายงวงเพื่อตรวจสอบการไหลของน้ําตาล หากไม่มีการไหลก็จะ 
ทำ�การปาดให้ยาวขึ้นเล็กน้อย ๒ - ๓ เซนติเมตร และเมื่อเห็นว่านํ้าตาลเริ่มไหลก็นำ�กระบอกตาลที่ทำ� 
ด้วยไม้ไผ่ไปใส่ในโคนงวงตาล
	 ๓.	ด้านภูมิปัญญาในการรองนํ้าตาล เจ้าของสวนตาลเริ่มรองนํ้าตาลสดวันละ ๒ ครั้ง โดยใน 
ตอนเช้าประมาณเวลา ๐๔.๐๐ - ๑๐.๐๐ น. ในตอนบ่ายจะเริ่มเวลา ๑๔.๐๐ - ๑๗.๐๐ น. ก่อนท่ี 
จะนำ�กระบอกไม้ไผ่ขึ้นไปรองรับน้ําตาล สดชาวบ้านจะถากไม้เคี่ยมหรือไม้พะยอมจำ�นวน ๒ - ๓ ชิ้น  
แล้วใส่ลงในกระบอกไม้ไผ่เพ่ือช่วยชะลอความเปรี้ยวและกันน้ําตาลโตนดบูดก่อนจะนำ�ลงไปจากต้น 
	 ๔.	ด้านภูมิปัญญาการเคี่ยวนํ้าตาล นํ้าตาลสดที่ได้จากต้นตาลจะถูกเทใส่ในกระทะใบบัว 
โดยไม่ต้องแยกไม้เค่ียมหรือไม้พะยอมออกจากกัน จากน้ันน้ําตาลจะถูกเค่ียวในกระทะนาน ๒ - ๓ ช่ัวโมง  
จนนํ้าตาลจะถูกเค่ียวมีความหนืดและเป็นน้ําตาลนวล ๆ หรือสีน้ําตาลเข้ม น้ําตาลจะถูกตักออกจาก 
ใส่ถ้วยตะไลหรือแบบพิมพ์รูปต่าง ๆ ทิ้งไว้ให้เย็นจนแข็งกลายเป็นนํ้าตาลปึก
	 ทั้งนี้ จึงสรุปได้ว่าภูมิปัญญาแต่ละด้านในกระบวนการทำ�น้ําตาลโตนดมีคุณค่าต่อการดำ�รง 
และสืบสานไว้เพื่อเป็นสมบัติอันล้ําค่าแก่คนรุ่นหลังได้มีความภูมิใจต่อสิ่งที่บรรพบุรุษถือปฏิบัติไว้  
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และเป็นสิ่งสำ�คัญเพื่อการประกอบอาชีพหารายได้ให้กับครอบครัว และภูมิปัญญาทั้งหมดเหล่านี้ 
เทคโนโลยีในปัจจุบันไม่สามารถสร้างสรรค์ได้ด้วยกระบวนการใด ๆ โดยสิ้นเชิง

ปัญหาและอุปสรรคในการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนด

	 เนื่องจากปัจจุบันน้ีอาชีพการทำ�ตาลโตนดไม่เป็นที่แพร่หลายอย่างในอดีตที่ผ่านมา อันมาจาก 
เหตุผลที่ว่าขาดการสืบสานและสืบทอดจากคนรุ่นใหม่ที่ออกไปประกอบอาชีพอื่น ๆ นอกถิ่นฐาน 
ของตน ด้วยการประกอบอาชีพนี้ต้องใช้ความสามารถ ประสบการณ์ และความอดทนในทุกขั้นตอน 
การผลิต อีกทั้งยังเป็นอาชีพที่เสี่ยงอันตรายขณะปีนไปเก็บนํ้าตาลสดจากยอดต้นตาล ที่สำ�คัญการขาย 
ผลผลิตและผลิตภัณฑ์ท่ีแปรรูปสำ�เร็จแล้วต้องผ่านพ่อค้าคนกลางซึ่งเป็นอีกหนึ่งตัวแปรสำ�คัญทำ�ให้ 
คนรุ่นใหม่หมดศรัทธากับการประกอบอาชีพนี้ จึงทำ�ให้มีการสรุปปัญหาและอุปสรรคในการประกอบ 
อาชีพทำ�ตาลโตนดไว้ดังนี้
	 ๑.	ปัญหาการประกอบอาชีพที่มีเฉพาะฤดูกาล คือ การมีเวลาจำ�กัดในการประกอบอาชีพ 
ทำ�ตาลโตนด เนื่องด้วยผลผลิตจากตาลไม่ได้มีตลอดทั้ง ๑๒ เดือน ระยะเวลาที่ตาลให้ผลผลิตมาก 
มีเพียง ๔ - ๕ เดือน เท่านั้น โดยเร่ิมตั้งแต่เดือนมีนาคม - เดือนมิถุนายน แต่ถ้าบางปีมีความอุดม 
สมบูรณ์ไม่แห้งแล้ง อากาศไม่ร้อนจัดตาลจะให้ผลผลิตไปถึงเดือนกรกฎาคม เมื่อหมดฤดูกาลตาลแล้ว 
ชาวบ้านในชุมชนจะไปประกอบอาชีพอื่น ๆ เช่น การทำ�ไร่ข้าวโพด การปลูกผักสวนครัว หรืองาน 
รับจ้างทั่วไป จึงทำ�ให้มีผลกระทบต่อรายได้ครัวเรือน
	 ๒.	ปัญหาพ่อค้าคนกลางและแหล่งจำ�หน่าย ซึ่งปัญหานี้เป็นระบบกลไกทางการตลาดท่ีไม่ 
สามารถแก้ไขปัญหาให้หมดไปได้ เนื่องจากชาวบ้านขาดความคล่องตัวในการนำ�นํ้าตาลสดไปจำ�หน่าย 
ยังพ้ืนที่อ่ืน ๆ อีกทั้งค่าใช้จ่ายในการเดินทางและค่าใช้จ่ายเบ็ดเตล็ดเพิ่มขึ้นอีกหลายรายการ เมื่อหัก 
ค่าใช้จ่ายจากต้นทุนการผลิตจึงไม่คุ้มค่าต่อกำ�ไรที่ได้มา จึงทำ�ให้พ่อค้าคนกลางมีอำ�นาจการต่อรอง 
ค่อนข้างสูง และมีการตั้งกฎกติกาการรับซื้อนํ้าตาลสดในราคาที่ตํ่ากว่าท้องตลาดทั่วไป
	 ๓.	ปัญหาจ้างแรงงานในการประกอบอาชีพทำ�นํ้าตาลโตนดมีความซับซ้อน เนื่องด้วยอาชีพ 
การปีนต้นตาลเพื่อเก็บนํ้าตาลสดเป็นอาชีพที่เสี่ยงและเป็นอันตรายต่อชีวิต จึงมีการตั้งอัตราค่าจ้าง 
ค่อนข้างสูงโดยเฉลี่ยอยู่ท่ี ๖๐๐ - ๑,๐๐๐ บาท/วัน รวมทั้งอาชีพรับจ้างเฉาะลูกตาลมีค่าจ้างอยู่ท่ี  
๔๐๐ - ๕๐๐ บาทต่อวันเช่นกัน เมื่อมีการหักค่าต้นทุนแล้วอาจจะไม่คุ้มกับรายได้ที่ตามมา
	 ๔.	ปัญหาการแพร่หลายของนํ้าตาลทรายที่เข้ามาแทนที่นํ้าตาลโตนด เนื่องจากการผลิต 
นํ้าตาลทรายมีโรงงานสำ�หรับการผลิตหลายแห่งทั่วประเทศ มีการใช้เทคโนโลยีที่ทันสมัยมาทุนแรง 
รวบรัดขั้นตอนให้รวดเร็วขึ้น จึงทำ�ให้ผลิตได้ปริมาณมากและเพียงพอต่อความต้องการของผู้บริโภค  
ซ่ึงต่างกับการผลิตน้ําตาลโตนดที่ทำ�ได้เฉพาะฤดูกาลและกระบวนการผลิตยังเน้นแรงงานคนเป็นหลัก 
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	 ๕.	ปัญหาการไม่รวมกลุ่มในการประกอบอาชีพ ปัญหาของการไม่รวมกลุ่มอาชีพส่งผลกระทบ 
ต่อการกำ�หนดราคาและการจัดหานํ้าตาลโตนด การที่ชาวบ้านไม่รวมกลุ่มทำ�ให้ราคานํ้าตาลโตนด 
มักถูกกำ�หนดโดยพ่อค้าคนกลางหรือชาวบ้านกำ�หนดเอง ซึ่งการรวมกลุ่มผู้ประกอบอาชีพตาลโตนดนี้ 
จะส่งผลประโยชน์ในด้านการต่อรองราคารับซ้ือผลผลิต รวมถึงการกำ�หนดขอบเขตของการทำ�งาน 
ว่าจ้างได้อย่างชัดเจนและมีประสิทธิภาพมากขึ้น
	 ในการนี้ ภาครัฐบาลหรือหน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องควรเข้ามามีส่วนร่วมเพื่อการแก้ไขปัญหา 
ให้เร็วที่สุด พร้อมการทำ�ประชาพิจารณ์จากกกลุ่มผู้ประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนดเพื่อหาข้อสรุป  
กำ�หนดนโยบาย วางแผน ตั้งราคาผลผลิตตามกลไกการตลาด และให้ความรู้ทั้งข้อดีและข้อเสีย 
ของการรวมกลุ่มของผู้ประกอบอาชีพน้ีเพื่อลดอำ�นาจการรับซื้อผลผลิตจากพ่อค้าคนกลางหรือ 
สามารถมีอำ�นาจการต่อรองได้มากยิ่งขึ้น

การอนุรกัษ์ภูมิปัญญาการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนด

	 การอนุรักษ์ภูมิปัญญาการประกอบอาชีพตาลโตนดถือเป็นแนวทางการรักษาและสืบสานอาชีพ 
ดั้งเดิมของบรรพบุรุษถือเป็นส่ิงที่คนรุ่นหลังควรสืบทอดกระบวนการปฏิบัติที่ดีเพื่อเป็นเอกลักษณ์และ 
อัตลักษณ์ของชุมชน มิให้สูญหายตามกาลเวลา เพราะสิ่งเหล่านี้คือเสน่ห์ทางวัฒนธรรมท้องถิ่นและ 
วิถีชีวิตที่สร้างมูลค่าเพิ่มให้แก่ชุมชนอย่างมิรู้จบสิ้น ซึ่งจะทำ�การเสนอแนวทางในการอนุรักษ์ภูมิปัญญา 
การประกอบอาชีพทำ�ตาล ดังรายละเอียดต่อไปนี้
	 ๑.	การอนุรักษ์ โดยส่งเสริมด้วยการปลุกจิตสำ�นึกให้คนในชุมชนมีความรัก หวงแหน  
เห็นคุณค่า และประโยชน์ท้ังส่วนตัวและส่วนรวมในการอนุรักษ์ภูมิปัญญาของการประกอบอาชีพ 
ทำ�ตาลโตนด ด้วยการสร้างการตระหนักถึงคุณค่าแก่นสาระและความสำ�คัญของภูมิปัญญาท้องถ่ิน  
ส่งเสริมสนับสนุนการจัดกิจกรรมตามประเพณีและวัฒนธรรมต่าง ๆ รวมทั้งสนับสนุนให้มีพิพิธภัณฑ ์
ท้องถิ่นหรือพิพิธภัณฑ์ชุมชนขึ้น เพื่อแสดงสภาพชีวิตและความเป็นมาของชุมชน อันจะสร้างความรู้ 
และความภูมิใจในชุมชนท้องถิ่นด้วย
	 ๒.	การสืบค้น การค้นคว้า การเก็บรวบรวมข้อมูล หรือการทำ�งานวิจัย เพื่อเป็นการรวบรวม 
ภูมิปัญญาของการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนดตั้งแต่เริ่มต้นจนถึงปัจจุบัน การวิเคราะห์แนวทาง 
การอนุรักษ์ การสะท้อนปัญหาที่เกิดจากการประกอบอาชีพ ร่วมวางแผนเพื่อต่อยอดการทำ�งาน 
แบบร่วมสมัยระหว่างคนรุ่นเก่าและคนรุ่นใหม่ได้แลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งกันและกัน
	 ๓.	การฟื้นฟู ถือเป็นการค้นหาภูมิปัญญาด้านใดด้านหนึ่งในการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนด 
ที่ใกล้จะสูญหายหรือได้ถูกลดขั้นตอนลงไปแล้วให้กลับมามีชีวิตปรากฏในกระบวนการอีกคร้ัง  
เพื่อส่งเสริมศักยภาพการผลิตแบบดั้งเดิมให้เป็นอัตลักษณ์ชุมชนต่อไป
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	 ๔.	การพัฒนา คือ การคิดริเริ่มสร้างสรรค์และปรับปรุงภูมิปัญญาการประกอบอาชีพทำ� 
ตาลโตนดให้เหมาะสมกับยุคสมัยและเกิดประโยชน์ในการดำ�เนินชีวิตประจำ�วัน โดยใช้ภูมิปัญญาเดิม 
เป็นพ้ืนฐานในการรวมกลุ่มการพัฒนาอาชีพอย่างต่อเน่ือง และนำ�ความรู้ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
มาช่วยเพื่อต่อยอดใช้ในการผลิต การตลาด และการบริหารจัดการ ตลอดจนการป้องกันและอนุรักษ ์
ทรัพยากรสิ่งแวดล้อมไม่ให้เสื่อมโทรม
	 ๕.	การถ่ายทอด โดยการนำ�ภูมิปัญญาที่ใช้ในการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนดแต่ละด้าน 
มากล่ันกรองด้วยเหตุและผลอย่างรอบคอบ สร้างองค์ความรู้ท่ีไม่ซับซ้อนแล้วไปถ่ายทอดให้คนในสังคม 
ได้รับรู้ เกิดความเข้าใจ ตระหนักในคุณค่า คุณประโยชน์และปฏิบัติได้อย่างเหมาะสม โดยผ่านสถาบัน 
ครอบครัว สถาบันการศึกษา และการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมหรือกิจกรรมการท่องเที่ยวโดยชุมชน 
	 ๖.	การส่งเสริมกิจกรรม การนำ�ภูมิปัญญาการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนดมาสร้างกิจกรรม 
การเรียนรู้ให้แก่เยาวชน ส่งเสริมกิจกรรมการพัฒนาด้านอาชีพ ส่งเสริมให้เกิดหลักสูตรพัฒนาอาชีพ 
ภูมิปัญญา และการสร้างเครือข่ายเพื่อประชาสัมพันธ์การนำ�ภูมิปัญญาไปใช้เพื่อก่อประโยชน์ทั้งด้าน 
สังคมและด้านการศึกษาอย่างต่อเนื่อง
	 ๗.	การเชิดชูปราชญ์ชุมชนหรือปราชญ์ชาวบ้าน การส่งเสริมศักยภาพของบุคลากรภายใน 
ชุมชน ให้ภูมิใจในอาชีพของตนเอง การสร้างความมั่นใจในความรู้จากการประกอบอาชีพและสามารถ 
ให้ข้อมูลแก่นักท่องเที่ยวหรือบุคคลที่สนใจเรียนรู้
	 ๘.	การเผยแพร่แลกเปล่ียนเรียนรู้ ส่งเสริมให้คนภายในชุมชนมีเวทีเสวนาและแลกเปลี่ยน 
เรียนรู้กับคนที่ประกอบอาชีพเดียวกันแต่ต่างพื้นที่ เพ่ือแสดงความคิดเห็น วิเคราะห์ สังเคราะห์ และ 
เกิดการพัฒนาในวิชาชีพต่อไป

แนวทางการพัฒนาการท่องเท่ียวโดยชุมชนรว่มกับการประกอบอาชพีทำ�ตาลโตนด

	 การท่องเท่ียวโดยชุมชนมีความสำ�คัญอย่างมากในการส่งเสริมและพัฒนาศักยภาพเพื่อเพิ่ม 
ขีดความสามารถทางการแข่งขันของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวประเทศไทย การท่องเที่ยวโดยชุมชน 
จึงถือเป็นรูปธรรมที่ชัดเจนในการบริหารจัดการทรัพยากรของชุมชนโดยชุมชนและเพ่ือชุมชนโดยแท้  
ทั้งยังเป็นสะพานเชื่อมระหว่างชุมชนกับนักท่องเที่ยวในการแลกเปลี่ยนเรียนรู้วิถีชีวิตเข้าใจความต่าง 
ทางวัฒนธรรม สร้างความภาคภูมิใจของคนในท้องถิ่นก่อให้เกิดความสุขอย่างยั่งยืนในที่สุด 
	 การท่องเที่ยวโดยชุมชน (Community Based Tourism) หมายถึง การท่องเที่ยวที่บริหาร 
จัดการโดยชุมชน เพื่อใช้เป็นเครื่องมือในการพัฒนาผ่านการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วนในการจัดการ 
ทรัพยากร ภูมิปัญญาอันทรงคุณค่า รวมถึงสร้างสมดุลระหว่าง เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และ 
ส่ิงแวดล้อมอย่างยั่งยืนนำ�ไปสู่คุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น ความสุขของคนในชุมชน ความประทับใจของ 
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นักท่องเที่ยวและผู้มาเยือน ซึ่งการท่องเที่ยวโดยชุมชนมีหลักการทั้งหมด ๑๐ ประการ ดังต่อไปนี้
	 	 ๑.	ชุมชนเป็นเจ้าของ
	 	 ๒.	ชาวบ้านเข้ามามีส่วนร่วมในการกำ�หนดทิศทางและตัดสินใจ
	 	 ๓.	ส่งเสริมความภาคภูมิใจในตนเอง
	 	 ๔.	ยกระดับคุณภาพชีวิต
	 	 ๕.	มีความยั่งยืนทางด้านสิ่งแวดล้อม
	 	 ๖.	ชุมชนยังคงเอกลักษณ์และวัฒนธรรมท้องถิ่น
	 	 ๗.	ก่อให้เกิดการเรียนรู้ระหว่างคนต่างวัฒนธรรม
	 	 ๘.	เข้าใจและเคารพในวัฒนธรรมที่แตกต่างและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์
	 	 ๙.	เกิดผลตอบแทนที่เป็นธรรมแก่คนท้องถิ่น
	 	 ๑๐. มีการกระจายรายได้สู่สาธารณประโยชน์ของชุมชน	

	 ดังน้ัน เพ่ือให้การท่องเท่ียวโดยชุมชนเป็นส่วนหน่ึงในการอนุรักษ์ ส่งเสริม สืบทอด และต่อยอด 
ภูมิปัญญาการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนด จึงมีการเสนอแนวทางเพื่อให้เกิดข้อปฏิบัติในการพัฒนา 
การท่องเที่ยวโดยชุมชน ตามรายละเอียด ดังนี้
	 	 ๑.	การฝึกอบรมและเสริมทักษะความรู้ด้านการท่องเที่ยวโดยชุมชน เพื่อให้คนภายใน 
ชุมชนมีความรู้ ความเข้าใจ และพร้อมเป็นเจ้าบ้านที่ดีสำ�หรับการต้อนรับนักท่องเที่ยวและแขก 
ผู้มาเยือน
	 	 ๒.	การส่งเสริมในการยกระดับมาตรฐานการท่องเท่ียวชุมชนและมาตรฐานโฮมสเตย์ไทย  
เพื่อให้นักท่องเที่ยวเกิดความเชื่อมั่นถึงความปลอดภัยเมื่อเดินทางมาท่องเที่ยวในชุมชน
	 	 ๓.	การจัดกิจกรรมและรายการนำ�เท่ียวการท่องเท่ียวเชิงประสบการณ์ให้แก่นักท่องเท่ียว 
ที่มาเยือนชุมชนทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ ซึ่งการจัดกิจกรรมท่องเที่ยวนี้ควรเป็นการนำ�เสนอวิถีชีวิต 
คนทำ�ตาล เช่น การให้ข้อมูลและองค์ความรู้ที่เกี่ยวกับภูมิปัญญาในการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนด  
กระบวนการผลิตน้ําสด การแสดงเก็บน้ําตาลโตนดจากต้นตาล การให้นักท่องเที่ยวมีส่วนร่วมในการ 
เคี่ยวนํ้าตาล การทำ�ขนมตาล การร่วมปรุงอาหารทั้งคาวและหวานที่ใช้วัตถุดิบจากผลผลิตตาลโตนด  
เช่น แกงกะทิหัวตาล น้ําพริกกุ้งเสียบตาลเต๋า ลอนตาลท่องธารา (ลอนตาล) ลอนตาลเทมปุระ  
(ลอนตาลชุบแป้งทอด) ไอศกรีมนํ้าตาลสด เป็นต้น
	 	 ๔.	การส่งเสริมการจัดการบัญชีครัวเรือน เพื่อให้ชุมชนมีความรู้ถึงการบริหารจัดการ 
การลงทุนด้านการท่องเที่ยวได้อย่างคุ้มค่า รวมถึงการใช้ทรัพยากรชุมชนให้เกิดประโยชน์สูงสุดต่อ 
ส่วนร่วม และผลตอบแทนที่จะได้รับเมื่อมีนักท่องเที่ยวเข้ามาใช้บริการทางการท่องเที่ยว
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	 	 ๕.	การส่งเสริมด้านการตลาดและการประชาสัมพันธ์ด้วยส่ือโซเซียลมีเดีย เป็นการสร้าง 
การรับรู้และเผยแพร่ให้นักท่องเที่ยวรับทราบถึงสถานที่ท่องเที่ยวโดยชุมชนที่นำ�เสนอเร่ืองราวด้วย 
ภูมิปัญญาประจำ�ท้องถิ่นของตนเอง

สรุป

	 ภูมิปัญญาการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนดเป็นอาชีพท่ีแพร่หลายไปท่ัวทุกมุมโลก แต่ในปัจจุบันน้ี 
อาชีพดังกล่าวมีจำ�นวนลดลงอย่างมีนัยสำ�คัญ เนื่องจากกลุ่มผู้บริโภคหันไปใช้นํ้าตาลทรายในการ 
ประกอบอาหาร การทำ�ขนมไทย การทำ�ขนมอบแบบฝรั่ง ทำ�ให้ผู้บริโภคนํ้าตาลโตนดเป็นเฉพาะกลุ่ม 
บุคคลที่มีความสนใจพิเศษเท่านั้น และที่สำ�คัญอย่างยิ่งคนรุ่นใหม่ได้มองว่าอาชีพทำ�ตาลโตนดมีความ 
เสี่ยงและไม่ปลอดภัยต่อชีวิต เนื่องด้วยการปีนเก็บนํ้าตาลสดนั้นยังไม่มีเครื่องทุนแรงหรือเครื่องมือ 
ที่ช่วยปกป้องร่างกายให้ปลอดภัยขณะทำ�การปีนต้นตาลที่มีความสูงเฉลี่ย ๓๐ - ๔๐ เมตร แต่ก็ยังคง 
มีคนในชุมชนบางส่วนที่ทำ�การอนุรักษ์อาชีพนี้ไว้ เนื่องจากเป็นอาชีพภูมิปัญญาท้องถิ่นที่ได้รับการ 
ถ่ายทอดจากบรรพบุรุษมาหลายชั่วอายุคนเป็นสิ่งที่คนรุ่นหลังควรสืบทอดกระบวนการปฏิบัติที่ดี 
เพื่อเป็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ของชุมชนมิให้สูญหายตามกาลเวลา เพราะสิ่งเหล่านี้คือเสน่ห์ทาง 
วัฒนธรรมท้องถิ่นและวิถีชีวิตท่ีสร้างมูลค่าเพิ่มให้แก่ชุมชน จนกลายเป็นแนวทางการพัฒนาการ 
ท่องเที่ยวโดยชุมชนร่วมกับการประกอบอาชีพทำ�ตาลโตนด เพื่อผลักดันให้เกิดการฝึกอบรมและ 
เสริมทักษะความรู้ด้านการท่องเที่ยวโดยชุมชน การส่งเสริมในการยกระดับมาตรฐานการท่องเที่ยว 
ชุมชนและมาตรฐานโฮมสเตย์ไทย การจัดกิจกรรมและรายการนำ�เที่ยวการท่องเที่ยวเชิงประสบการณ์ 
ให้แก่นักท่องเที่ยวที่มาเยือนชุมชนทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ การส่งเสริมการจัดการบัญชีครัวเรือน  
การส่งเสริมด้านการตลาดและการประชาสัมพันธ์ด้วยสื่อโซเชียลมีเดีย เพื่อเพิ่มขีดความสามารถทาง 
การแข่งขันของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวประเทศไทยอย่างมั่นคงและยั่งยืนต่อไป
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีเป็นการศึกษาถึงแนวคิดและทฤษฎีของการท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณเป็นรูปแบบหน่ึง 
ของการเดินทางที่เกี่ยวข้องกับการค้นหาจุดมุ่งหมายของชีวิตและการเดินทางเพื่อการค้นพบตนเอง  
การพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณ ความเชื่อ ความศรัทธา เป็นสิ่งที่มีความสำ�คัญในการสร้าง 
ความเป็นเอกลักษณ์และเป็นการสร้างความยั่งยืนในการท่องเท่ียวอีกประการหน่ึง การท่องเที่ยว 
เชิงจิตวิญญาณนี้ส่วนมากมักจะเป็นกิจกรรมทางศาสนาและความเชื่อท้องถิ่น ซึ่งเป็นอีกแนวทาง 
ในการเพ่ิมรายได้ให้กับชุมชนหรือท้องถิ่นนั้น ๆ รวมท้ังเป็นกระบวนการสร้างความเข้าใจและความ 
เคารพต่อวัฒนธรรมทางศาสนา โดยให้คนในชุมชนมีส่วนร่วมกับกิจกรรมต่าง ๆ กับนักท่องเท่ียว 
อย่างยั่งยืน ซึ่งการพัฒนานี้สอดคล้องกับแนวทางการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณของประเทศไทยและมี 
ศักยภาพในการเสริมสร้างความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนต่อนักท่องเที่ยวท้ังชาวไทยและชาวต่างประเทศ 
ให้เป็นจุดหมายปลายทางของการท่องเที่ยวในอนาคตต่อไป

Abstract

	 This article is a study of the concept and theory of spiritual tourism as a form  
of travel related to the search for the purpose of life and the journey of self-discovery.  
The development of spiritual tourism, beliefs, and faith is important in creating identity  
and sustainability in tourism. Spiritual tourism activities are often related to religious  
and local beliefs, which also serve as another means to generate income for  
communities or regions. Additionally, it is a process of fostering understanding and  
respect for religious cultures by involving community members in various activities  



alongside sustainable tourists. This development aligns with Thailand’s spiritual tourism  
approach and has the potential to enhance relationships between communities and  
both Thai and international tourists, making them the future destination of tourism.	
Keywords:  Beliefs, Faith, and Spiritual Tourism

บทนำ�

	 การท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณเป็นรูปแบบหนึ่งของการเดินทางที่เกี่ยวข้องกับการค้นหา 
จุดมุ่งหมายของชีวิตและการเริ่มต้นการเดินทางเพื่อการค้นพบตนเอง การท่องเที่ยวประเภทนี้ 
ไม่ได้เกี่ยวกับบุคคลเพียงผู้เดียวแต่ยังช่วยในการบรรลุความสมดุลในร่างกาย จิตใจ และจิตวิญญาณ  
แม้ว่าการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณอาจไม่เกี่ยวข้องกับศาสนาโดยตรงแต่แนวคิดนี้มักถูกพูดถึงเรื่องราว  
ความเชื่อ ความศรัทธา ท่ีมีศาสนามาเกี่ยวข้องเสมอ แม้ว่านักวิจัยบางคนได้ทำ�การศึกษาเกี่ยวกับ 
ความเป็นจิตวิญญาณแต่ส่วนใหญ่ยังไม่สามารถให้ความเข้าใจอย่างครบถ้วนเกี่ยวกับปรากฏการณ์นี้  
ดังนั้น บทความนี้จึงมีจุดมุ่งหมายเพื่อสำ�รวจโครงสร้างแนวคิดที่อยู่เบื้องหลังศาสนาและจิตวิญญาณ 
ผ่านการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง โดยโครงสร้างเหล่านี้จะถูกดึงมาจากบทความวิชาการ 
หลากหลายสาขา หรือในบริบทของการท่องเที่ยวเพื่อสร้างฐานความรู้สำ�หรับการวิจัยในอนาคต 
ที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณ
	 มุมมองแบบดั้งเดิมเกี่ยวกับศาสนาและจิตวิญญาณมักถูกเชื่อมโยงกับแนวคิดเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์  
การเทิดทูน การบูชาความศักดิ์สิทธิ์ทั้งในความคิดและการกระทำ� ตามที่ Pargament (1997; 1999)  
ได้กล่าวไว้ จิตวิญญาณเป็นการเดินทางสู่สิ่งศักดิ์สิทธิ์ กระบวนการที่บุคคลพยายามสำ�รวจ รักษา และ 
เปลี่ยนแปลงการกระทำ�บางสิ่งบางอย่างเพื่อไปให้ถึงสิ่งศักดิ์สิทธ์ิท่ีพวกเขานับถือ แนวโน้มนี้สามารถ 
สังเกตได้จากเส้นทางการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณถูกกำ�หนดให้เป็นจุดหมายปลายทางของนักเดินทาง 
ที่เล่ือมใส ศรัทธา เคารพ และบูชาความศักดิ์สิทธิ์ของสถานที่นั้น ๆ (Vukoni ๑๙๙๖, ๘๐) เช่น  
นครรัฐวาติกันสำ�หรับผู้ท่ีนับถือศาสนาคริสต์นิกายโรมันคาทอลิก วัดหรือศาสนสถานของผู้ที่นับถือ 
ศาสนาพุทธ เทวาลัยหรืออาศรมองค์เทพต่าง ๆ ในศาสนาฮินดู รวมทั้งเมืองเมกกะ ประเทศซาอุดิ 
อาระเบียหรือสุเหร่าสำ�หรับชาวมุสลิม (Timothy and Iverson ๒๐๐๖) อย่างไรก็ตาม นักวิจัยบางท่าน 
ได้แยกความแตกต่างของการท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณออกจากบริบททางศาสนา ตัวอย่างเช่น Norman  
(๒๐๑๒) มองการท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณเป็นปรากฏการณ์ภายในการท่องเที่ยวเพื่อการพักผ่อน 
ที่เป็นการเดินทางอย่างมีสติเพ่ือการพัฒนาทางจิตวิญญาณ ซึ่งแนวคิดนี้ได้รับการสนับสนุนจาก  
Wilson, McIntosh, และ Zahra (๒๐๑๓) ที่กำ�หนดการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณเป็นการค้นหา 
จุดมุ่งหมายของชีวิตผ่านการเดินทาง คำ�จำ�กัดความและความเข้าใจเก่ียวกับการท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณ 
เหล่านี้มักไม่ได้ชี้แจงอย่างชัดเจนว่าการท่องเที่ยวเชิงศาสนามีความคล้ายคลึงหรือแตกต่างจาก 

๒๐



การท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณ นอกจากนี้ยังมีการสนับสนุนแนวคิดจาก นอร์แมน (๒๐๑๒) ที่มีมุมมอง 
คล้ายกันว่ากำ�หนดการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณถือว่าเป็นการค้นหาจุดมุ่งหมายของชีวิตผ่านการ 
เดินทางของบุคคลเช่นกัน
	 การเดินทางท่องเท่ียวน้ันนำ�มาซ่ึงความพึงพอใจ ความสุขท้ังทางกายและจิตใจ เม่ือนักท่องเท่ียว 
ได้เยี่ยมชมสถาปัตยกรรมอันงดงามของวัดวาอาราม สถูป เจดีย์ วิหาร รูปเคารพของศาสนาต่าง ๆ  
ที่สร้างความสงบใจ และทำ�ให้นักท่องเที่ยวได้รำ�ลึกถึงบุญกุศลอันดีงาม รวมถึงการให้ความรู้และ 
มีความเข้าใจทางการท่องเที่ยวที่เกี่ยวข้องกับสถานที่ทางศาสนาและความเชื่อนั้นเป็นการส่งเสริม 
ความรู้และคุณภาพชีวิตจิตใจของผู้เดินทาง (กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา, ๒๕๕๙) นอกจากนี้  
การเดินทางไปยังสถานท่ีเหล่านี้ยังเป็นการพัฒนาคุณภาพชีวิตและจิตใจของผู้เดินทาง ซึ่งเป็นการ 
เสริมสร้างแรงจูงใจให้ผู้คนเดินทางไปยังสถานที่นั้น ๆ (จีรนันต์ ไชยงามนอกซ์ และคณะ, ๒๕๕๙)  
กระแสสังคมในยุคปัจจุบันมีความตระหนักถึงความสำ�คัญของการท่องเท่ียวทางศาสนา เช่น การแสวงบุญ  
การกราบไหว้ส่ิงศักด์ิสิทธ์ิ เพ่ือเสริมความเป็นสิริมงคลและเพ่ิมพูนความรู้ทางประวัติศาสตร์ ความเป็นมา  
ความสำ�คัญของศิลปะท้องถิ่น วัฒนธรรมพื้นบ้าน ประเพณีชุมชน มรดกทางวัฒนธรรม และภูมิปัญญา 
พื้นบ้าน (ยโสธารา ศิริภาประภากร และคณะ, ๒๕๖๒) การท่องเที่ยวประเภทนี้ได้มีการร่วมเสนอ 
แนวคิดเพ่ือการอนุรักษ์ทรัพยากรทางวัฒนธรรมพร้อมทั้งการสืบทอดความรู้ให้แก่รุ่นหลัง ทั้งนี้  
การเดินทางท่องเที่ยวที่เน้นความศรัทธา ความเชื่อ วัฒนธรรม และประเพณี ได้รับการส่งเสริมจาก 
กิจกรรมต่าง ๆ เช่น การท่องเที่ยวเชิงคติธรรม การศึกษาตำ�นาน ความเชื่อ และประวัติศาสตร์ท้องถิ่น  
(จีรนันต์ ไชยงาม นอกซ์ และคณะ, ๒๕๕๙) ยังเป็นการสร้างภาพลักษณ์ที่ดีของสถานที่ท่องเที่ยว 
ผ่านการจัดกิจกรรมทางศาสนา อาทิ การสวดมนต์ ทำ�พิธีไหว้สักการะ (อรรถพงศ์ ศรีตะลาลัย และ 
ชวลีย์ ณ ถลาง, ๒๕๖๓)
	 จากที่กล่าวมาการท่องเที่ยวทางศาสนาและการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณ จำ�เป็นต้องสร้าง 
โมเดลแนวคิดที่ครอบคลุมแนวความคิดพื้นฐานของจิตวิญญาณที่เป็นส่วนร่วมของทุกศาสนา  
บทความนี้เสนอโมเดลดังกล่าวโดยอ้างอิงจากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ และการผสมผสานโมเดลจิตวิญญาณ 
ภายใน (Spiritual Intelligence Model) พัฒนาโดยฮาเนฟาร์, ซาอารี และสิราจในปี ๒๐๑๖  
จุดมุ่งหมายเพ่ือส่งเสริมการวิจัยในอนาคตเก่ียวกับการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณโดยเชื่อมโยงระหว่าง 
ศาสนาและจิตวิญญาณผ่านกิจกรรมการท่องเที่ยว ทำ�ให้นักวิจัยสามารถเข้าใจการท่องเที่ยวเชิง 
จิตวิญญาณได้อย่างครอบคลุมยิ่งขึ้น
	 ความเชื่อของบุคคลที่เชื่อมโยงกับแรงจูงใจในการเดินทางท่องเที่ยวเพื่อพัฒนาคุณภาพชีวิต 
และจิตใจของผู้เดินทาง นอกจากนี้ยังรวมถึงกิจกรรมทางศาสนาที่เกี่ยวข้องกับความเชื่อตามที่ แมค  
แคนเนล (๑๙๗๖) กล่าวว่า บางครั้งนักเดินทางที่เยี่ยมชมสถานที่ศักดิ์สิทธิ์มักได้รับแรงบันดาลใจ 
จากเหตุผลทางศาสนา เช่น การแสวงหาเพ่ือสัมผัสถึงพลังศักด์ิสิทธ์ิ การได้รับการรักษา และการได้รับพร  
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ซ่ึงมีความสอดคล้องกับที่มนชนก จุลสิกขี (๒๕๖๒) ได้กล่าวถึงกิจกรรมที่สร้างขวัญและกำ�ลังใจจาก 
ความเช่ือและความศรัทธาท่ีมีต่อส่ิงศักด์ิสิทธ์ิในศาสนสถาน และเป็นการเปิดโลกทัศน์ทำ�ให้นักท่องเท่ียว 
หรือผู้แสวงบุญมีทัศนคติท่ีดี รวมท้ังได้ผ่อนคลายความเครียดและเกิดความสนุกสนานเป็นการพักผ่อน 
ทั้งทางร่างกายและจิตใจ ท้ังยังเป็นการสนับสนุนและส่งเสริมการท่องเที่ยวของไทยให้เกิดทางเลือก 
ตามรสนิยมใหม่ที่นักท่องเที่ยวต้องการความสุขทั้งทางกายและใจไปพร้อมกัน (กรมการศาสนา  
กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๕๗)
	 การท่องเท่ียวเชิงศาสนาเป็นการเพิ่มทางเลือกให้กับนักท่องเที่ยวหรือผู้ที่สนใจท่ีต้องการ 
เสริมสร้างความเจริญทางจิตใจและความเป็นมงคลให้กับชีวิต อีกทั้งเพื่อกระตุ้นการท่องเที่ยวในแหล่ง 
วัฒนธรรมเพ่ือสนับสนุนให้เกิดการบริหารจัดการแหล่งท่องเท่ียวเชิงศาสนาให้สอดประสานกับ 
วัฒนธรรมอันดีงามและสถาปัตยกรรมของประเทศไทยที่มีอยู่อย่างยั่งยืน (กรมการท่องเที่ยว, ๒๕๕๙)  
ในปัจจุบันบุคคลที่มีความเชื่อ ความศรัทธา และการเดินทางท่องเที่ยวไปยังสถานที่ศักดิ์สิทธ์ิต่าง ๆ  
สำ�หรับในประเทศไทย มักให้คำ�เรียกบุคคลดังกล่าวว่า  “มูเตลู” หรือ “สายมู” ซึ่งเกิดขึ้นโดยเฉพาะ 
ในกลุ่มเหล่าพิธีกร นักแสดง และบุคคลมีชื่อเสียง ซึ่งทำ�ให้คำ�ว่า “มูเตลู” ได้นำ�มาใช้เรียกบุคคล 
โดยท่ัวไปที่มีการบูชาและความเช่ือในส่ิงศักดิ์สิทธิ์เกี่ยวกับเครื่องรางของขลังต่าง ๆ เพื่อทำ�ประโยชน ์
ด้านการงาน การเงิน ความมีเสน่ห์ และความปลอดภัย (ทีทัศน์วัฒนธรรม สำ�นักศิลปะและวัฒนธรรม  
มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา, ๒๒๔)
	 การท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณในประเทศไทยมีหลายสถานท่ีน่าสนใจตัวอย่าง เช่น แหล่งท่องเท่ียว 
สองสถานที่ท่ีมีความเป็นมาของตำ�นานและเชื่อกันว่ามีพลังพิเศษ ได้แก่ คำ�ชะโนด อำ�เภอบ้านดุง  
จังหวัดอุดรธานี ท่ีถือว่าเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์และเชื่อมโยงกับเรื่องราวของพญานาค นักท่องเที่ยว 
หลายคนเดินทางมาเพื่อขอพรด้านโชคลาภและหน้าที่การงาน ทำ�พิธีบวงสรวง และแก้บน เชื่อกันว่า 
การไหว้พญานาคที่คำ�ชะโนดจะช่วยกระตุ้นโชคลาภให้กับทุกคน อีกตัวอย่างคือ วัดเจดีย์หรือไอ้ไข่ 
เด็กวัดเจดีย์ อำ�เภอสิชล จังหวัดนครศรีธรรมราช มีตำ�นานเกี่ยวกับวิญญาณศักด์ิสิทธิ์ที่ได้รับความ 
เคารพนับถือจากชาวบ้านและมีความเช่ือที่ว่า “ขอไหว้ได้รับ” ในเรื่องโชคลาภและการค้าขายให้ 
รุ่งเรือง (สิทธิพงษ์ บุญทอง, ๒๕๖๑)
	 เมื่อกล่าวถึงจังหวัดนครสวรรค์เป็นจังหวัดที่มีความหลากหลายทางเชื้อชาติทั้งไทย จีน ญวน  
ทำ�ให้เกิดการผสมผสานและแลกเปลี่ยนเรียนรู้ทางวัฒนธรรมก่อกำ�เนิดเป็นประเพณี ความเชื่อ วิถีชีวิต  
และสิ่งปลูกสร้างอันเป็นเอกลักษณ์เหมาะแก่การมาท่องเที่ยวเพื่อสัมผัสความหลากหลายท้ังทาง 
ธรรมชาติและวัฒนธรรม การที่มีชาวจีนจำ�นวนมากมาตั้งถิ่นฐานทำ�มาหากินในเมืองปากน้ําโพและ 
ในอำ�เภอใกล้เคียงทำ�ให้วัฒนธรรมของชาวเมืองปาก นํ้าโพได้รับการผสมผสานจากวัฒนธรรมชาวจีน   
จังหวัดนครสวรรค์ถือเป็นศูนย์รวมศรัทธาชาวจีนท่ีเดินทางมาตั้งหลักปักฐานทำ�การค้าในตลาด 

๒๒



ปากนํ้าโพทุกปีจะมีการแสดงเชิดสิงโต มังกรเงิน มังกรทอง และการจัดงานประเพณีตรุษจีนอันยิ่งใหญ่ 
ที่นักท่องเที่ยวต่างประทับใจ (การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย สำ�นักงานจังหวัดนครสวรรค์ (ททท.),  
๒๕๖๒) ประเพณีตรุษจีนเป็นการสืบทอดมาจากคนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดนครสวรรค์โดยที่มาของ 
การแห่เจ้าพ่อ เจ้าแม่ปากนํ้าโพ เกิดขึ้นในช่วงปี พ.ศ. ๒๔๖๐ - ๒๔๖๒ เป็นช่วงที่มีการระบาดของ 
อหิวาตกโรคทำ�ให้มีคนจังหวัดนครสวรรค์ตายจำ�นวนมากเพราะการแพทย์ยังไม่ได้รับการพัฒนา  
ชาวบ้านจึงได้มีการหันหน้าไปพึ่งสิ่งศักดิ์สิทธิ์ให้ช่วยรักษาแทนโดยชาวบ้านบนบานต่อเจ้าพ่อเทพารักษ์ 
และได้ทำ�พิธีการเขียน “ฮู้” หรือกระดาษยันต์ แล้วนำ�ไปเผาจึงใส่นํ้าดื่มกินปรากฏว่าโรคดังกล่าว 
ค่อย ๆ หายไป ทำ�ให้ชาวบ้านเกิดความศรัทธาต่อเจ้าพ่อเทพารักษ์ และจากนั้นเป็นต้นมาจึงได้มีการ 
จัดพิธีอัญเชิญเจ้าพ่อ - เจ้าแม่ ท่ีอยู่ในศาลเจ้าพ่อเทพารักษ์ออกมาแห่รอบเมืองในวันตรุษจีนของทุกปี  
เพื่อเสริมความเป็นสิริมงคลและปัจจุบันยังเป็นงานประจำ�ปีที่ยิ่งใหญ่ของจังหวัดนครสวรรค์
	 จากที่กล่าวมา การท่องเที่ยวที่ประกอบไปด้วยความเชื่อ ความศรัทธา เป็นการเดินทางท่อง 
เท่ียวเพ่ือไปนมัสการส่ิงท่ีเคารพในศาสนาเพ่ือความสบายใจ (กระทรวงการท่องเท่ียวและกีฬา, ๒๕๕๙)  
ด้วยความสำ�คัญที่กล่าวมาข้างต้นและปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นจึงได้นำ�เสนอบทความเรื่อง “ความเชื่อ 
ความศรัทธาศรัทธา กับการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณ”

แนวคิดทางศาสนา ความเชื่อ ความศรทัธา และจิตวญิญาณ

	 ศาสนาและจิตวิญญาณ

	 “ศาสนา” ถูกกำ�หนดได้ว่าเป็นระบบความเชื่อ การปฏิบัติ พิธีกรรม และสัญลักษณ์ที่ถูกจัด 

ระเบียบและมีโครงสร้างเพ่ือช่วยให้มีความใกล้ชิดกับส่ิงศักด์ิสิทธิ์หรือส่ิงที่เกินกว่าโลกมนุษย์  

คำ�จำ�กัดความนี้ได้รับการเสนอโดย โคนิก, แมคคัลลัฟ และ ลาร์สัน ในปี ๒๐๐๐ อีกมุมมองหนึ่ง 

เก่ียวกับศาสนาและความเป็นศาสนิก คือ การมองว่าเป็นแรงกดดันหรืออำ�นาจที่เหนือธรรมชาติ  

ซึ่งบุคคลมีความจำ�เป็นหรือแรงจูงใจที่จะต้องมีส่วนร่วมถึงการรับรู้ถึงการมีอยู่ของอำ�นาจนี้ในพิธีกรรม 

ต่าง ๆ เพื่อแสดงความเคารพ แนวคิดของความเป็นศาสนิกครอบคลุมถึงการเชื่อถือและการปฏิบัติ 

ที่หลากหลาย ตั้งแต่ระบบความเชื่อที่ถูกสถาปนาไปจนถึงประสบการณ์ส่วนตัวของบุคคลในการสัมผัส 

กบัสิง่ศกัด์ิสทิธิ์ ตามท่ี เจมส์ (๑๙๖๑) ไดก้ลา่วในซนินเ์บาเออร์ และคณะ (๑๙๙๗) ความเปน็ศาสนกิ 

ยังรวมถึงความรู้สึก การกระทํา และประสบการณ์ของบุคคลในความเป็นส่วนตัวเม่ือพวกเขาพยายาม 

เช่ือมต่อกับสิ่งที่มองเห็นว่าเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ในท้ายที่สุดศาสนาและความเป็นศาสนิกเป็นแนวคิดที่ 

ซับซ้อนซ่ึงสามารถมีรูปแบบที่หลากหลายตามความเชื่อ พ้ืนหลังทางวัฒนธรรม และประสบการณ์ 

ส่วนตัวของแต่ละบุคคล

๒๓



๒๔

	 “จิตวิญญาณ” หมายถึง ประสบการณ์ของความรักที่ศักดิ์สิทธิ์ซึ่งสามารถมองเห็นได้ว่า 

เป็นการยืนยันท่ีมีส่วนช่วยในการสร้างความม่ันใจในตัวเองและความรู้สึกถึงความคุ้มค่าของตัวเอง 

ตามที่ แวน คัมม์ (๑๙๘๖) ได้กล่าวไว้ แนวคิดนี้เกี่ยวข้องกับการเข้าแทรกหรือแรงบันดาลใจที่เกินกว่า 

โลกมนุษย์ รวมถึงความตระหนักรู้ท่ีสูงขึ้นที่เกินกว่าสภาวะทางกายภาพ ความรู้สึกทางจิตใจ และ 

บทบาททางสังคม นอกจากนี้ จิตวิญญาณยังถูกมองว่าเป็นความเชื่อรูปแบบหนึ่งที่เราจะเห็นหรือ 

เข้าใจได้แบบเต็มที่ การครอบคลุมถึงความรู้สึก ความสมบูรณ์ ความสามัคคี และความสงบสุขภายใน  

ฮอว์คส์ (๑๙๙๔) ได้กำ�หนดความหมายของจิตวิญญาณในทำ�นองเดียวกันโดยเน้นการเผชิญหน้ากับ 

ความเป็นหน่ึงเดียวกับธรรมชาติและความงาม คำ�จำ�กัดความน้ียังรวมถึงความรู้สึกท่ีเช่ือมโยงกับตัวเอง  

ผู้อื่น และพลังที่สูงกว่าการเชื่อมต่อนี้ประกอบด้วยความกังวลและความมุ่งมั่นที่มีอำ�นาจเหนือกว่า 

ตัวเราเอง

	 ตามที่พีทีท (๑๙๙๔) ที่ถูกอ้างถึงในงานของ ซินน์เบาเออร์ และพาร์กาเมนต์ (๒๐๐๕)  

แนวคิดของความเป็นศาสนิกนั้นมีความเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกับระบบความเชื่อของบุคคลและมักถูก 

แสดงออกผ่านพิธีกรรมหรือการปฏิบัติที่เฉพาะเจาะจง ในทางตรงกันข้ามจิตวิญญาณมีการเน้นมากขึ้น 

ในการสำ�รวจความหมายและจุดประสงค์ที่ลึกซึ้งของชีวิต สติฟอส - ฮันส์เซ่น (๑๙๙๙) ได้แยกแยะ 

ระหว่างความศักดิ์สิทธิ์ทางศาสนาและจิตวิญญาณเพิ่มเติม โดยเสนอแนวคิดที่มีมิติกว้างขึ้นถึงการ 

ดำ�รงอยู่ของบุคคล ชุมชน และจุดประสงค์ในชีวิตโดยรวม นอกจากน้ี พาร์กาเมนต์ (๑๙๙๙) ได้ช้ีให้เห็น 

ว่าจิตวิญญาณเป็นจุดโฟกัสสำ�คัญภายในศาสนา โดยมีหน้าที่หลักในการช่วยเหลือหรือการค้นหา 

ส่ิงท่ีถือว่าเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์หรือเหนือธรรมชาติ มุมมองเหล่านี้ได้เน้นถึงความซับซ้อนหลายมิติของทั้ง 

ความเป็นศาสนิกและจิตวิญญาณ ทำ�ให้เราเข้าใจได้ว่าแนวคิดเหล่าน้ีสามารถถูกเข้าใจได้ในความสัมพันธ์ 

กับกันและกัน พร้อมทั้งการยอมรับถึงคุณลักษณะเฉพาะของจิตวิญญาณในแต่ละบริบทที่ต่างกันไป 

	 อนึ่ง การแสวงหาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ไม่จำ�เป็นต้องมีจิตวิญญาณเข้ามาเกี่ยวข้องเสมอไป จิตวิญญาณ 

เก่ียวข้องกับการค้นหาภายในตนเองด้วยค่านิยมที่เกินกว่าขอบเขตเหนือธรรมชาติ ในทางตรงกันข้าม 

มิติทางศาสนาเป็นเร่ืองของความศักดิ์สิทธ์ิหรือความเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ของความเป็นเทพ ดังนั้น แม้ว่า 

ความเป็นศาสนิกและจิตวิญญาณอาจมีการซ้อนทับกันในบางแง่มุมแต่ทั้งสองไม่ใช่แนวคิดเดียวกัน 

เสมอไปและสามารถการเปล่ียนแปลงได้ตามเวลา ท้ังน้ี อาจปฏิเสธไม่ได้ว่าในอุตสาหกรรมการท่องเท่ียว 

มีผู้คนจำ�นวนมากเริ่มมองหาประสบการณ์ทางจิตวิญญาณระหว่างการเดินทางของตน จึงทำ�ให้สถานที ่

ท่องเที่ยว อันได้แก่ วัด ศาลเจ้า เทวาลัย รูปเคารพ หรือศาสนสถานต่าง ๆ ได้รับความนิยมมากขึ้น 

และส่วนหนึ่งของการเดินทางทางจิตวิญญาณของตน



๒๕

	 ความเชื่อ
	 ความเชื่อเป็นความรู้สึกท่ีลึกซ้ึงและฝังอยู่ในจิตใจของมนุษย์เกี่ยวกับสิ่งที่มีอิทธิฤทธิ์และอำ�นาจ 
เหนือธรรมชาติ ความเชื่อมีผลต่อพฤติกรรมที่แสดงออกมาและมีบทบาทสำ�คัญในการกำ�หนดกรอบ 
ของการดำ�เนินชีวิตและการพึ่งพาต่อพลังเหนือธรรมชาติ (Supernaturalism) ซึ่งมีความเชื่อในอำ�นาจ 
ท่ีเกินกว่าควบคุมของมนุษย์ แลโดยมีการยอมรับและเคารพผ่านพิธีกรรม รวมถึงการปฏิบัติตนในกรอบ 
ของความเช่ือน้ัน ความเช่ือเกิดข้ึนต้ังแต่มนุษย์มีความสัมพันธ์กับการบูชา การกราบไหว้ และการปฏิบัติ 
พิธีกรรมเพื่อเชื่อมโยงตัวเองกับพลังเหนือธรรมชาติ พร้อมกับการเช่ือในพลังแห่งอำ�นาจที่ไม่สามารถ 
มองเห็นได้ รวมทั้งแสดงความยินดีและความขอบคุณต่อพลังเหนือธรรมชาติที่สร้างความมั่นคงในชีวิต 
	 เน่ืองจากความเชื่อเกี่ยวข้องกับอำ�นาจเหนือธรรมชาติ (Supernaturalism) ที่เหนือกว่าการ 
ควบคุมของมนุษย์ และมนุษย์ยอมรับอำ�นาจนั้นด้วยการเคารพบูชา ประกอบพิธีกรรม และปฏิบัติตน 
ให้อยู่ในกรอบกฎระเบียบที่ถูกต้องตามความเชื่อนั้น ความเชื่อส่วนใหญ่มักเกิดขึ้นจากบริบททางสังคม 
ในช่วงนั้นและความเชื่อได้รับการจัดระบบเพื่อให้กลุ่มคนในชุมชนสามารถมีความคิดหรือปฏิบัติตาม 
แนวทางเดียวกัน (Gosaet, S., ๒๐๑๐) อิทธิพลและพลังของความเช่ืออาจเปล่ียนแปลงตามสถานการณ์ 
ทางสังคมแต่บทบาทของความเชื่ออยู่ในจิตสัญญาของกลุ่มคนที่มีความเชื่อนั้นอย่างความยาวนาน  
มนุษย์จึงทำ�ทุกวิธีเพ่ือเอาใจต่อส่ิงท่ีมีความเช่ือซ่ึงมักจะแสดงออกในรูปแบบของพิธีกรรมท่ียอมสละเวลา 
เพื่ออ้อนวอนขอความเมตตา โดยการทำ�พิธีกรรมผ่านหมอผี ผู้วิเศษ หรือผู้ท่ีมีอำ�นาจเหนือธรรมชาติ  
ซึ่งบุคคลเหล่านี้สามารถประกอบพิธีกรรมแล้วร้องขอหรือบังคับใช้พลังเหนือธรรมชาติตามที่ต้องการ  
เช่น การทำ�พิธีเพ่ือให้ฝ่ายศัตรูเพี้ยงพล้ํา การประกอบพิธีเพื่อให้มีความก้าวหน้าในชีวิต การขอขมา 
หรือกล่าวขอโทษต่อสิ่งที่เหนือธรรมชาติ เป็นต้น
	 นอกจากน้ี ความเช่ือและความศรัทธายังมีบทบาทในการควบคุมพฤติกรรมของมนุษย์ให้กระทำ� 
ตามหลักธรรมและลงโทษในกรณีท่ีได้กระทำ�ความผิด มนุษย์ยินยอมปฏิบัติตามความเช่ืออย่างเคร่งครัด 
และยอมรับความรับผิดชอบต่อพลังเหนือธรรมชาติและความศรัทธานี้ บางครั้งความเช่ือมักอยู่ใน 
รูปแบบของการบูชาพระหรือพระเจ้าที่มนุษย์ให้การยอมรับนับถือด้วยความสมัครใจดังนี้ จึงทำ�ให้เกิด 
พิธีกรรมหรือการให้ทุนทรัพย์ท่ีเชื่อว่าสามารถพัฒนาชีวิตและฟื้นฟูสภาพจิตใจของตนเองให้ดี เช่น  
การสร้างโบสถ์ การสร้างวัด การสร้างรูปเคารพ เป็นต้น
	 สรุปได้ว่า ศาสนา จิตวิญญาณ ความเชื่อ ความศรัทธา มีบทบาทต่อการแสดงออกทาง 
พฤติกรรมของมนุษย์ท้ังทางส่วนตัวและสังคม โดยมีการแสดงออกจากการกราบไหว้ การยอมรับ  
การเคารพนับถือ ทั้งสิ่งที่มองไม่เห็นด้วยตาเปล่า พลังงานเหนือธรรมชาติ รูปเคารพ ผ่านการประกอบ 
พิธีกรรมโดยผู้วิเศษ หมอผี หรือผู้ท่ีสามารถเชื่อมต่อทางจิตวิญญาณกับส่ิงเหล่านั้นได้ จึงทำ�ให้เป็น 
ส่วนหนึ่งเพื่อเดินทางท่องเท่ียวไปยังสถานที่ต่าง ๆ ที่ถูกเชื่อว่าสามารถสร้างความสงบสุขทางจิตใจได ้



ความเชื่อ ความศรทัธา กับการท่องเท่ียวเชิงจิตวญิญาณ

	 ความเช่ือ ความศรัทธา  และการท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณเป็นปรากฏการณ์ท่ีมีความสัมพันธ์กัน 
จนไม่สามารถแยกจากกันได้ เรื่องที่นักท่องเที่ยวที่มีความศรัทธาหรือความเชื่อในศาสนามักมีบทบาท 
สำ�คัญในการกำ�หนดทิศทางของการท่องเที่ยว สถานที่ท่ีเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ที่มาจากศาสนาและ 
เหตุการณ์สำ�คัญทางศาสนามักมีความสำ�คัญในการท่องเที่ยว (Kreiner and Wall, ๒๐๑๕) ศาสนา 
และความเช่ือมีบทบาทสำ�คัญในด้านจิตวิทยาและสังคมศึกษา  ซ่ึงช่วยคลายความวิตกกังวลในสถานการณ์ 
ท่ีอยู่เหนือธรรมชาติหรือให้ความสบายใจท่ีไม่สามารถพิสูจน์ได้ตามหลักวิทยาศาสตร์อย่างน่าอัศจรรย์ใจ  
นอกจากนี้ศาสนาและความเชื่อยังเป็นตัวควบคุมพฤติกรรมของมนุษย์ให้กระทำ�ตามหลักธรรมและ 
ลงโทษในกรณีที่กระทำ�ผิดหลักธรรม (ชนัญ วงษ์วิภาค, ๒๕๕๒)
	 การเดินทางท่องเที่ยวไปยังสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ ศาสนสถาน การบูชา และพิธีกรรม โดยส่วนมาก 
แล้วจะมีประวัติความเป็นมา ตำ�นาน เรื่องเล่า และเนื้อหาที่เกี่ยวเนื่องกับพุทธศาสนาซึ่งไม่สามารถ 
ตัดขาดออกจากกันได้ (พระสุธีรัตนบัณฑิต และพระใบฎีกาสัญญา อภิวณฺโณ, ๒๕๕๙) ดังนั้น  
การท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณจึงเป็นการหลอมรวมความเช่ือและความศรัทธาที่สามารถสร้างคุณค่า 
ให้กับชีวิตและสังคม (กรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๕๗) อีกทั้ง ความเชื่อในเรื่องความ 
ศักด์ิสิทธ์ิ โหราศาสตร์ และพิธีกรรมการบูชา เป็นการเสริมความม่ันคงในชีวิตและทำ�ให้สามารถเช่ือมโยง 
ตัวเองกับพลังเหนือธรรมชาติ ด้วยการสักการะ การกราบไหว้ บูชาบริจาคทาน เพื่อแสวงหาความสุข 
สงบและเรียนรู้การเข้าถึงจิตวิญญาณจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์ (ยโสธารา  ศิริภาประภากร และคณะ, ๒๕๖๒) 

ปัจจัยท่ีเก่ียวข้องกับความเชื่อ ความศรทัธา กับการท่องเท่ียว

	 ความเช่ือ ความศรัทธา กับการท่องเที่ยวในประเทศไทยเป็นเรื่องที่น่าสนใจและควรรวบรวม 
แนวคิด ทฤษฎี เพื่อนำ�เสนอถึงคุณค่าที่เป็นความหมายของการดำ�เนินชีวิตทั้งในบริบทส่วนบุคคลและ 
บริบททางสังคม โดยมีปัจจัยที่มีความเกี่ยวข้องโดยรอบ ๒ ปัจจัยหลัก คือ ปัจจัยภายในบุคคลและ 
ปัจจัยภายนอก จึงได้สรุปเป็นรายละเอียดดังต่อไปนี้
		  ๑.	ปัจจัยภายในบุคคล (Internal Factors) ปัจจัยนี้ให้ความสำ�คัญกับความเชื่อ 
ในตัวบุคคล ซึ่งความเชื่อนี้มีความสำ�คัญอย่างมากในการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณหรือการท่องเที่ยว 
มูเตลู มนุษย์มีความต้องการหยั่งรู้อนาคต อยากสัมผัสสิ่งที่ไม่สามารถมองเห็นด้วยตาเปล่า  และอยาก 
มีอำ�นาจควบคุมสิ่งท่ีมองไม่เห็น การท่องเท่ียวลักษณะนี้มักเกี่ยวข้องกับความเชื่อทางศาสนาซึ่งมี 
การสร้างสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เนื่องจากปัจจุบันศาสนามีความสำ�คัญน้อยลงต่อ 
ชีวิตประจำ�วันของมนุษย์ แต่ยังคงเป็นส่วนสำ�คัญในงานพิเศษ งานสำ�คัญ หรือการท่องเที่ยว เช่น  
การเดินทางไปวัดหรือสถานที่ศักดิ์สิทธิ์เพื่อร่วมกิจกรรมทางศาสนาและปฏิบัติธรรมตามคติความเชื่อ  

๒๖



ความศรัทธา และการได้มาสักการะสถานท่ีศักดิ์สิทธิ์จะนำ�ความเป็นสิริมงคลมาสู่ชีวิตและสร้างจิตใจ 
ที่ผ่องใสให้ผู้ปฏิบัติ
		  ๒.	ปัจจัยภายนอก (External Factors) ปัจจัยนี้ให้ความสำ�คัญกับสิ่งที่ดึงดูดใจและ 
บุคคลที่มีอิทธิพล รวมถึงสื่อสังคมออนไลน์ นักท่องเที่ยวมักเลือกท่องเที่ยวในสถานที่ที่ได้รับความนิยม 
ในประเทศไทย โดยเดินทางไปวัดหรือสถานท่ีศักด์ิสิทธ์ิเพ่ือร่วมกิจกรรมทางศาสนา และการปฏิบัติธรรม 
ตามคติความเชื่อที่มีเป้าหมาย เช่น การทำ�บุญ การบริจาคทาน เป็นต้น นอกจากนี้ การเดินทางไปยัง 
สถานที่ศักดิ์สิทธิ์หรือวัดจะมีการนำ�เสนอข้อมูลเพื่อให้นักท่องเที่ยวมีความรู้ความเข้าใจ เห็นคุณค่า 
ในเรื่องราวประวัติศาสตร์ รวมถึงการปฏิบัติตนในการท่องเที่ยวที่ถูกต้องตามประเพณีและวิถีปฏิบัติ 
ของชุมชนเพื่อป้องกันการละเมิดความคติความเชื่อของชุมชน (อธิป จันทร์สุริย์ และคณะ, ๒๕๖๓)
	 ทั้งนี้ จากการวิเคราะห์ถึงปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอกที่มีต่อความเชื่อ ความศรัทธา  
กับการท่องเที่ยว เป็นการเชื่อมความสัมพันธ์ระหว่างตัวบุคคลและการดึงดูดความสนใจจากบุคคลที ่
ทรงอิทธิพลทางสังคม ไม่ว่าจะเป็นดารา นักร้อง นักแสดง นักการเมือง นักพยากรณ์ดวงชะตาที่มี 
ชื่อเสียง จึงทำ�ให้เกิดการกระตุ้นเพื่อการออกเดินทางท่องเที่ยวไปยังสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ที่อยู่ในกระแส 
นิยมทางสังคม เพื่อให้เกิดความสุขสมบูรณ์และมีคุณค่าทางจิตใจ

คุณค่าจากการท่องเท่ียวเชิงจิตวญิญาณ

	 การท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณ เป็นการท่องเที่ยวประเภทหนึ่งที่ได้รับความสนใจอย่างมากจาก 
นักท่องเที่ยว ณ ปัจจุบัน เนื่องจากเป็นการท่องเที่ยวที่ผสมผสานระหว่างการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 
และการท่องเที่ยวเชิงพระพุทธศาสนาไว้ด้วยกันกับความเชื่อ ความศรัทธา และจิตวิญญาณจากสิ่งที่ 
นักท่องเท่ียวได้รับการปลูกฝังให้เป็นแนวทางหรือบรรทัดฐานในการใช้วิถีชีวิตภายในครอบครัว เครือญาติ  
พี่น้อง หรือกลุ่มเพื่อน ที่กราบไหว้พระพุทธรูป สิ่งเคารพ ที่ประทานความสำ�เร็จดั่งใจปรารถนาหรือ 
สิ่งที่ตั้งใจไว้ลุล่วงไปด้วยดี เมื่อสิ่งเหล่านั้นสมประสงค์แล้วจะเดินทางกลับมาสักการะอีกคร้ังหนึ่งหรือ 
มาอยู่เนื่อง ๆ จนกว่าจะได้รับความสมปรารถนาตามที่ตั้งใจไว้ก็เป็นได้ อาจกล่าวได้ว่าการท่องเที่ยว 
ประเภทนี้ คือ ค่านิยมท่ีสร้างคุณค่าทางจิตใจของคนกลุ่มหนึ่งไปยังอีกกลุ่มหนึ่ง หรือถูกเผยแพร่ยัง 
อีกกลุ่มหนึ่งและถูกแพร่หลายไปยังอีกหลาย ๆ กลุ่มในช่วงเวลาหนึ่งหรือถูกสืบทอดให้คงอยู่ตลอดไป 
ก็ย่อมได้ ดังนั้นคุณค่าจากการการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณทำ�ให้เกิดปรากฏการณ์ที่มีผลต่อทั้งระดับ 
ส่วนบุคคลและระดับชุมชน โดยแยกได้ตามรายละเอียดต่อไปนี้
		  ๑.	คุณค่าทางจิตวิญญาณ (Spiritual Value) การท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณเป็นการ 
ช่วยให้นักท่องเที่ยวเกิดการพัฒนาทักษะ ความรู้ การปฏิบัติ และการเจริญภาวนา ที่จะส่งผลต่อ 
พฤติกรรมในการแสดงออกถึงการรู้จักผิดชอบช่ัวดี และตระหนักถึงการละอายเมื่อได้กระทำ�ผิด 
บรรทัดฐานในการดำ�เนินชีวิต

๒๗



		  ๒.	คุณค่าทางและอิทธิพลของสถานท่ี (Place and Influence Value) การท่องเท่ียว 
เชิงจิตวิญญาณเป็นการสร้างความรู้และเรียนรู้เกี่ยวกับสถานที่ท่องเที่ยวที่ประดิษฐานพระพุทธรูป  
เทพเจ้า รูปเคารพ ถึงประวัติความเป็นมา เรื่องเล่า ตำ�นาน หรือเอกลักษณ์ที่มีอยู่หลากหลายมิติ  
อาทิเช่น ประเพณี วัฒนธรรม ภูมิปัญญา ซึ่งส่งผลให้เกิดการยอมรับและปฏิบัติตามด้วยความสมัครใจ 
		  ๓.	คุณค่าผสมผสาน (Integration Value) การท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณเป็นตัวกลาง 
ผสมผสานความร่วมมืออันหลากหลายจากการบริหารจัดการการท่องเที่ยวชุมชน การสร้างรายได้  
การยกระดับคุณภาพชีวิตให้สูงข้ึน การพัฒนาสถานท่ีท่องเท่ียวเพ่ือรองรับนักท่องเท่ียวได้อย่างเหมาะสม  
และการพัฒนาศักยภาพบุคลากร เป็นต้น
		  ๔.	คุณค่าด้านการสร้างสัมมาอาชีพ (Job Creation Value) การท่องเที่ยวเชิง 
จิตวิญญาณสามารถสร้างงานและอาชีพให้กับชุมชนจากกระบวนการส่งเสริมให้เข้าใจองค์ความรู้ 
การประกอบอาชีพที่เกี่ยวข้องกับการทำ�พิธีกรรม การบูชา การสักการะ เช่น การนำ�อัตลักษณ์ประจำ� 
ท้องถิ่นมาต่อยอดเป็นวัตถุมงคล เป็นต้น
		  ๕.	คุณค่าด้านการกระจายรายได้ (Income Distribution Value) การท่องเที่ยว 
เชิงจิตวิญญาณช่วยส่งเสริมให้เกิดรายได้กระจายลงสู่ชุมชน อันเป็นสถานที่ตั้งของวัด เทวาลัย  
ศาสนสถาน เจดีย์ หรือสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ที่เป็นจุดหมายปลายทางในการจาริกบุญและการแสวงหา 
ความสงบสุขที่มีคุณค่าทางจิตใจ
		  ๖.	คุณค่าด้านการท่องเที่ยววัฒนธรรม (Cultural Tourism Value) การท่องเที่ยว 
เชิงจิตวิญญาณสามารถช่วยส่งเสริมการอนุรักษ์วัฒนธรรม ประเพณี ขนบธรรมเนียม เน่ืองจากเป็นการ 
ถือปฏิบัติจนเปลี่ยนเป็นค่านิยมที่ถูกสืบทอดมาหลายช่วยอายุคน

แนวทางการพัฒนาการท่องเท่ียวเชิงจิตวญิญาณ

	 การท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณถือเป็นการท่องเท่ียวรูปแบบใหม่ในสังคมไทย เนื่องจากเป็น 
การส่งเสริมให้คนในสังคมนำ�แนวคิดในการค้นหาจุดหมายของชีวิตด้วยพลังแห่งความสุข ค้นหาหลัก 
สัจธรรมของชีวิต หลีกหนีความวุ่นวาย ปลีกวิเวก รวมทั้งฟื้นฟูสภาพจิตใจที่อาจอ่อนล้าจากการดำ�เนิน 
ชีวิตด้วยการปฏิบัติตามคำ�สอนของหลักศาสนา การเคารพนับถือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เพื่อทำ�ให้เกิดการ 
ยึดเหนี่ยวจิตใจและแรงบันดาลใจในการพัฒนากระบวนการใช้ชีวิตร่วมกับสังคมได้อย่างมีความสุข  
ดังนั้น การนำ�เสนอรายละเอียดแนวทางการพัฒนาการท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณให้คงอยู่อย่างยั่งยืน  
ควรมีการร่วมมือกับหน่วยงานภาครัฐ เอกชน ที่เกี่ยวข้องกับการดำ�เนินนโยบายด้านการท่องเที่ยว 
ทั้งส่วนภูมิภาคและส่วนกลางของประเทศ ซึ่งจะกล่าวตามคำ�อธิบาย ดังต่อไปนี้

๒๘



๒๙

		  ๑.	การประชุมเพื่อหารือแนวทางการส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณ พร้อม 
กำ�หนดนโยบายเพื่อขับเคลื่อนการท่องเที่ยวร่วมกับการพัฒนาบุคคลากรด้านการท่องเที่ยวให้มีความรู้ 
ความเข้าใจต่อการท่องเที่ยวรูปแบบใหม่นี้
		  ๒.	การส่งเสริมการศึกษาและรวบรวมความรู้ด้านศาสนา ประเพณี วัฒนธรรม  
ภูมิปัญญา ตำ�นาน ประวัติศาสตร์ เร่ืองเล่ามุขปาถะ ท่ีเป็นต้นทุนความรู้ในการพัฒนาการท่องเท่ียว 
เชิงจิตวิญญาณให้เข้าถึงได้ง่ายขึ้นโดยนำ�เทคโนโลยีดิจิทัลเข้ามาเป็นสื่อกลางในการเรียนรู้
		  ๓.	การสนับสนุนกิจกรรมสำ�คัญทางศาสนา ความเชื่อ ความศรัทธา ประเพณี  
ภูมิปัญญา ที่เป็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ท้องถิ่นให้คงอยู่แบบวัฒนาถาวร รวมท้ังมีการส่งเสริม 
ให้นักท่องเที่ยวมีส่วนรวมเพื่อเสริมประการณ์ของการเดินทางให้มีคุณค่าและมีความหมายมากยิ่งขึ้น 
		  ๔.	การสร้างความร่วมมือกับชุมชน ในการบริหารจัดการสถานท่ีท่องเท่ียวศักดิ์สิทธิ์ 
ที่เป็นจุดหมายปลายทางของนักท่องเที่ยวมิให้เสื่อมโทรมหรือเป็นแหล่งมั่วสุมอบายมุข ควรส่งเสริม 
ให้มีการปรับปรุงดูแลภูมิทัศน์ให้สวยงาม ปลอดภัย และคงสภาพแห่งความเลื่อมใสและศรัทธาจาก 
นักท่องเที่ยว
		  ๕.	การสร้างภาคีเครือข่าย ในการสนับสนุนการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณร่วมกับ 
การท่องเท่ียวประเภทอื่น ๆ เช่น การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม การท่องเที่ยวเชิงค้นหา การท่องเท่ียว 
เชิงพระพุทธศาสนา  การท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์ เป็นต้น เพ่ือเสริมสร้างศักยภาพด้านการท่องเท่ียว 
ให้เข้มแข็งมากขึ้น
		  ๖.	การส่งเสริมด้านการตลาด เพ่ือเป็นการประชาสัมพันธ์การท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณ 
ให้เป็นที่แพร่หลายในหมู่นักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติด้วยสื่อโซเซียลมีเดียหรือแพลตฟอร์ม 
การท่องเที่ยวอื่น ๆ เพื่อเป็นการกระตุ้นเศรษฐกิจระดับจุลภาคและมหภาค



สรุป

	 การท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณหรือการท่องเที่ยวสายมูเตลู เป็นรูปแบบหนึ่งของการเดินทาง 
ที่เก่ียวข้องกับการค้นหาจุดมุ่งหมายของชีวิตและการเริ่มต้นการเดินทางเพื่อการค้นพบตนเอง  
การท่องเท่ียวประเภทนี้ไม่ได้เก่ียวกับบุคคลเพียงผู้เดียวแต่ยังช่วยในการบรรลุความสมดุลในร่างกาย  
จิตใจ และจิตวิญญาณ แม้ว่าการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณอาจไม่เกี่ยวข้องกับศาสนาโดยตรง  
แต่แนวคิดนี้มักถูกพูดถึงเรื่องราว ความเชื่อ ความศรัทธา ที่มีศาสนามาเกี่ยวข้องเสมอ ถือเป็นการ 
นำ�มาซ่ึงความพึงพอใจ ความสุขทั้งทางกายและจิตใจ เมื่อนักท่องเที่ยวได้เย่ียมชมสถาปัตยกรรม 
อันงดงามของวัดวาอาราม สถูป เจดีย์ วิหาร รูปเคารพของศาสนาต่าง ๆ ที่สร้างความสงบใจและ 
ทำ�ให้นักท่องเท่ียวได้รำ�ลึกถึงบุญกุศลอันดีงาม รวมถึงการให้ความรู้และมีความเข้าใจทางการท่องเท่ียว 
ที่เกี่ยวข้องกับสถานที่ทางศาสนาและความเชื่อนั้นเป็นการส่งเสริมความรู้และคุณภาพชีวิตจิตใจ 
ของผู้เดินทาง ดังนั้นการท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณจึงเป็นการหลอมรวมความเชื่อและความศรัทธา 
ที่สามารถสร้างคุณค่าให้กับชีวิตและสังคม (กรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๕๗) อีกทั้ง  
ความเช่ือในเรื่องความศักดิ์สิทธ์ิ โหราศาสตร์ และพิธีกรรมการบูชา เป็นการเสริมความมั่นคงในชีวิต 
และทำ�ให้สามารถเชื่อมโยงตัวเองกับพลังเหนือธรรมชาติ ด้วยการสักการะ การกราบไหว้ บูชา  
บริจาคทาน เพ่ือแสวงหาความสุขสงบและเรียนรู้การเข้าถึงจิตวิญญาณจากสิ่งศักด์ิสิทธิ์ ทำ�ให้เกิด 
คุณค่าทางจิตวิญญาณ คุณค่าทางและอิทธิพลของสถานที่ คุณค่าผสมผสาน คุณค่าด้านการสร้าง 
สัมมาอาชีพ คุณค่าด้านการกระจายรายได้ และคุณค่าด้านการท่องเที่ยววัฒนธรรม ตลอดจน 
การพัฒนาการท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณให้คงอยู่อย่างวัฒนาถาวร โดยการประชุมเพื่อหารือแนวทาง 
การส่งเสริมการท่องเท่ียวเชิงจิตวิญญาณ การส่งเสริมการศึกษาและรวบรวมความรู้ด้านศาสนา  
ประเพณี วัฒนธรรม ภูมิปัญญา ตำ�นาน ประวัติศาสตร์ เรื่องเล่ามุขปาถะ โดยนำ�เทคโนโลยีดิจิทัล 
เข้ามาเป็นสื่อกลางในการเรียนรู้ การสนับสนุนกิจกรรมสำ�คัญทางศาสนา ความเชื่อ ความศรัทธา  
ประเพณี ภูมิปัญญา ให้เป็นเอกลักษณ์อย่างยั่งยืน การสร้างความร่วมมือกับชุมชน ในการบริหาร 
จัดการสถานที่ท่องเที่ยว การสร้างภาคีเครือข่าย และการประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวเชิงจิตวิญญาณ 
ให้เป็นที่รับรู้ของนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ
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บ้านภูเหม็น “พุเมยง์”
ตำ�บลทองหลาง อำ�เภอห้วยคต จังหวดัอุทัยธานี

กันยาพร กุณฑลเสพย์ 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์

บทคัดย่อ

	 ผ้าทอพื้นเมืองของไทยมีประวัติความเป็นมาอันยาวนาน และยังคงรักษารูปแบบลวดลายและ 
เทคนิคการทออันประณีตแบบโบราณไว้อย่างงดงามเอกลักษณ์ของผ้าทอในกลุ่มชนแต่ละ พื้นที่มี 
ความแตกต่างกัน การทอผ้าเป็นกระบวนการและมีการฝึกฝนให้เกิดความชํานาญแสดงออกมาด้วยทักษะ 
และศิลปะ ผสมผสานกับความรู้ทางเทคโนโลยี ผลผลิตที่คุ้มค่าคือผ้าทอที่งดงามซึ่งเป็นปัจจัยสำ�คัญ 
ในการดำ�รงชีวิตอย่างหนึ่งของมนุษย์ 
	 นอกจากจะใช้เป็นเครื่องนุ่งห่มแล้วยังเป็นผลงานด้านศิลปะอีกแขนงหนึ่งซึ่งบ่งบอกถึงประเพณี 
วัฒนธรรมของกลุ่มชนในสังคมนั้น ๆ ความงามในลวดลายเป็นการแสดงถึงภูมิปัญญาท้องถิ่นและ 
อารยธรรมความเจริญของกลุ่มชนท่ีได้สืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมทางการทอผ้าที่มาจากวิถี 
การดำ�เนินชีวิตขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกัน
	 ผ้าทอกะเหรี่ยง บ้านภูเหม็น พุเม้ยง์ ในอำ�เภอห้วยคต จังหวัดอุทัยธานี นั้นมีแบบท่ีเป็น 
เอกลักษณ์และลักษณะเฉพาะมีกรรมวิธีในการผลิตลวดลายรูปแบบที่ทำ�ขึ้นเองซึ่งเป็นผ้าที่มีความ 
สวยงามและมีความประณีตเป็นศิลปะเฉพาะอีกอย่างหนึ่งในการทอผ้า ในการทอลวดลายบนผืนผ้า 
ของชาวภูเหม็นน้ัน ส่วนใหญ่จะเป็นการได้รับส่ิงบันดาลใจจากธรรมชาติแวดล้อมตามความคิดสร้างสรรค์ 
ของสตรีชาวกะเหรี่ยงที่ประดิษฐ์คิดค้นลวดลาย ให้ผสมผสานกลมกลืนทำ�ให้เกิดความสนใจในการ 
สร้างสรรค์ลวดลายเสมือนเป็นการจารึกความเป็นมาของชนเผ่ากะเหรี่ยงไว้ในลวดลายบนผืนผ้า 
ที่เป็นสัญลักษณ์บ่งบอกถึงชีวิตความเป็นอยู่และสภาพแวดล้อมของดลายบนผืนผ้าในอำ�เภอห้วยคต  
จังหวัดอุทัยธานี โดยลักษณะโครงสร้างของลวดลายการทอ
	 ภูมิปัญญาในการประดิษฐ์คิดค้นกระบวนการทอกรรมวิธีการผลิตนั้นเป็นกรรมวิธีซึ่งเกิดจาก 
ภูมิปัญญาของบรรพบุรุษท่ีสอดคล้องกับสภาพความเป็นอยู่และลักษณะการแต่งกายของชนเผ่า 
ซึ่งเรียกว่า การทอผ้า สำ�หรับการทอผ้าของชนเผ่ากะเหรี่ยงนั้น จะใช้กี่เอวในการทอผ้า เนื่องจากเป็น 
เครื่องทอผ้าที่สะดวกในการใช้สอย และการทอผ้าโดยการใช้เอวนั้นถือได้ว่าเป็นเอกลักษณ์ของ 



ชนเผ่ากะเหร่ียง เคร่ืองทอผ้าแบบกี่เอว เป็นเครื่องทอที่ผู้ทอผ้าใช้ได้ง่ายไม่เปลืองพื้นที่สามารถ 
เคล่ือนย้ายได้สะดวกในการใช้ผู้ทอสามารถนําติดตัวไปได้ตลอด ที่สำ�คัญเครื่องทอผ้าแบบกี่เอวนี้ 
เป็นเครื่องทอท่ีประหยัดเวลาใน การนํามาใช้กระบวนการทอไม่ซับซ้อน สามารถเรียนรู้และฝึกทอได ้
ง่ายกว่าเครื่องทอผ้าแบบอื่น
	 สำ�หรับลวดดายท่ีทอส่วนใหญ่จะนิยมทอลวดลายเบื้องต้นและมีการทอลวดลาย เช่น การทอ 
ลวดลายใยแมงมุม ซึ่งจะมีขนาดเล็ก กลาง ใหญ่ ตกแต่งตามความคิดของผู้ทอ สำ�หรับเอกลักษณ์ 
ของลวดลายที่ชาวกะเหรี่ยงในภูเหม็นนิยมทอนั้นเป็นลวดลาย โดยมีแรงบันดาลใจจากสิ่งรอบข้าง  
เช่น หมู ไก่ ดอกไม้ ต้นไม้ สายนํ้า  ภูเขา  แนวคิดการออกแบบได้นำ�วิถีชีวิตกะเหรี่ยงในการดำ�รงชีวิต 
ที่มีความผูกพันกับป่าและการนำ�วัสดุธรรมชาติมาประยุกต์ในลวดลายที่มีลักษณะเด่นมาจัดวาง 
องค์ประกอบลายที่เรียบง่าย (Simply) นำ�มาจัดวางตามหลักการวางลวดลาย ซึ่งเป็นการคิดค้นเอง 
ตามจินตนาการท่ีเกิดจากการเรียนแบบธรรมชาติในชุมชนเป็นการสร้างสรรลวดลายของผู้ทอแต่ละคน 
ที่นำ�รูปแบบต่าง ๆ เข้ามาตกแต่งลงบนผืนผ้า เช่น การปักด้วยวัสดุธรรมชาติ เช่น เมล็ดพืช เพ่ือเพ่ิม 
ความสวยงามให้กับผ้าทอมากยิ่งขึ้น แต่อย่างไรก็ตามการทอผ้าของชาวกะเหรี่ยงก็ยังคงรักษารูปแบบ 
วิธีการทอโดยการใช้อุปกรณ์ที่เป็นวัสดุจากธรรมชาติเป็นส่วนใหญ่ ไม่ว่าจะเป็นเครื่องทอที่ทำ�จากไม้  
เส้นใยที่ได้มาจากฝ้ายท่ีปลูกไว้ใช้เองซ่ึงแสดงให้เห็นถึงความเป็นเอกลักษณ์ของผ้าทอกะเหรี่ยงมาก 
ยิ่งขึ้น
	 ภูมิปัญญาในการประดิษฐ์คิดค้นกระบวนการทอ กรรมวิธีการผลิต สำ�หรับกระบวนการผลิตน้ัน 
เป็นกรรมวิธี ซ่ึงเกิดจากภูมิปัญญาของบรรพบุรุมในการนำ�มาใช้ได้อย่างสอดคต้องกับสภาพความเป็นอยู่ 
และลักษณะการแต่งกายของชนเผ่า ซึ่งเรียกว่าการทอผ้า สำ�หรับการทอผ้าของขนผ่ากะเทรี่ยงนั้น  
จะใช้ที่เอวในการทอผ้า เนื่องจากเป็นเครื่องทอผ้าที่สะดวกในการใช้สอย และการทอผ้าโดยการใช้ 
กี่เอวนั้นถือได้ว่าเป็นเอกลักษณ์ของชนเผ่ากะเหรี่ยง เครื่องทอผ้าแบบกี่เอวนี้เป็นเครื่องทอที่ผู้ทอ  
สามารถใช้ใด้ง่ายไม่เปลืองพื้นที่ สามารถเคลื่อนย้ายได้สะดวกในการใช้ เพราะว่าผู้ทอสามารถนำ�ติดตัว 
ไปได้ตลอด ที่สำ�คัญเครื่องทอผ้าแบบกี่เอวนี้ เป็นเครื่องทอที่ประหยัดเวลาในการนำ�มาใช้ กระบวนการ 
ทอไม่ชับซ้อน สามารถเรียนรู้และฝึกทอได้ง่ายกว่าเครื่องทอผ้าแบบอื่น
	 วัสดุและอุปกรณ์ที่ใช้ในการทอผ้าของชาวกะเหรี่ยงประกอบไปด้วยกี่เอวซึ่งเป็นอุปกรณ์ที่มี 
ความสำ�คัญอย่างยิ่งสำ�หรับการทอผ้าเครื่องทอผ้าแบบกี่เอว ของชาวกะเหรี่ยงภูเหม็น ซึ่งทำ�มาจาก 
วัสดุท่ีหาได้จากธรรมชาติ เน่ืองจากวิถีการดำ�เนินชีวิตความเป็นอยู่ในชุมชนมีความผูกพันธ์กับธรรมชาติ  
จึงสร้างให้เกิดการเรียนรู้โดยการนำ�วัสดุสิ่งของต่าง ๆ ที่อยู่รอบตัวมาดัดแปลงเป็นเครื่องใช้ให้เกิด 
ประโยชน์สูงสุด

๓๔



๓๕

สีและกรรมวธิกีารทอ

	 สีผ้าที่คนกะเหรี่ยงภูเหม็นจะมีสีสันสดใสฉูดฉาด สีที่โดดเด่นเป็นท่ีนิยม ได้แก่ สีแดงสด ชมพ ู
สดหรือสีบานเย็น สีแสด สีเหลืองสด ส่วนสีอื่น ๆ ใช้เป็นสีแซมหรือสีประกอบให้เกิดเป็นลวดลาย 
น่าสนใจ 

รูปภาพที่ ๑ กี่เอว กระบวนการทอ กรรมวิธีการผลิต

รูปภาพที่ ๒ สีผ้าทอกะเหรี่ยงภูเหม็น

- สีขาว (อาถั่ว)

- สีดำ� (อา เช่อ)

- สีแดง (อาโว)

- สีเหลือง (อา บอง)

- สีเขียส (อายี่)

- สีฟ้า (กุละ โคง ได้)



ลักษณะโครงสรา้งลวดลาย

	 ลักษณะโครงสร้างของลวดลายผ้าทอกะเหรี่ยง มีลวดลายหลัก ๆ อยู่ด้วยกัน ๒ ชนิด

๑. การทอแบบธรรมดา
	 การทอแบบธรรมดาหรือการทอสายขัด จะมีโครงสร้างหลัก โดยการสอดด้ายขวางเข้าไป 
ระหว่างด้าย ยืนแยกสลับกันขึ้น ๑ ลง ๑ หรือ ขึ้น ๒ ลง ๒ ตามจำ�นวนของเส้นด้ายที่เรียงไว้ขณะขึ้น 
เครื่องทอ ผ้าที่ทอได้นั้นจะมีสีเดียวกันตลอดทั้งผืน เนื้อผ้าเรียบสมํ่าเสมอ เป็นวิธีการทอผ้าขั้นพื้นฐาน  
โดยการทอแบบธรรมดานั้นเส้นด้ายยืน และเส้นด้ายพุ่งจะมีจำ�นวนเท่ากันตลอดทั้งผืน ยกเว้นแต่ 
เฉพาะในกรณีที่ใช้เส้นด้ายต่างชนิดกัน

๓๖

รูปภาพที่ ๓ กระบวนการทอกะเหรี่ยงภูเหม็น

รูปภาพที่ ๔ แสดงโครงสร้างการทอแบบธรรมดา



๓๗

๒. การทอแบบลวดลาย
	 ผ้าที่ชาวกะเหรี่ยงภูเหม็นนิยมทอใช้ส่วนใหญ่จะมีลวดลายประกอบ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับการนําไป 
ใช้ประโยชน์ ความนิยมเกี่ยวกับการประกอบลวดลายลงบนผืนผ้าในแต่ละผืน สำ�หรับนำ�มาใช้ตัดเย็บ 
เป็นเครื่องนุ่งห่มแต่ละชนิดไม่เหมือนกัน เช่น ชุดการแต่งกายของหญิงสาวกะเหรี่ยง

รูปภาพที่ ๕ ชุดการแต่งกายของหญิงสาวกะเหรี่ยงภูเหม็น



๓๘

รูปภาพที่ ๖ แสดงโครงสร้างการทอในเนื้อผ้าแบบแนวนอน

รูปภาพที่ ๗ ผ้าทอในเนื้อผ้า

โครงสรา้งการทอแบบลวดลาย

การปะดิษฐ์ลวดลายลงผืนผ้ามี ๕ วิธี คือ
	 ๑. การทอในเนื้อผ้า
	 	 ลักษณะของลวดลายท่ีจะปรากฏเป็นเส้นนูนตามแนวตั้ง หรือแนวนอน สำ�หรับการ 
กำ�หนดลายจะทำ�ไปพร้อมการการทอ คือ ใช้จำ�นวนเส้นด้ายเพิ่มขึ้นมากกว่าปกติ ในบริเวณที่ต้องการ 
ให้เป็นลายนูน การทอวิธีนี้นิยมใช้ทอเสื้อ



๓๙

รูปภาพที่ ๘ แสดงโครงสร้างการทอลายสลับสี

รูปภาพที่ ๙ ผ้าทอลายนํ้าไหล

	 ๒. ลายสลับสี
	 	 เป็นการทอแบบธรรมดา คือ ใช้เส้นด้ายยืนและด้ายพุ่งตามจำ�นวนปกติ แต่แทรกด้าย 
สีต่าง ๆ สลับกันเข้าไปขณะเรียงด้ายยืนหรือการสอดด้ายพุ่ง การทอลายนี้จะเห็นได้ทั่ว ๆ ไป เช่น  
การทอผ้าห่ม การทอย่ามและผ้าถุงของหญิงที่แต่งงานแล้ว (ลวดลายผ้าถุงในบางท้องถิ่นจะมีลักษณะ 
พิเศษกว่าการทอลายสลับสีธรรมดา คือ จะใช้ด้ายย้อมสีเหลือบกัน หรือเรียกว่า ลายน้ําไหล เป็นด้ายยืน  
ลวดลายท่ีปรากฎบนผืนผ้าจึงมีลักษณะลวดลายท่ีงดงามมาก) ชาวกะเหรี่ยงจะทอลวดลายสลับสี 
เป็นลายนูนในเนื้อผ้า เช่น บริเวณเหนืออกของชุดเด็กหญิงชาวกะเหรี่ยง



๔๐

	 ๓. ลายจก 
	 	 เป็นวิธีการทอลายโดยการสอดด้ายสลับสี การยกด้ายยืนจะไม่เป็นไปตามการยกตะกรอ  
ซึ่งผู้ทอจะต้องใช้น้ิวมือสอดเส้นด้ายขึ้นตามจำ�นวนท่ีตั้งไว้ และสอดด้ายสีที่ต้องการเข้าไประหว่าง 
ด้ายยืนนั้น ดังนั้นลวดลายท่ีปรากฏบนผืนผ้าจะไม่เหมือนกัน การทอลวดลายจกลงบนผืนผ้า 
ของชาวกะเหรี่ยงในอำ�เภอบ้านไร่ จังหวัดอุทัยธานี นิยมทอลงบนย่าม โดยเฉพาะย่ามของชายหนุ่ม 
ซึ่งเป็นลวดลายท่ีมีความสวยงามมาก เนื่องจากผู้ทอผ้าคือหญิงสาวที่พึงพอใจในตัวชายหนุ่มและ 
ทอย่ามข้ึน เพ่ือให้เป็นของขวัญแก่คนท่ีตนพึงพอใจน้ันเอง นอกจากน้ันยังใช้ทอลวดลายบริเวณไหล่ 
ของชุดหญิงสาว และเสื้อผู้หญิงที่แต่งานแล้วซึ่งเป็นที่น่าสังเกตว่าการทอผ้าแบบลายจกที่ปรากฎลง 
บนผืนผ้าจะอยู่ด้านตรงข้ามของผู้ทอ จึงทำ�ให้ผู้ทอจึงต้องใช้ความชำ�นาญมากในการกำ�หนดลายว่า 
จะสอดด้ายในลักษณะตามท่ีต้องการ นับเป็นความภาคภูมิใจอย่างย่ิงสำ�หรับผู้สามารถคิดต้นลายใหม่ ๆ 
	 ลักษณะการทอลายจกของกะเหรี่ยงคล้ายคลึงกับชาวไทยในพ้ืนที่ราบของชุมชนต่าง ๆ  
ของจังหวัดอุทัยธานี แต่ความละเอียดในด้านของสีสันและลวดลายนั้นจะมีน้อยกว่า

รูปภาพที่ ๑๐ แสดงโครงสร้างการทอจก



๔๑

รูปภาพที่ ๑๑ ยามทอด้วยลายจก



๔๒

รูปภาพที่ ๑๒ แสดงโครงสร้างการทอลายขิด

รูปภาพที่ ๑๓ ตัวอย่างผ้าทอลายขิด

	 ๔. ลายขิด 
	 	 การทอผ้าโดยให้ลวดลายที่ปรากฎเหมือนกันทั้งผืน ลักษณะของลวดลายแบบยกดอก 
ในตัวโดยกำ�หนดสีตามเส้นด้ายยืน การแยกเส้นด้ายยืน ใช้วิธีการนับเส้นด้ายเป็นช่อง ๆ และใช้ไม้หน่อ 
สะยาเข้าไปเป็นตัวนำ�ไว้ในการช่วยแยกด้ายให้ช่องระหว่างด้ายยืนกว้างขึ้นและสะดวกในการสอด 
เส้นด้ายพุ่ง กระบวนการทอลายขิดนี้ผู้ทอผ้าต้องใช้ความชำ�นาญมากเป็นพิเศษตั้งแต่การขึ้นเครื่องทอ 
จนกระทั้งถึงการทอเป็นผืนผ้า



๔๓

	 ในการศึกษาครั้งนี้พบว่าแต่ละลวดลายจะมีเรื่องเล่าเรื่องราวในพื้นที่วัฒนธรรมลายผ้าจะ 
สอดคล้องกับทรัพยากรธรรมชาติ วิถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยง โดยมีรูปแบบชื่อเรียกและโครงสร้างลาย  
ดังนี้

ตารางที่	๑	แสดงลายเรื่องเล่าเรื่องราวในพื้นที่วัฒนธรรมลายผ้าจะสอดคล้องกับทรัพยากรธรรมชาต ิ
	 	 	 วิถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยง

ชื่อลาย

ลายคางนก

ลายตะเข็บ

ลายเสือ

เทคนิค

เทคนิค จก

เทคนิค จก

เทคนิค จก

ภาษาพื้นถิ่น

ทูคายค้า

วายดีคอง

ขี้มึง

ภาพลาย



๔๔

ชื่อลาย

ลายเสือโคร่ง

ลายไข่นกใหญ่

ลายตีนไก่

ลายไข่นกเล็ก

เทคนิค

เทคนิค จก

เทคนิค จก

เทคนิค จก

เทคนิค จก

ภาษาพื้นถิ่น

คีพ้า

ทููพููเด่พาดูู เท

ฉองพููค้อง

เทเด่มีซาพู่ว

ภาพลาย



๔๕

ชื่อลาย

ลายตาเล็ก

ลายตาใหญ่

ลายขากรรไกร
หรือลายง่ามไม้

เทคนิค

เทคนิค จก

เทคนิค จก

เทคนิค จก

ภาษาพื้นถิ่น

เฉอมีซาพู้เท

เฉอมีซาพาดู่ว

ก่องตะเหลค่อง

ภาพลาย



๔๖

	 จากตารางที่ ๑ แสดงให้เห็นว่าลายเรื่องเล่าเรื่องราวในพื้นที่วัฒนธรรมลายผ้าจะสอดคล้องกับ 
ทรัพยากรธรรมชาติวิถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยง
	 จากการศึกษาได้นำ�ลวดลาดผ้าทอมาถอดเป็นลายกราฟิก เพื่อความง่ายและสะดวกให้การ 
อ่านลายและการทอในครั้งต่อไปเพื่อแสดงรูปลักษณ์และอัตลักษณ์ของวิถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยงได้  
ดังนี้

ตารางที่	๒	แสดงลวดลายและแบบลายกราฟ

ชื่อลาย

ลายคางนก

ลายตะเข็บ

ลายเสือ

ภาพลาย ลายกราฟ



๔๗

ชื่อลาย

ลายเสือโคร่ง

ลายไข่นกใหญ่

ลายไข่นกเล็ก

ลายตีนไก่

ภาพลาย ลายกราฟ



๔๘

ชื่อลาย

ลายตาเล็ก

ลายตาใหญ่

ลายขากรรไกร
หรือลายง่ามไม้

ภาพลาย ลายกราฟ



๔๙

สรุปและอภิปรายผล

	 ลวดลายผ้าทอและอัตลักษณ์ท้องถ่ิน เป็นส่วนสำ�คัญในการสร้างสรรค์ลวดลาย ทำ�ให้ลายผ้าทอ 
น้ัน ๆ มีคุณค่า ความหมาย และเร่ืองราวในตัวมันเอง อัตลักษณ์ท้องถ่ินท่ีได้รับความนิยมในการนำ�มา 
เป็นแรงบันดาลใจในการออกแบบ มักมีที่มาจากหลายแหล่ง เช่น สัตว์ วัตถุสิ่งของที่โดดเด่นเฉพาะถิ่น  
ดอกไม้ พืชพรรณที่เป็นสัญลักษณ์เฉพาะถิ่น รวมทั้งศิลปวัฒนธรรมประจำ�ท้องถิ่น เม่ือศึกษาข้อมูล 
อัตลักษณ์ท้องถิ่นวิถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยง



๕๐

เอกสารอ้างอิง

คณะอนุกรรมการส่งเสริมการแต่งกายแบบไทย. (๒๕๒๗), ผ้าไทย, กรุงเทพฯ: สำ�นักงานคณะกรรมการ 
	 วัฒนธรรมแห่งชาติ.
จิราภรณ์ อรัณยะนาค (๒๕๓๖), การศึกษาผ้าจากแหล่งโบราณคดีในประเทศไทย ใน ทรงศักดิ์ ปรางค ์
	 วัฒนากุล (บ.ก.), ผ้าเอเชีย: มรดกร่วมทางวัฒนธรรม, กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริ้นติ้ง แอนด์  
	 พับลิชชิ่ง.
ธีระพันธ์ ล.ทองคํา (๒๕๕๙) หัตถานารีอาเซียนผ้าทอมือของกลุ่มชาติพันธุ์ไท - ลาวและกะเหรี่ยงโป  
	 อําเภอบ้านไร่จังหวัดอุทัยธานี บูรณาการความรู้ด้านภูษา ภาษา และการอพยพย้ายถ่ิน,  
	 กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย



๕๑

เสียงเพรยีกจากอดีตสู่ความรว่มสมัยไทย – จีน
ประสานเสียงเพลงบอกรกั

ชัชชญา กัญจา

บทนำ�

	 การขับร้อง ถือเป็นทักษะทางดนตรีอย่างแรกที่ติดตัวมนุษย์มาแต่บรรพกาล จากหลักฐานทาง 
ประวัติศาสตร์ด้านดนตรีมากมาย ได้กล่าวถึงเสียงร้องของมนุษย์ที่นำ�มาใช้เป็นส่วนหนึ่งของวีถีชีวิต  
ไม่ว่าจะเป็นพิธีกรรมบวงสรวง สวดอ้อนวอน สวดขอพร อำ�นวยอวยพร ตามความเชื่อและศาสนา 
ต่าง ๆ เรื่อยมาจนถึงการขับร้องเพลงในความหมายอื่น ๆ เช่น บอกเล่าเรื่องราว เสียดสีสังคม ปลุกใจ  
ประกอบการเต้นรํา ดื่มกิน ระบายความรู้สึก สุข ร่าเริง สนุกสนาน รัก เศร้า เหนื่อยล้า คับแค้นใจ  
ถ่ายทอดกันตามแต่ภาษาประจำ�ชาติตน 
	 พัฒนาการของการขับร้องของมนุษย์ที่ปรากฏหลักฐานจำ�นวนมาก คือ เพลงสวดของชาวคริสต์  
ข้อมูลจากหนังสือชื่อ หลักการแห่งดนตรี (The Principles of Music) เขียนโดย โบธีอุส (Anicius  
Manlius Severinus Boethius ประมาณ ค.ศ. ๔๘๐ - ๕๒๔) นั้นแบ่งดนตรีออกเป็น ๓ ระดับ คือ 
	 	 ๑) ดนตรีของจักรวาล (musica mundana = cosmic music)
	 	 ๒) ดนตรีของมนุษย์ (musica humana = human music)
	 	 ๓) ดนตรีของเครื่องดนตรี (musica instrumentalis = instrumental music)
	 โดยที่เพลงสวดมีสถานภาพเป็นดนตรีของมนุษย์ มีบทบาทหน้าที่เป็นดนตรีรับใช้ศาสนาและ 
พระเจ้า เท่ากับยกระดับของมนุษย์ให้สูงขึ้นใกล้พระเจ้ายิ่งขึ้น การเน้นเพลงขับร้องซึ่งสอดคล้องกับ 
ดนตรีกรีกโบราณ กลายเป็นหน้าที่หลักของคริสตจักร (ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์, ๒๕๔๔)
	 จากจุดเริ่มต้นของพัฒนาการเพลงขับร้อง ได้มีรูปแบบการขับร้องเพลงต่อมาอีกหลากหลาย 
ประเภท แบ่งเป็นประเภทใหญ่ ๆ คือ การขับร้องเดี่ยว และการขับร้องประสานเสียง ซึ่งอย่างหลัง 
เป็นลักษณะการขับร้องที่มีพัฒนาการมาจากคณะนักร้องประสานเสียงในโบสถ์คริสต์ (Choir)  
ของชาวตะวันตก จากนั้นวงขับร้องประสานเสียง หรือวงคอรัส (Chorus) จึงได้รับความนิยมแพร่ 
หลายไปทั่วโลกไปพร้อม ๆ กับดนตรีตะวันตกรูปแบบอื่น
	 วงขับร้องประสานเสียง คือ กลุ่มนักร้องท่ีร้องแนวเสียงต่างกัน มักมีต้ังแต่ ๒ แนวข้ึนไป รูปแบบ 
ของวงขับร้องประสานเสียงท่ีนิยมใช้ คือ ๔ แนว ประกอบไปด้วยนักร้อง จำ�นวน ๔ กลุ่ม แบ่งเป็น 
ช่วงเสียงดังนี้



๕๒

	 	 ๑) โซปราโน (Soprano) นักร้องหญิงเสียงสูง 
	 	 ๒) อัลโต (Alto) นักร้องหญิงเสียงตํ่า
	 	 ๓) เทเนอร์ (Tenor) นักร้องชายเสียงสูง
	 	 ๔) เบส (Bass) นักร้องชายเสียงตํ่า
	 ด้วยลักษณะ รูปแบบของวงขับร้องประสานเสียงซ่ึงแตกต่างไปจากวงดนตรีชนิดอ่ืน ๆ วงขับร้อง 
ประสานเสียงใช้อุปกรณ์ดนตรีประกอบการฝึกซ้อมและแสดงน้อยกว่าวงดนตรีชนิดอื่น ๆ แต่ใช้จำ�นวน 
สมาชิกวงเยอะ ทำ�ให้การจัดตั้งวงขับร้องประสานเสียงนั้นสามารถทำ�ได้ง่าย และกระตุ้นคนกลุ่มใหญ ่
ใหเ้ขา้มามสีว่นรว่มในกจิกรรมไดม้าก อย่างเชน่ วงขบัรอ้งประสานเสยีงประจำ�โรงเรยีน หรือครสิตจกัร 
ต่าง ๆ  
	 ปัจจุบันในประเทศไทยมีวงขับร้องประสานเสียงที่มีชื่อเสียงหลายวง เช่น วงสวนพลูคอรัส  
(Suanplu Chorus) วงเดอะบางกอกวอยซ์ (The Bangkok Voices) คณะนักร้องประสานเสียง 
เยาวชนไทย (Thai Youth Choir : TYC) รวมถึงวงขับร้องประสานเสียงประจำ�สถาบันการศึกษา  
องค์กร หน่วยงานต่าง ๆ ทั้งรัฐและเอกชน

เสียงเพรยีกจากอดีตสู่ความรว่มสมัยไทย - จีน

	 ในปี พ.ศ. ๒๕๖๖ สำ�นักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์ ในฐานะ 
หน่วยงานหลักที่รับผิดชอบดูแลด้านการทำ�นุบำ�รุงศิลปะ วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี วิถีชีวิต  
และคุณธรรมจริยธรรมที่ดีงามของไทยได้จัดการแสดงการบรรเลงและขับร้องบทเพลงไทย - จีน  
“จากอดีตสู่ความร่วมสมัย สานสัมพันธ์วัฒนธรรมไทย - จีน” ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งในโครงการเสริมสร้าง 
คุณค่าและรักษ์ท้องถิ่น เพ่ือสืบสานศิลปวัฒนธรรมและความเป็นไทย และอัจฉริยะภาพด้านดนตรี  
กิจกรรม “การสืบสานวัฒนธรรมจีนในนครสวรรค์ เนื่องในโอกาสเทศกาลตรุษจีน ๒๕๖๖ : การ
สืบสานและเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมจีนในนครสวรรค์” ขึ้น เพื่อร่วมเป็นส่วนหนึ่งของประเพณีการ  
“แห่เจ้าพ่อ - เจ้าแม่ปากนํ้าโพ” เมื่อวันเสาร์ที่ ๑๔ มกราคม พ.ศ. ๒๕๖๖ เวลา ๑๖.๐๐ - ๒๑.๐๐ น.  
บริเวณลานเวทีกลาง ลานมังกรทอง อุทยานสวรรค์ จังหวัดนครสวรรค์ (สำ�นักศิลปะและวัฒนธรรม,  
๒๕๖๕)
	 การแสดงดนตรีชุด “จากอดีตสู่ความร่วมสมัย สานสัมพันธ์วัฒนธรรมไทย - จีน” มีบทเพลงจีน  
เพลงไทยสำ�เนียงจีน รวมถึงบทเพลงที่อยู่ในกระแสนิยมที่แสดงถึงความสัมพันธ์ระหว่างไทย - จีน  
ทั้งหมด ๑๗ เพลง หากพิจารณานับเฉพาะบทเพลงที่ร้องเป็นภาษาจีนล้วน มีจำ�นวน ๗ เพลง ดังนี้ 



๕๓

	 ตาราง ๑ รายการเพลง การแสดงดนตรีชุด “จากอดีตสู่ความร่วมสมัย สานสัมพันธ์วัฒนธรรม 
ไทย - จีน” (เฉพาะภาษาจีน)

ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๖)

ประสานเสียงเพลงบอกรกั

	 เนื้อหาและความหมายของเพลงจีนทั้ง ๗ เพลงนี้ มีในเชิงความรักที่สมหวัง (เถียนมี่ ม่ี  
และเยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน) ความรักที่ไม่สมหวัง (เจ้าพ่อเซี่ยงไฮ้ Goodbye my love และ 
หนี่เจ่ินเมอซัว) การเกี้ยวพาราสี (เสวีย มาว เจี้ยว) และเนื้อหาที่แสดงถึงพลังแข็งแกร่งของชาติจีน  
(เหมยฮัว) ผู้เขียนได้เลือกเพลงเยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน (พระจันทร์แทนใจ) และเพลงเถียนม่ี ม่ี  
ฉบับที่ร้องโดยศิลปิน “เติ้ง ลี่จวิน” ที่คุ้นหูคนไทยเป็นอย่างดี มาเรียบเรียงดนตรีสำ�หรับวงขับร้อง 
ประสานเสียง ๔ แนว เนื่องจากเป็นบทเพลงรักที่มีความหมายในด้านบวก มีความสุข สดใส  
จากท่วงทำ�นองที่ให้อารมณ์อบอุ่น อ่อนหวาน ติดหูผู้ฟังคนไทยมายาวนาน เมื่อนำ�ถ่ายทอดดนตรีแนว 
ขับร้องประสานเสียงแล้วจะทำ�ให้ผู้ร้องและผู้ฟังมีความรู้สึกรื่นรมย์ ชื่นบาน ร้องได้ทุกวัย

ที่

๑

๒

๓

๔

๕

๖

๗

ชื่อเพลง

เจ้าพ่อเซี่ยงไฮ้

เหมยฮัว

Goodbye my love

หนี่เจิ่นเมอซัว

เถียนมี่ มี่

เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน
(พระจันทร์แทนใจ)

เสวีย มาว เจี้ยว 
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๕๔

เพลง “เยวเ่หลียงไต้เป่ียวหวอเตอซิน” (พระจันทรแ์ทนใจ)

	 ประพันธ์โดย เวิง ชิงซี (Wikipedia, ๙ ธันวาคม ๒๕๖๖) ได้รับความนิยมแพร่หลายจากผู้ฟัง 
คนไทยผ่านน้ําเสียงของศิลปิน เต้ิง ล่ีจวิน เป็นผู้ถ่ายทอด เน้ือหาของเพลงพรรณนาถึงความรักท่ีมีต่อกัน 
โดยชื่อเพลง “เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน” นั้นมีความหมายเป็นภาษาไทยว่า พระจันทร์แทนใจฉัน  
บทเพลงนี้อยู่ในกุญแจเสียง C เมเจอร์ รูปแบบเพลงเป็น AABA มีทางเดินคอร์ดที่เรียบง่าย ไพเราะ  
คุ้นหู ผู้เขียนจึงยังคงทางเดินคอร์ดไว้แบบเดิมทุกประการเพื่อรักษากลิ่นอายแบบดั้งเดิมของบทเพลงไว ้
โดยเฉพาะการคงทำ�นองเดิมของท่อนนํา (Introduction) ไว้ในห้องที่ ๑ - ๔ และเมื่อเข้าสู่ท่อนร้อง  
A1, A2 กำ�หนดให้แนวโซปราโนและแนวอัลโตร้องทำ�นองหลักในวรรคแรก (ห้องที่ ๕ - ๘) ส่วนแนว 
เทเนอร์และแนวเบสร้องเสียงประสานตามทางเดินคอร์ด และมาร้องประสาน ๔ แนวในวรรค  
“หว่อติฉิง เหยี่ยเจิน หว่อติอ้าย เหยี่ยเจิน เยี่ยว์เล่ียงไต้ เป่ียวหว่อติซิน” (MGR Online, ๑๐  
ธันวาคม ๒๕๖๖) (ห้องที่ ๘ - ๑๔) ดังภาพที่ ๑ - ๒

ภาพที่ ๑ เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน ห้องที่ ๑ - ๑๐
ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๗)



๕๕

ภาพที่ ๓ เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน ห้องที่ ๑๔ - ๒๒
ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๗)

ภาพที่ ๒ เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน ห้องที่ ๑๑ - ๑๔
ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๗)

	 ท่อน B (ห้องท่ี ๑๔ - ๒๒) เพิ่มลูกเล่นในการแบ่งวรรคตอนในการร้องแนวทำ�นองหลักให้ดู 
คล้ายกับเป็นการร้องโต้ตอบของคู่รัก ด้วยการให้แนวเทเนอร์และแนวเบสร้องทำ�นองหลักในวรรค

“ชิงชิง ติอี่เก้อเหวิ่น อี่จิงต่า ต้งหว่อติซิน”
และสลับให้แนวโซปราโนและแนวอัลโตร้องทำ�นองหลักในวรรค 

“เซินเซิน ติอี่ต้วนฉิง เจี้ยวหว่อซือ เหนียนเต้าหยู่จิน” ดังภาพที่ ๓



๕๖

	 ท่อน A3 (ห้องที่ ๒๓ - ๓๒) มีลีลาการประสานเสียงเป็นลักษณะเดียวกับท่อน A1 และ A2  
กำ�หนดให้แนวโซปราโนและแนวอัลโตร้องทำ�นองหลักในวรรคแรก (ห้องท่ี ๒๓ - ๒๖) ส่วนแนวเทเนอร์ 
และแนวเบสร้องเสียงประสานตามทางเดินคอร์ด และมาร้องประสาน ๔ แนวในวรรค “หนี่ชี่ว์เสี่ยง  
อี่เสี่ยง หนี่ชี่ว์คั่น อี่คั่น เยี่ยว์เลี่ยงไต้ เปี่ยวหว่อติซิน” (ห้องที่ ๒๗ - ๓๑) 
	 ส่วนท่อนจบของเพลงนี้ ผู้เขียนเรียบเรียงให้จบแบบเรียบง่าย สั้น กระชับ แต่เติมอรรถรสของ 
ดนตรีด้วยการใช้คอร์ดคาเดนซ์แบบ IV-Ivm I (ห้องที่ ๓๑ - ๓๒) ดังภาพที่ ๔

ภาพที่ ๔ เยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน ห้องที่ ๒๓ - ๓๒
ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๗)



๕๗

โน้ตเพลง เยวเ่หลียงไต้เป่ียวหวอเตอซิน
(พระจันทรแ์ทนใจ : The Moon Represents My Heart)



๕๘



๕๙

เพลง “เถียนม่ี ม่ี”

	 เพลงเถียนมี่มี่ ใช้ทำ�นอง Dayung Sampan เป็นเพลงพื้นเมืองของอินโดนีเซีย เนื้อหาของ 
เพลงพูดถึงการพายเรือสำ�ปั้นขึ้นฝั่งท่ีสิงคโปร์ เพลงนี้ได้รับความนิยมอย่างมากทั้งในอินโดนีเซียและ 
สิงคโปร์ ต่อมามีการแต่งคำ�ร้องใหม่เป็นภาษาจีนโดย จ่วงนู่ (zhuang nu) มีนามจริง คือ หวางจิ่งซี  
(wang jing xi) นักแต่งเพลงชาวจีน (เจาะเวลาหาอดีต, ๘ ธันวาคม ๒๕๖๖) เนื้อหาของเพลงเป็นการ 
บอกเล่าความรู้สึกท่ีมีต่อคนรัก คำ�ว่า “เถียนมี่ มี่” นั้น หมายถึง “หวานปานน้ําผึ้ง” เพลงน้ีได้รับ 
ความนิยมแพร่หลายจากผู้ฟังคนไทยผ่านนํ้าเสียงของศิลปิน เติ้ง ลี่จวิน 
	 บทเพลงนี้อยู่ในกุญแจเสียง D เมเจอร์ รูปแบบเพลงเป็น AABA มีทางเดินคอร์ดที่เรียบง่าย  
ให้ความรู้สึกสดใส เบิกบาน ผู้เขียนจึงยังคงทางเดินคอร์ดในท่อนร้องหลักไว้แบบเดิมเพื่อรักษาเสน่ห ์
ของบทเพลงนี้ไว้ พร้อมกับสร้างสรรค์กระสวนจังหวะใหม่ เพื่อทำ�ให้บทเพลงมีชีวิตชีวา กระฉับกระเฉง 
ขึ้นจากเดิม ลีลา ลักษณะของเสียงประสานเป็นแบบอะคาเปลล่า (Acapella) ดังตัวอย่างภาพที่ ๕

	 รวมถึงการแต่งท่อนนำ�ข้ึนใหม่ (ห้องที่ ๑ - ๔) ซึ่งเป็นการนำ�เสนอกระสวนจังหวะที่จะใช้ 
ยืนพื้นตลอดทั้งเพลง และใช้คอร์ด I (D) เพียงคอร์ดเดียววนยํ้าเพื่อสร้างความคุ้นเคยแก่ผู้ร้องและผู้ฟัง  
ดังตัวอย่างภาพที่ ๖

ภาพที่ ๕ เถียนมี่มี่ ห้องที่ ๕ - ๘
ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๗)



๖๐

	 ภาพรวมของเสียงประสานของบทเพลง เถียนม่ีม่ี ผู้เขียนกำ�หนดหน้าที่หลักของแต่ละแนว 
เสียงร้องไว้ดังนี้ (ดูตัวอย่างภาพที่ ๕)
	 ๑.	แนวโซปราโน ร้องทำ�นองหลักทั้งหมด
	 ๒.	แนวอัลโต ร้องเป็นเสียงประสานตามทางเดินคอร์ด กระสวนจังหวะของเพลง และมีร้อง 
ทำ�นองหลักในท่อน B (เมิง ลี เมิงล้ีเจียนกั่วนี้เทียน ม่ี เซียว เต๊อตัวเถี่ยนม้ี) (ภาษาจีนครูดา, ๗  
ธันวาคม ๒๕๖๖)
	 ๓.	แนวเทเนอร์ ร้องเป็นเสียงประสานตามทางเดินคอร์ด กระสวนจังหวะของเพลง
	 ๔.	แนวเบส ร้องเสียงเบสของคอร์ดเพ่ือคอยโอบอุ้มแนวทำ�นองหลักและเสียงประสานของเพลง 

	 ท่อน B ห้องที่ ๓๑ - ๓๒ มีการใช้เสียงประสานหยอกล้อแนวทำ�นอง (ซื้อ นี ซื้อ นี) ดังตัวอย่าง 
ภาพที่ ๗

ภาพที่ ๖	เถียนมี่มี่ ห้องที่ ๑ - ๔
ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๗)



๖๑

ภาพที่ ๗	เถียนมี่มี่ ห้องที่ ๓๑ - ๓๒
ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๗)

	 การสร้างสรรค์ท่อนจบของเพลง (ห้องที่ ๔๗ - ๕๑) โดยใช้ดีเซปทีฟ คาเดนซ์ (คอร์ด A-Bm)  
และจบด้วยคอร์ดคาเดนซ์แบบ IV-Ivm I (คอร์ด G-Gm-D) ทำ�ให้อารมณ์ของเพลงเปลี่ยนไปจาก 
ต้นฉบับ แต่ยังคงมีความนุ่มนวล ดังตัวอย่างภาพที่ ๘

ภาพที่ ๘	เถียนมี่มี่ ห้องที่ ๔๗ - ๕๑
ที่มา (ชัชชญา กัญจา, ๒๕๖๗)



๖๒

โน้ตเพลง เถียนม่ีม่ี



๖๓



๖๔



๖๕

สรุป

	 ดนตรีและการขับร้องเป็นส่ิงท่ีสะท้อนความรู้สึกนึกคิดของมวลมนุษย์ตั้งแต่บรรพกาลจนมาถึง 
ปัจจุบัน ไม่ว่าจะเป็นชนชาติ ภาษาใด เนื้อเพลงท่ีขับร้องบ่งบอกถึงเรื่องราวท่ีเกิดข้ึน สะท้อนทุกมิติ 
วิถีชิวิตผู้คนโดยเฉพาะความรัก มักถูกหยิบมาเป็นเรื่องเล่าในเพลงเสมอ ผู้ฟังก็นิยมชมชอบในเพลงรัก 
ด้วยเช่นกัน จากรูปแบบเพลงขับร้องในอดีตท่ีพัฒนาการเร่ือยมาจนมีรูปแบบเป็นการขับร้องประสานเสียง  
ทำ�ให้หลาย ๆ บทเพลงเก่าเหมือนได้เกิดใหม่ จากการสร้างสรรค์เสียงประสานใหม่ บทเพลงเดิมได้รับ 
การปรุงแต่งเพ่ือนำ�เสนอต่อผู้ฟังอีกครั้ง และบทเพลงนั้นได้เดินทางท่องโลกกว้างไปกับกาลเวลาใหม ่
ที่ทุกสิ่งทุกอย่างเชื่อมต่อกันได้เพียงไม่กี่วินาที
	 เสียงเพรียกจากอดีตน้ัน แม้เป็นเพียงทำ�นองท่ีคุ้นหู ใช้เวลาฟังเพียงอึดใจ ก็สามารถหวนระลึกถึง 
เรื่องราวในวันวานได้อย่างล้นเหลืออย่างเช่น เพลงเยว่เหลียงไต้เปี่ยวหวอเตอซิน และเพลงเถียนมี่ มี่  
ท่ีได้รับความนิยมชมชอบจากนักฟังเพลงชาวไทย ชาวไทยเช้ือสายจีน และชาวจีนท่ีอาศัยในประเทศไทย  
แต่ถ้าจะนำ�มาเล่าแบบเดิมในห้วงเวลาสมัยใหม่ อาจทำ�ให้ผู้ฟังที่มีคนรุ่นใหม่ด้วยนั้น ซึมซับบรรยากาศ 
ได้ไม่เต็มภาพเต็มอรรถรส การนำ�บทเพลงมาเรียบเรียงใหม่ จึงเป็นวิธีท่ีวงการเพลงในปัจจุบันนิยมใช้มาก  
เพราะทำ�ให้เกิดการร่วมสมัยของผู้ฟังทั้งคนรุ่นเกา่ - ใหม่ การหล่อรวมของดนตรีเก่า - ใหม่ การผสาน 
วัฒนธรรมดนตรีจากพื้นที่ กลุ่มคน ชนชาติต่าง ๆ เข้าด้วยกันจนกลายเป็นพลังขับเคลื่อนจิตวิญญาณ  
ความคิด ให้สังคมได้ก้าวไปสู่วันข้างหน้าได้อย่างงดงาม



๖๖
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๖๗

“สมบติัครู” : ครูบุญสม อินทาปัจ
กับคลังความรูเ้ทปเพลงไทย 

วรรณวลี คำ�พันธ์1

บทนำ�

	 หากกล่าวถึงช่ือ “บุญสม อินทาปัจ” ในแวดวงดนตรีไทยจังหวัดนครสวรรค์ ยากย่ิงท่ีนักดนตรี 
ในยุคหลังมานี้จะเคยได้ยินชื่อเสียงเรียงนามหรือรู้จักมักคุ้น ทว่าในความทรงจำ�ของครูดนตรี  
นักดนตรีไทย เมื่อถามย้อนไปถึงสมัยก่อนที่การดนตรีไทยยังคงคึกคัก ครูบุญสม ลุงบุญสม หรืออาสม  
ก็ยังเป็นบุคคลผู้หนึ่งท่ีปรากฏภาพในความทรงจำ�ขึ้นมาอย่างชัดเจน “...นักดนตรีรุ่นเก่า ๆ นี่นะ 	
พอรู้จัก แต่นักดนตรีรุ่นใหม่ ๆ ไม่รู้จัก แกชอบไปร้องเพลง ไปร้องทั่ว...ชอบร้อง มีงานมีวงไหน	
เค้าก็ชอบไปร้อง เค้าชอบเสนอตัวร้อง บางทีเงินทองไม่เอาก็ได้ เค้าชอบ ๆ อ.บุญสม อินทาปัจอ่ะ”  
(สันนิ ศรีเพ็ชร์, สัมภาษณ์ ๒๙ มกราคม ๒๕๖๗) นอกจากชอบขับร้องเพลงไทยอย่างเป็นชีวิตจิตใจแล้ว  
ส่ิงที่เป็นภาพจำ�เมื่อนึกถึงครูบุญสม อินทาปัจ ก็คือ การหอบหิ้วเครื่องเล่นเทปและอุปกรณ์ต่าง ๆ  
เพื่อไปบันทึกเทปหรือ “อัดเทป” ไม่ว่าจะมีการนัดสังสรรค์เพื่อเล่นดนตรีกันระหว่างเพื่อนนักดนตรี  
เพื่อนข้าราชการร่วมก๊วน ครูบุญสมก็มักจะ “อัดเทป” เก็บไว้เสมอ ดังที่ครูแมะหรืออาจารย์ชิดพงษ์  
ส่งเสริมวรกุล คนจะเข้ที่ถูกชักชวนให้เข้าร่วมวงเล่นดนตรีสังสรรค์ด้วยกัน ได้กล่าวถึงลุงสมว่า  
“...เรื่องทำ�เทปเนี่ยคือ แกจะต้องทำ�เทปทุกครั้งไม่ว่าจะซ้อมหรือว่าจะไปเล่นออกงานที่ไหน 	
แกจะต้องขนอุปกรณ์ของแกไปแล้วก็ไปอัด เวลาจะเล่นอะไรทีนึงก็ต้องรอให้แกต้ังอะไรให้เสร็จก่อน 	
แล้วก็อัด...” (ชิดพงษ์ ส่งเสริมวรกุล, สัมภาษณ์ ๑๙ มกราคม ๒๕๖๗) โดยเทปเพลงไทยที่ครูบุญสม  
ได้บันทึกและเก็บสะสมไว้จนกลายเป็นคลังเพลงไทยจำ�นวนหนึ่งนั้น ท้ายที่สุดได้มอบให้กับสาขาวิชา 
ดนตรี คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์ ตามคำ�บอกเล่าของ 
อาจารย์วิพักตร์ คล้ายสุบิน (อาจารย์ป๋อม) อาจารย์พิเศษสาขาวิชาดนตรีได้กล่าวถึง “...ที่เอาไป	
มอบให้น่ะ ด้วยระยะหลังน่ีแกไปคลุกคลีอยู่กับเราบ่อย...หลังจากเกษียณ แกก็จะไปช่วยสอน	
ช่วยซ้อม ไปงานท่ีไหนแกก็ไป เรารับงาน ช่วงน้ันเรารับงานอะไรแกก็ไป ไปช่วยร้อง ... ไอ้เร่ืองเงิน	
เร่ืองทองไม่เคยพูดถึงเลย เป็นจิตอาสาไปช่วยงานก็เลยผูกพันอยู่กับรุ่นอาจารย์วิมล รุ่นน้ันคนเก่า ๆ 	
คนแก่ ๆ มากันเยอะ ...” (วิพักตร์ คล้ายสุบิน, สัมภาษณ์ ๒๐ มกราคม ๒๕๖๗)

1อาจารย์ สาขาวิชาดนตรี มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์
Lecturer at Music Program, Faculty of Humanities and Social Sciences, Nakhon Sawan Rajabhat University.
Email: wanwalee.k@nsru.ac.th



๖๘

	 แม้จะไม่เคยได้มีโอกาสสัมผัสหรือพบเจอ แต่เมื่อผู้เขียนได้พบเข้ากับตู้ที่บรรจุเทปเพลง 
ไว้จำ�นวนมาก โดยยังมีการประดิษฐ์ชั้นขึ้นมาเฉพาะสำ�หรับเก็บเรียงเทปเพลงอย่างเป็นระเบียบ 
เรียบร้อย ประกอบกับสมุดจดหมายเลขเทปหรือทะเบียนกำ�กับไว้ด้วย ทำ�ให้ผู้เขียนตระหนักได้ถึง 
ความวิริยะอุตสาหะ ใฝ่เรียนรู้ ของครูบุญสม อินทาปัจ อันเกิดจากความรักในดนตรีไทยและการ 
ขับร้องเพลงไทยเป็นอย่างย่ิง สมบัติท่ีครูได้มอบให้เป็นคลังความรู้ท่ีเกิดประโยชน์ย่ิงต่อวงการดนตรีไทย 
ผู้เขียนจึงตั้งใจสืบค้น ศึกษาประวัติความเป็นมา เพื่อถ่ายทอดบอกเล่าเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ของ 
นักสะสมเพลงไทยคนสำ�คัญแห่งนครสวรรค์

ครูบุญสม อินทาปัจ

	 ครูบุญสม อินทาปัจ เกิดเมื่อวันที่ ๒๓ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๔๗๑ สันนิษฐานจากภาพถ่ายที่มี 
การเขียนวันเดือนปีเกิดของครูระบุไว้ และคำ�สัมภาษณ์ของอาจารย์ชิดพงษ์ ส่งเสริมวรกุล ที่ได้พบ 
ครูบุญสม อินทาปัจ เม่ือปี พ.ศ. ๒๕๒๑ ตอนน้ันครูอายุราว ๆ ๕๐ ปีกว่า ครูบุญสม อินทาปัจ  
ประกอบอาชีพรับราชการอยู่ที่สำ�นักงานที่ดินอำ�เภอ ปรากฏหลักฐานว่าเคยทำ�งานอยู่ที่สำ�นักงาน 
ที่ดินอำ�เภอตาคลี สำ�นักงานท่ีดินอำ�เภอโกรกพระ จากการสืบค้นประวัติส่วนตัวตามคำ�บอกเล่าของ 
นักดนตรีท่ีได้รู้จัก และร่วมวงดนตรีด้วยกัน ไม่ทราบข้อมูลเร่ืองประวัติการศึกษา ครอบครัว การทำ�งาน  
ตลอดจนการศึกษาด้านการขับร้องเพลงไทยมากนัก และบุคคลข้อมูลต่างก็ไม่รู้จักบุคคลอื่น ๆ หรือ 
บุคคลในครอบครัวที่สามารถติดต่อได้เลย ณ ปัจจุบัน

ภาพที่ ๑ ภาพครูบุญสม อินทาปัจ ที่อยู่บนหิ้งครูของสาขาวิชาดนตรี

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๖๙

ภาพที่ ๒ ภาพถ่ายการคำ�นวณวันเกิดของครูที่ติดอยู่ที่ตู้สำ�หรับเก็บม้วนเทปเพลงไทย

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)

ภาพที่ ๓ ภาพครูบุญสม อินทาปัจ หน้าที่ว่าการอำ�เภอโกรกพระ

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๗๐

ภาพที่ ๔ ภาพครูบุญสม อินทาปัจ และครอบครัว

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)

ครูบุญสม อินทาปัจ กับสังคมดนตรไีทยในจังหวดันครสวรรค์และใกล้เคียง

	 จากคำ�บอกเล่าของครูดนตรี นักดนตรีไทยอาวุโสในจังหวัดนครสวรรค์ ได้ย้อนความทรงจำ�ไป 
เมื่อครั้งที่ได้พบกับครูบุญสม อินทาปัจ ว่า “...รู้จักกับครูบุญสม ตอนนั้นตัวเค้าน่าจะประมาณห้าสิบ	
ต้น ๆ นะ ส่วนผมสี่สิบกว่า ๆ ...ประมาณนั้น เค้ารุ่นเดียวกับอาจารย์วิเชียร เค้าเป็นรุ่นเดียวกัน...”  
(วิพักตร์ คล้ายสุบิน, สัมภาษณ์ ๒๐ มกราคม ๒๕๖๗) ส่วนครูแมะหรืออาจารย์ชิดพงษ์ ส่งเสริมวรกุล  
ได้เล่าเท้าความถึงสมัยเรียนจบจากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย แล้วกลับมารับช่วงต่อกิจการค้าขาย 
ของทางบ้านที่นครสวรรค์ราวปี พ.ศ. ๒๕๒๑ ว่า

“...จะเรียกแกว่าลุงสม เพราะว่าปี ๒๑ เนี่ย กลับมาอยู่นครสวรรค์ พอมาถึงปั๊บ  
บรรดาพวกผู้อาวุโสเค้าจะมีวงเค้าอยู่แล้ว ส่วนมากจะเป็นพวกข้าราชการเกษียณ  
หรือใกล้ ๆ เกษียณ...ตอนนั้นลุงสมยังไม่เกษียณ แต่ก็น่าจะ ๕๐ กว่าแล้ว  
เพราะว่าอาสมพลที่อายุน้อยสุดก็ ๔๙, ๔๘ นอกนั้นก็เลข ๕ ขึ้นไปทั้งนั้นเลย  
ตอนน้ันนอกจากลุงนิดท่ีอายุ ๘๐ แล้วก็มีรองไพโรจน์ท่ีเกษียณแล้ว หลังจากน้ัน 
ก็มีลุงเสริฐ ลุงเสริฐก็เกษียณตามรองไพโรจน์ น่ันมือไวโอลิน คือเยอะ หลายคนมาก  
พอมาน่ังนึกตอนน้ีก็แทบจะจำ�ช่ือไม่ค่อยได้...” (ชิดพงษ์ ส่งเสริมวรกุล, สัมภาษณ์  
๑๙ มกราคม ๒๕๖๗)  



๗๑

“...แล้วก็ลุงสมเนี่ยก็จะเป็นนักร้องอยู่คนเดียวสำ�หรับวงพวกปากนํ้าโพ  
ทีน้ีก็ไม่มีคนจะเข้ เค้าก็รู้ว่าดีดจะเข้ได้ก็มาตามไป มาตามไปก็เป็นสมาชิก 
อายุน้อยที่สุด คือ มาตามไปหมายความว่าเดือนนึงเค้าจะมีสังสรรค์เฮฮากัน  
ก็คือตั้งวงเหล้านี่แหละ เมื่อก่อนนี้เค้าจะตั้งวงเหล้า  นัดกันมากิน ส่วนมากก็จะ 
เป็นบ้านลุงสม บ้านลุงสมนี่ก็จะอยู่ตรง สมัยก่อนแกเช่าบ้านอยู่ตรงวัดกบ  
ถนนจากป้อม ๑ ไป ก่อนจะถึงเขาหน้าเทศบาล บ้านแกก็จะอยู่ตรง มันจะเป็น 
ซอยที่มีโรงเรียน ท.๔ วัดกบ โรงเรียน ท.๔ หัวมุม แล้วก็ประตูวัดพอดี แล้วก็ 
ตรงน้ีเป็นตึกแถว แกเช่าตึกแถวตรงน้ีอยู่มันก็จะกว้าง ก็นัดกินกันท่ีน่ี เสร็จแล้ว 
ก็ส่วนมากก็เป็นเครื่องสาย เพราะบางทีเค้าก็ขี้เกียจยก อย่างอาเชียรก็ข้ีเกียจ 
ยกระนาดไป ก็เลยเอาขิมไป แล้วก็รองไพโรจน์ส่วนมากก็จะตีขิม หรือไม่ก็ 
ดีดออร์แกน แต่ออร์แกนแกก็ต้องทันสมัยหน่อย ยามาฮ่าไฟฟ้า  เอาไปน่ังเล่นกัน 
แล้วก็จะมีวงที่เป็นพรรคพวกกันก็คือวงวัดสิงห์ ชัยนาท วัดสิงห์เนี่ยเค้าจะเป็น 
วงใหญ่ก็แก่ ๆ ท้ังนั้นเหมือนกัน แต่ละคนก็เคี่ยว ๆ ทั้งนั้น แล้วก็จะมีเดือนนี้ 
ชวนวัดสิงห์มา เดือนหน้าชวนวัดสิงห์ไปอะไรอย่างเนี้ย แต่ผมไม่เคยไป  
ถ้าวัดสิงห์มาเน่ียก็คือเป็นวงใหญ่เลย มหึมา ก็กินกัน น่ังเล่นกัน...” (เร่ืองเดียวกัน) 

	 นอกจากนั้น ครูแมะยังได้เล่าเพิ่มเติมถึงที่มาของการได้พบลุงสม และถูกชักชวนให้เข้าร่วม 
วงเล่นดนตรีสังสรรค์กัน นั่นเป็นจุดเริ่มต้นของครูแมะในฐานะสมาชิกของวงดนตรีที่ปากน้ําโพแห่งนี้ 
เช่นกัน

ภาพที่ ๕ ภาพถ่ายกระดานเขียนด้วยลายมือต้อนรับนักดนตรีจากคณะวัดสิงห์ จังหวัดชัยนาท

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๗๒

ภาพที่ ๖ ภาพครูบุญสม อินทาปัจขณะกำ�ลังร้องเพลงร่วมกับวงคณะอำ�เภอวัดสิงห์ จังหวัดชัยนาท

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)

ภาพที่ ๗ ภาพบรรยากาศภายในบ้านขณะร่วมบรรเลงดนตรีกับวงคณะอำ�เภอวัดสิงห์ จังหวัดชัยนาท

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)

	 อาจารย์วิพักตร์ คล้ายสุบิน หรืออาจารย์ป๋อม อาจารย์พิเศษสาขาวิชาดนตรี คณะมนุษยศาสตร์ 
และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์ หน่ึงในนักดนตรีและครูดนตรีไทยอาวุโสในนครสวรรค์  
ได้เล่าถึงภาพจำ�ของครูบุญสม เมื่อครั้งใช้ชีวิตคลุกคลีอยู่กับวงดนตรีและนักดนตรีในจังหวัดนครสวรรค ์
ว่า



๗๓

“...แกไม่มีรถขี่นะ ไปไหนก็จะขี่มอเตอร์ไซต์ เทป กระเป๋า โอ้โห อุปกรณ์แก 
เรื่องร้องแกนี่เยอะแยะหมด แกจะต้องมีสแตนด์ตั้ง มีไมค์ส่วนตัว วางโฉนด 
วางโน้ต จะให้ร้องประเดี๋ยวปั๊บเลยไม่ได้หรอก ต้องเปิดหาก่อน ...... มีครูสันนิ  
เค้าจะรู้จักกัน เพราะว่าเค้าไปเล่นวงผู้อาวุโสด้วยกันบ่อย...” (วิพักตร์ คล้ายสุบิน,  
สัมภาษณ์ ๒๐ มกราคม ๒๕๖๗)

“...โอ๊ยนาน เค้ามาอยู่นี่นานแล้ว นาน เค้ามาอยู่นี่หลายปี เค้ามาอยู่กับลูกสาว 
เค้าเป็นครูสอนรึไง เค้ามาอยู่กับลูกเค้าอ่ะ ลูกแกเป็นครูรึเปล่าไม่รู้ ครูไม่แน่ใจนะ  
ไม่รู้ทำ�งานที่จังหวัดนี่แหละ แต่ไม่รู้นะ ไอ้ความใกล้ชิดที่สนิทสนมกันคือเรา 
ไม่ได้ลึกซึ้งงะ...แล้วทีนี้ลุงสมแกมา เวลามีงานเครื่องมอญก็ร้อง เวลามีงาน 
บ้านเราก็ไหว้ครู ก็มาช่วยร้องอะไรง้ี แกชอบ ๆ ไปสนุกสนานไปง้ัน แต่จะเอา 
จริง ๆ จัง ๆ ถามประวัติเลยนี่นะ สืบประวัติยาก ไม่มีใครรู้จักแกเท่าไหร่ 
ในนครสวรรค์เนี่ยนะ นักดนตรีรุ่นเก่า ๆ น่ีนะ พอรู้จัก แต่นักดนตรีรุ่นใหม่ ๆ 
ไม่รู้จัก แกชอบไปร้องเพลงไปงั้น แกไปทั่ว ไปร้องทั่ว อย่างกับวงป๋อมไม่มี  
อ้าว สมไปร้องหน่อย อ้าวไป นั่งร้องงี้งะ เป็นงั้นแหนะ อย่างงั้นแหนะ...”  
(สันนิ ศรีเพ็ชร์, สัมภาษณ์ ๒๙ มกราคม ๒๕๖๗)

	 ในขณะที่ครูสันนิ ศรีเพ็ชร์ ครูดนตรีและนักดนตรีไทยอาวุโสแห่งเมืองนครสวรรค์ ได้กล่าวเมื่อ
ถูกถามถึงครูบุญสม ในความทรงจำ�ว่า

ภาพที่ ๘ ภาพตั้งวงเล่นดนตรี ในภาพปรากฏครูมานพ หวังสุข (ตีโทน - รำ�มะนา) ร่วมด้วย

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๗๔

ภาพที่ ๙ ภาพการตั้งวงบรรเลงดนตรีในงานพิธีมงคลสมรส ครูบุญสม ทำ�หน้าที่เป็นนักร้อง

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)

“...เมื่อก่อนเค้ามีวง เค้าเรียกวงเทศบาล ถึงวันอาทิตย์ทีก็ไปเล่นที่เทศบาล          
มีอาจารย์วิเชียร อาจารย์สมพล อาจารย์บุญสมนี่เค้าไปเล่นกันตรงนี้ เม่ือก่อน 
เค้าเล่นกันอย่างนั้น อาจารย์วิเชียรเค้าก็เล่นได้ทั้งขิมทั้งอะไรต่ออะไร ทางซอ  
เล่นเครื่องสาย วงเครื่องสาย เมื่อก่อนเทศบาลเค้ามีวง วงเครื่องสาย เค้าก็เอา 
พวกนี้ไปเล่น เล่นที่อุทยาน ที่หนอง (อุทยานสวรรค์ หนองสมบุญ บริเวณลาน 
รำ�วง) เทศบาลน่ะ ทุกวันอาทิตย์เค้าจะเล่นกันทุ่มนึงถึงสองทุ่ม เค้าจะเล่นกัน 
ทุกวันอาทิตย์ คนก็ไปฟังเยอะเหมือนกัน ก็มีอย่างน้ันแหนะ เล่นกันอย่างน้ัน...”  
(เรื่องเดียวกัน)

	 ไม่เพียงแต่ตั้งวงสังสรรค์เล่นดนตรีกันที่บ้านหรือตามงานต่าง ๆ เท่านั้น หากแต่ยังมีวงดนตรี 
เทศบาล ที่มีกลุ่มนักดนตรีคนสนิทร่วมวงกันทุกวันอาทิตย์โดยมีครูบุญสม เป็นนักร้องประจำ�วง ดังที ่
ครูสันนิ ได้กล่าวถึงวงนี้ว่า

	 นอกจากนี้แล้ววงดนตรีที่มีการรวมตัวกันเล่นดนตรีเพื่อความผ่อนคลาย เฮฮากันตามประสา 
มือสมัครเล่นบ้าง มืออาชีพบ้าง ก็กลายเป็นรวมวงกันอีกครั้งเพื่อบรรเลงในห้องอาหาร แม้ว่าในระยะ 
หลังมานี้จะเหลือสมาชิกอยู่เพียงไม่กี่คน แต่ก็เป็นอีกหนึ่งพื้นที่ของวงดนตรีที่มีนักร้องของวง คือ 
ครูบุญสม ผู้รักในการขับร้องเพลงไทยเป็นชีวิตจิตใจเป็นสมาชิกร่วมด้วย ดังที่ครูแมะ ได้เล่าให้ฟัง 
ในฐานะของหนึ่งในสมาชิกร่วมวงด้วยว่า



๗๕

“...เพราะว่าตอนช่วงหลังแกย้ายจากตรงหน้าวัดกบไป ไปอยู่ตรงไหนไม่รู้  
เราก็ไม่ได้ตาม ยุคประมาณรู้สึกจะ ๒๕๔๐ เนี่ย คือยุคปลาย ๆ สองพันห้าร้อย 
สามสิบกว่า ๆ ตอนนั้นเค้ายกวงไปเล่นที่ไม้ฉลุกัน แต่ก็เหลืออยู่ไม่กี่คนแล้ว  
เป็นห้องอาหารท่ีพอดีน้องสะใภ้ของเจ้าของร้านจบจากนาฏศิลป์ เรียนจะเข้มา  
แล้วทีนี้ก็เค้าให้มาดูแลร้านอาหารอันน้ี เธอก็ออกไอเดียว่าทำ�ตั่งเล็ก ๆ อันนึง  
สำ�หรับตัวเองจะได้วางจะเข้แล้วก็ได้ขึ้นไปนั่งเล่น แล้วพอทำ�เสร็จแล้วตัวเอง 
ก็ไม่มีเวลาเล่น ก็จ้างวงสปจ. เนี่ย (สำ�นักงานประถมศึกษาจังหวัด) อาสมพล 
ก็ยกวงไปท้ังวง วงเคร่ืองสายเล็ก ๆ ไป แต่ตอนน้ันรองไพโรจน์ยังอยู่ก็เอาออร์แกน 
ไฟฟ้าไปเล่นด้วย ลุงสมก็ไปนั่งร้อง ลุงสมก็จะไปนั่งอยู่หน้าวง นั่งเก้าอ้ีก็ร้อง  
เป็นห้องอาหารแบบไทย ๆ หน่อย แล้วก็ไปเล่นกัน พวกวงสปจ. ก็จะไปเล่นกัน 
ท่ีน่ีทุกวันศุกร์ เสาร์...” (ชิดพงษ์ ส่งเสริมวรกุล, สัมภาษณ์ ๑๙ มกราคม ๒๕๖๗) 

“...แกเป็นคนที่จิตอาสาที่อยากจะไปร้องตามโรงเรียน ลุงบุญสม อินทาปัจ 
แกจะไปร้องตามโรงเรียนต่าง ๆ ก็ติดต่อโรงเรียนนู้นโรงเรียนน้ีก็ไม่มีใครเค้าให้ร้อง  
คือยังไงล่ะ ไอ้ร้องเพลงไทยเดิมเนี่ย ตามโรงเรียนก็มีครูที่จะสอนน้อย ของผม 
ก็ให้ไปสอนอยู่คร้ังนึง ให้ไปลองทดลองหน่อย แต่มันก็อย่างว่าอ่ะ ไทยเดิมอ่ะเนาะ  
เด็กไม่ค่อยจะใส่ใจร้องมากเหมือนอย่างพวกอย่างอื่น...” (สันนิ ศรีเพ็ชร์,  
สัมภาษณ์ ๒๙ มกราคม ๒๕๖๗)

ครูบุญสม อินทาปัจ กับบทบาทครูสอนขบัรอ้งเพลงไทย

	 ครูบุญสม อินทาปัจ เป็นผู้รักในการขับร้องเพลงไทยอย่างมาก และที่ไม่ยิ่งหย่อนไปกว่ากัน 
คือ ความรักในการถ่ายทอดการขับร้องเพลงไทย หลังจากเกษียณอายุราชการมักจะอุทิศเวลา แรงกาย  
แรงใจและทุนทรัพย์ไปกับการสอนขับร้องเพลงไทยให้กับครูและนักเรียนตามโรงเรียนต่าง ๆ

	 ในระหว่างที่ได้มีโอกาสไปสอนขับร้อง ครูบุญสม ยังได้นำ�เทปเพลงไทยท่ีได้ทำ�ขึ้นประกอบ 
การสอน ไปใช้เป็นสื่อการเรียนการสอนในโรงเรียนและเผยแพร่ให้กับคุณครูได้นำ�ไปใช้สอนเด็ก 
นักเรียนอีกด้วย



๗๖

“...ได้เพลงไทยเยอะ เค้าชอบ สมัยนั้นเค้าก็ไปต่อกับใครก็ไม่รู้ หลัง ๆ นี่เค้าก ็
ต่อมาจากเทปบ้างจาก พอตอนหลัง พอแกเกษียณแล้วแกก็มาเที่ยวเล่น  
แล้วก็รับอาสาไปสอน สอนตามโรงเรียนน่ะ สอนครูม่ัง สอนนักเรียนม่ัง 
แต่ก็ไม่เป็นผลสำ�เร็จ เพราะว่าคนที่สนใจมันมีส่วนน้อย ตามโรงเรียนอย่างเนี้ย 
ไม่ค่อยสนใจเท่าไหร่ ก็ทำ�อยู่หลายปีนะ แกก็อัดเทปเข้าไว้ จุดประสงค์ของเค้า 
ที่เค้าบันทึกเทปเข้าไว้ก็เพื่อถ่ายทอดให้กับคนอื่น เผื่อเด็กรุ่นหลังเอาไปเรียนต่อ  
ส่วนใหญ่ที่ให้ของมหาวิทยาลัยไปน่ะ ส่วนใหญ่จะเป็นอัดสดทั้งนั้นน่ะ แกไปเล่น 
ที่ไหน แกก็จะอัดเข้าไว้ เพ่ือเด็กจะได้เอาไปเรียนรู้ต่อ...” (วิพักตร์ คล้ายสุบิน,  
สัมภาษณ์ ๒๐ มกราคม ๒๕๖๗)

ภาพที่ ๑๐ ครูบุญสม อินทาปัจ ขณะทำ�หน้าที่เป็นวิทยากรสอนขับร้องเพลงไทยให้กับครูโรงเรียนต่าง ๆ 

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)

ภาพที่ ๑๑ ครูบุญสม อินทาปัจขณะสอนขับร้องเพลงไทยและครูวิเชียร เทพเทพา กำ�ลังบรรเลงขิม

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๗๗

ครูบุญสม อินทาปัจ กับมหาวทิยาลัยราชภัฏนครสวรรค์

	 ถึงแม้ว่าครูบุญสม จะไม่ได้ยึดเอาวิชาชีพดนตรีเพื่อทำ�มาหากินในการเลี้ยงชีพ แต่กระนั้น 
เมื่อมีงานที่ต้องอาศัยพรรคพวกทางดนตรีเพื่อร่วมด้วยช่วยกัน ไม่ว่าจะเป็นงานอะไร ของหน่วยงาน 
หรือสถาบันใด ก็จะพบครูบุญสมอยู่ด้วยเสมอ จึงปรากฏภาพครูบุญสมมาช่วยงานของวิทยาลัยครู  
หรือมหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์อยู่เสมอ ตามคำ�บอกเล่าของครูแมะ อาจารย์พิเศษสาขาวิชาดนตรี 
อีกท่านหนึ่งได้เล่าว่า

“...เวลามีงานที่จะต้องมีงานใหญ่เนี่ย ก็ต้องระดมคนทั้งจังหวัด ทั้งอาเชียร คือ 
ไปช่วยกันหมด อาสมพล ลุงสม อาจารย์สันนิ ตอนน้ันสอนอยู่สตรี อาจารย์สันนิ 
ก็คือวงปี่พาทย์ มีวงปี่พาทย์วงเดียวที่ใหญ่ที่สุดในปากน้ําโพ เอ้อ ศรีสวรรค์... 
เวลาวิทยาลัยครูมีงานที่จะต้องขอความร่วมมือก็ไปกันหมด อย่างเมื่อก่อน 
ประมาณปีสองพันห้าร้อยสามสิบกว่า ๆ ทูลกระหม่อมเค้าเสด็จ พานักเรียน 
นายร้อยมาทัศนาจร มาทัวร์ตามนู้นตามนี้ ทีนี้มาวิทยาลัยครูก็มาเปิด  
หอวัฒนธรรมเพิ่งสร้างเสร็จตอนสองพันห้าร้อยสามสิบกว่า ๆ ก็ต้องไป  
อาจารย์สันนิก็ไปกันหมดเลย เพราะว่าลำ�พังวงของวิทยาลัยครูก็มีเด็กอยู่ 
ก็ไม่ก่ีคน ก็ต้องไปกัน นี่ก็ต้องไปเล่นจะเข้ด้วย เปิดหอวัฒนธรรม ก็ไปซ้อม 
ซ้อมกันที่อาคารเก่า ซ้อมกันหลายหน ไปกันหมดพวกครูที่เป็นสปจ. ที่เล่นได้ 
ที่เป็นลูกศิษย์ของอาสมพลก็ไปช่วยกันหมด ตอนนั้นคึกคักคนเยอะมาก 
ลุงสมก็รับหน้าที่เป็นนักร้องตลอด แกก็จะอัดเทปไว้หมดนี่แหละ ไม่ว่าจะเป็น 
ตอนซ้อมหรือตอนเล่น แกอัดหมด...” (ชิดพงษ์ ส่งเสริมวรกุล, สัมภาษณ์ ๑๙  
มกราคม ๒๕๖๗)

ภาพที่ ๑๒ ครูบุญสม อินทาปัจร่วมร้องเพลงกับวงดนตรีในงานไหว้ครูของสาขาวิชาดนตรี

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๗๘

ครูบุญสม อินทาปัจ กับการบนัทึกเสียงเทปเพลงไทย

	 “เทปเพลงไทย/ตู้เทป/ชั้นเทป”
	 จากการสำ�รวจเทปเสียงเพลงไทยท่ีครูบุญสม อินทาปัจ มอบให้สาขาวิชาดนตรี สามารถแยกได้ 
เป็น ๓ ประเภทใหญ่ ๆ ดังนี้ 
	 ๑.	เทปเสียงเพลงไทยที่บันทึกมาจากวิทยุที่ออกอากาศ
	 ๒.	เทปเสียงเพลงไทยที่ครูบันทึกตอนขับร้องและเล่นรวมวงในโอกาสต่าง ๆ เช่น งานรื่นเริง
สังสรรค์ งานศพ เป็นต้น
	 ๓. เทปเสียงเพลงไทยที่ครูจัดทำ�ขึ้นเพื่อเป็นสื่อการเรียนการสอน

	 โดยครูแมะ ได้เล่าถึงที่มาของเทปบันทึกเสียงเพลงไทยของครูบุญสมว่ามีที่มาจากการที่บันทึก 
ระหว่างสังสรรค์กันบ้าง และบันทึกมาจากวิทยุรายการเพลงไทยที่ออกอากาศในยุคนั้นบ้าง รวมแล้ว 
เป็นจำ�นวนมาก นอกจากนี้ครูบุญสมยังเคยมาซื้อม้วนเทปเปล่าท่ีร้านของครูแมะอีกด้วย (ในสมัยนั้น 
ครูแมะเปิดร้านขายเครื่องใช้ไฟฟ้าและขายอุปกรณ์อื่น ๆ อีกหลากหลาย)

ภาพที่ ๑๓ ครูบุญสม อินทาปัจและเครื่องมืออุปกรณ์สำ�หรับบันทึกเทปเพลงไทย

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๗๙

“...บางทีก็ไม่ครบหรอกเวลาไปเล่นออกงานหรือเล่นเฮฮาอะไรกัน แต่แกจะอัด 
ทุกครั้ง ๆ แล้วสมัยก่อนจะมีพวกวิทยุ แกก็จะดั๊มพ์มาจากพวกวิทยุด้วย  
แล้วแกก็จะนั่งทำ�ชั้นที่บ้าน แล้วแกก็เรียงเป็นตับเลย แกก็จะเขียนรายละเอียด 
ว่าอัดเมื่อไหร่ แล้วก็เรียง ๆ ไว้ ตอนแรกแกก็ไม่ได้คิดหรอกว่าจะมอบให้ทาง 
ราชภัฏหรืออะไร แกก็ทำ�ไปเร่ือย ๆ ทีน้ีพอถึงตอนแกป่วยหรืออะไรเน่ียเราก็ไม่รู้  
ช่วงน้ันก็คือไม่ค่อยได้ไปเล่นด้วย เพราะช่วงนั้น ก็พอดีงานที่ร้านก็เยอะ...”  
(เรื่องเดียวกัน)

ภาพที่ ๑๔ ชั้นวางม้วนเทปเพลงไทยของครูบุญสม อินทาปัจ

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๘๐

ภาพที่ ๑๕ ครูบุญสม อินทาปัจ และตู้สำ�หรับเก็บม้วนเทปเพลงไทยที่ครูสะสม

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)

ภาพที่ ๑๖ ชั้นวางเทปเพลงไทยและตู้เทปเพลงไทยของครูบุญสม ที่ตึกดนตรี ย่านมัทรี

บุคคลในภาพสวมเสื้อสีเหลืองคือ อาจารย์วิมล หนูเกื้อ 

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๘๑

เทปบนัทึกเสียงเพลงไทย : ส่ือการเรยีนรูด้้านการขบัรอ้งเพลงไทย

	 ในวัยเกษียณอายุราชการของครูบุญสม ภารกิจหนึ่งที่ครูทุ่มเทคือการสอนขับร้องเพลงไทย  
ผลผลิตนั้นสะท้อนให้เห็นความตั้งใจอย่างเป็นรูปธรรม คือ การจัดทำ�เทปเพลงสำ�หรับใช้เป็นสื่อ 
การเรียนการสอน โดยเทียวไปกรุงเทพฯ บ้าง และนัดพรรคพวกมาอัดเทปกันที่นครสวรรค์บ้าง  
หนึ่งในนั้นคือนักระนาดฝีมือดีจากกรุงเทพฯ คือ ครูเมธา หมู่เย็น ทั้งนี้ครูแมะได้เล่าย้อนให้ฟังครั้งที่ได ้
พบครูเมธาที่นครสวรรค์ว่า

	 เทปเพลงไทยของครูบุญสม อินทาปัจนั้น ไม่เพียงแต่เป็นคลังความรู้ เป็นประวัติศาสตร์ 
ที่เป็นสื่อด้านเสียงชนิดหนึ่งเพียงเท่านั้น หากแต่เป็นต้นทางของการบันทึกโน้ตเพลงไทยของ 
ครูสมพล อนุตตรังกูร ครูดนตรีไทยแห่งวง สปจ. (สำ�นักงานประถมศึกษาจังหวัดนครสวรรค์) อีกด้วย  
โดยสันนิษฐานว่าครูสมพลนั้น ได้แนวทางการบันทึกโน้ตเพลงมาจากการบันทึกการร้องของครูบุญสม  
ตลอดจนใช้เทปเพลงของครูบุญสม เป็นต้นแบบในการถอดโน้ตที่มีทั้งเนื้อร้องและทำ�นองเพลง

“...ก็น่าจะช่วงประมาณสองพันห้าร้อยสามสิบกว่า ๆ นี่แหละ (ตอนนั้นก็คือ 
แกก็ทำ�อยู่แล้ว) แกก็ทำ�อยู่แล้ว แต่ไม่รู้แกเกิดนึกอะไรขึ้นมา จะทำ�เพลงชุดไหน 
ของแกก็ไม่รู้ ก็ไปเชิญครูเมธามา แล้วทีนี้มาเรื่องห้องอัดก็ไม่ค่อยดี แกก็เลย 
หอบเทปหอบอะไรไปอัดท่ีกรุงเทพ ทีน้ีเราก็ไม่ได้ไปติดตามว่าจะอัดเพลงชุดไหน 
ยังไงไม่รู้ เพราะว่าจริง ๆ แล้ว เนี่ยก็รู้โดยบังเอิญเพราะว่าสมัยก่อนเนี่ย ร้านผม 
จะอยู่ตรงเย้ือง ๆ โรงแรมอโนดาตในตลาด เลยไทยพาณิชย์ไปหน่อย ซ่ึงตึกแถว 
ตรงน้ันเนี่ย ด้านหลังเนี่ย ตอนนี้เป็นที่จอดรถให้เช่า ให้เช่าที่จอดรถนายเป้า  
แต่เมื่อก่อนน้ีตรงนั้นเนี่ย ตรงที่จอดรถเนี่ย เว้ิงตรงนั้นเนี่ยมันเป็น บขส.  
คือเราก็จะเห็นเวลาอยู่ร้านบนชั้นสอง ชั้นสาม เราเปิดหน้าต่างหลังบ้านก็คือ 
หลังตึก ด้านหน้าเป็นถนน ด้านหลังพอเปิดไปมองลงไปเห็นลานจอดรถของ 
บขส. ได้ ก็จะมองเห็น ทีนี้ก็มีอยู่ทีนึงลุงสมบอกหรืออะไรนี่แหละว่าครูเมธา 
เค้าจะมานะ มาถึงตอนนั้นตอนนี้เราก็ดักรอ ถึงเวลานี้ เอ้า รถ บขส. มา  
ก็เปิดประตูหลังร้านแล้วก็เดินออกไป ไปเจอมาสองคนแต่จำ�ไม่ได้แล้วว่าใครบ้าง  
ออกไปเจอแป๊บเดียว แล้วแกก็บอกว่าลุงบุญสมแกชวนมาอัดเทป.. .”  
(เรื่องเดียวกัน)



๘๒

ภาพที่ ๑๗ ภาพตัวอย่างปกเทปเพลงไทยที่ครูบุญสม อินทาปัจ จัดทำ�ขึ้น

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)

ภาพที่ ๑๘ ภาพตัวอย่างปกเทปเพลงไทยเพื่อเป็นสื่อในการเรียนการสอนของครูบุญสม อินทาปัจ

ที่มา (สาขาวิชาดนตรี, ๒๕๖๓)



๘๓

ภาพที่ ๑๙ อาจารย์ชิดพงษ์ ส่งเสริมวรกุล ขณะกำ�ลังเปิดดูสมุดโน้ตเพลงของครูสมพล อนุตตรังกูร 

ที่มา (วรรณวลี คำ�พันธ์, ๒๕๖๗)

ภาพที่ ๒๐ อาจารย์สันนิ ศรีเพ็ชร์และอาจารย์วิพักตร์ คล้ายสุบินขณะกำ�ลังสนทนากันถึงครูบุญสม 

ที่บ้านของอาจารย์สันนิ ศรีเพ็ชร์ 

ที่มา (วรรณวลี คำ�พันธ์, ๒๕๖๗)



๘๔

บทส่งท้าย

	  “สมบัติครู” : ครูบุญสม อินทาปัจ กับคลังความรู้เทปเพลงไทย เป็นการเรียบเรียงเรื่องราวขึ้น 
จากคำ�บอกเล่าของครูดนตรีไทย ๓ ท่าน คือ ครูสันนิ ศรีเพ็ชร์ ครูวิพักตร์ คล้ายสุบิน และครูชิดพงษ์  
ส่งเสริมวรกุล ที่ครั้งหนึ่งในความทรงจำ�ของคนดนตรีไทยนครสวรรค์เคยได้พบปะ รู้จัก ช่วยงาน และ 
สังสรรค์เล่นดนตรีร่วมกันกับครูบุญสม อินทาปัจ ผู้มีคุณูปการต่อสาขาวิชาดนตรี คณะมนุษยศาสตร์ 
และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์ ตลอดจนวงวิชาการดนตรีไทยในจังหวัดนครสวรรค์  
ด้วยเป็นผู้ใฝ่เรียนรู้ และรักการถ่ายทอดการขับร้องเพลงไทย ตลอดจนเป็นนักบันทึกและสะสมเทป 
เพลงไทย อันเป็นคลังความรู้ที่จะยังให้เกิดประโยชน์ต่อผู้ศึกษาในภายหลังเป็นอย่างมาก หากแม้ 
ข้อมูลส่วนตัวเก่ียวกับครูบุญสม อินทาปัจ เท่าท่ีผู้เขียนสืบค้นได้ ณ ปัจจุบันด้วยระยะเวลาท่ีมีอย่างจำ�กัด 
ยังคงพบได้น้อย มุ่งหวังว่าในภายภาคหน้า หากสืบค้นพบข้อมูลที่ชัดเจนมากยิ่งขึ้น จะได้เติมต่อ 
ภาคประวัติของครูให้สมบูรณ์กว่าเดิม 
	 ท้ายน้ีผู้เขียนต้ังใจให้งานเขียนช้ินน้ีเป็นก้าวแรกของการริเร่ิมโครงการจัดทำ�คลังข้อมูลเสียงเทป 
เพลงไทยของครูบุญสม อินทาปัจ เพื่อประโยชน์ต่อวงวิชาการดนตรีไทยและผู้ที่ศึกษาสืบไป



๘๕

สแกน QR Code เพ่ือรบัฟังบทเพลงไทย
ขบัรอ้งโดยครูบุญสม อินทาปัจ

ตัวอย่างเทปเพลงเสรมิหลักสูตรนักเรยีนม้วนท่ี ๑

ตัวอย่างเทปเพลงไทยเดิมอัตราสองชั้น (ขบัรอ้ง) ตามประมวลการสอนของกระทรวงธรรมการ
และตามหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธกิาร

ตัวอย่างเทปเพลงไทยท่ีบนัทึกในงานต่าง ๆ



๘๖

ข้อมูลสัมภาษณ์

ชิดพงษ์ ส่งเสริมวรกุล. อาจารย์ผู้เชี่ยวชาญดนตรีไทย สาขาวิชาดนตรี คณะมนุษยศาสตร์และ 
	 สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์. ๑๙ มกราคม ๒๕๖๗. สัมภาษณ์.
วิพักตร์ คล้ายสุบิน. อาจารย์ผู้เช่ียวชาญดนตรีไทย สาขาวิชาดนตรี คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
	 มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค์. ๒๐ มกราคม ๒๕๖๗. สัมภาษณ์.
สันนิ ศรีเพ็ชร์. ครูและนักดนตรีไทยอาวุโส ผู้สืบทอดวงป่ีพาทย์ศรีสวรรค์ จังหวัดนครสวรรค์.  
	 ๒๙ มกราคม ๒๕๖๗. สัมภาษณ์.



๘๗

ไซ - ไฟ สรา้งชาติ
พรรษประเวศ อชิโนบุญวัฒน์

	 “ภายในท่อโปร่งใสซึ่งแขวนอยู่บนท้องฟ้า มีรถมากมายแล่นผ่านไปมาพลางสะท้อนให้เห็น 
แสงอาทิตย์ เด็กชายโคอิจิมาอยู่ในศตวรรษที่ ๒๑ แล้ว แสงสว่างที่โคอิจิเห็นจากปลายถํ้าคือแสงจาก 
รถยนต์เหล่านั้นนั่นเอง แต่เขากำ�ลังสนใจสิ่งที่อยู่รอบตัวมากกว่าจึงไม่ทันสังเกต โลกอนาคตเต็มไปด้วย 
สิ่งที่น่าประหลาดใจ ท่อเรืองแสงที่รถแล่นผ่านไปมา ผู้คนที่เดินอยู่บนท้องถนนต่างก็แต่งตัวด้วยเสื้อผ้า 
ลํ้าสมัย ทุกอย่างดูแปลกตาไปหมด โคอิจิไม่เคยเห็นแบบนี้มาก่อน”

เด็กน้อยผจญภัยภาคพิเศษ “เรือรบบินได้” โดย จุนโนะสุเกะ

	  บทประพันธ์น้ีได้นำ�มาจากเน้ือหาของภาพยนตร์เร่ือง “ถนนสายน้ีหัวใจไม่เคยลืม” (Always)  
ซ่ึงเป็นภาพยนตร์ที่สะท้อนเหตุการณ์ประวัติศาสตร์หลังสงครามโลกครั้งที่สอง ในช่วงประมาณปี  
ค.ศ. ๑๙๕๘ (พ.ศ. ๒๕๐๑) หรือยุคปีโชวะที่ ๓๓ เป็นช่วงเวลาที่ประเทศญ่ีปุ่นกำ�ลังอยู่ในช่วงฟ้ืนฟู 
ประเทศ ซึ่งเป็นประเทศแพ้สงครามและประเทศได้รับความเสียหายอย่างหนัก (ทั้งสภาพบ้านเมืองที่ 
ถูกระเบิดทำ�ลายและสภาวะเศรษฐกิจที่ตกตํ่าอย่างหนัก) ประชาชนสิ้นหวังแต่ก็สามารถฟื้นฟูประเทศ 
ให้กลับมาดีข้ึนและเข้มแข็งได้อย่างรวดเร็ว อันเน่ืองมาจากวินัยของผู้คนในชาติท่ีเข้มแข็งและการมุ่งเน้น 

ภาพที่ ๑.๑ โลกอนาคตในงานเขียนจากจินตนาการของจุนโนะสุเกะ

ที่มา : ภาพจากภาพยนตร์เรื่องถนนสายนี้หัวใจไม่เคยลืม



๘๘

ไปท่ีการลงทุนพัฒนาอุตสาหกรรม และท่ีสำ�คัญอีกประการหน่ึงก็คือ การปลูกฝังทางความคิดสร้างสรรค์ 
และจินตนาการให้กับเยาวชนภายในชาติ จากจุดเน้นของหลักสูตรวิทยาศาสตร์ประเทศญ่ีปุ่นต้ังแต่ 
ศตวรรษที่ ๑๙ เป็นต้นมา จะเห็นได้ว่าประเทศญี่ปุ่นได้ปลูกฝังเยาวชนของชาติซึ่งจะเติบโตไปเป็น
ผู้ใหญ่ในอนาคตให้รู้จักการแก้ปัญหาในชีวิตประจำ�วัน เนื้อหาที่นักเรียนได้เรียนในห้องเรียนสามารถ 
เช่ือมโยงมาสู่การปฏิบัติจริงในชีวิตประจำ�วันได้ รวมทั้งเนื้อหาเชิงลึกด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลย ี
ที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจำ�วันและสังคม จึงไม่น่าแปลกใจเลยว่าประเทศญี่ปุ่นซึ่งเป็นประเทศท่ีพ่ายแพ้ 
สงครามโลก เมืองฮิโรชิมาและนางาซากิถูกทำ�ลายจากการทิ้งระเบิดปรมาณู ทำ�ไมวันนี้ถึงได้กลับกลาย 
มาเป็นประเทศที่พัฒนาแล้วและอยู่ในอันดับต้น ๆ ของโลก หรือแม้แต่เหตุการณ์สึนามิเมื่อเร็ว ๆ นี้  
ประเทศญ่ีปุ่นก็ได้พิสูจน์ให้ประเทศอื่น ๆ ได้เห็นแล้วว่าภัยธรรมชาติที่เกิดขึ้นไม่สามารถทำ�ให้คนญี่ปุ่น 
เปลี่ยนแปลงลักษณะนิสัยท่ีเป็นเอกลักษณ์ของตนเองได้ (อ้างอิงจากบทความเรื่อง : การพัฒนา	
คุณภาพการศึกษาของประเทศญี่ปุ่น ของสถาบันส่งเสริมการสอนวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 	
สสวท.) และได้มุ่งเน้นไปที่งานทางด้านวรรณกรรมนั่นเอง ไม่ว่าจะเป็นหลักสูตรในระดับประถมศึกษา  
สิ่งพิมพ์ประเภทหนังสือต่าง ๆ นิตยสาร โดยก่อนการถือกำ�เนิดของมังงะ (การ์ตูนเนื้อเรื่องยาว)  
จะมีหนังสือประเภทหนึ่งท่ีเรียกกันว่า วรรณกรรมสำ�หรับเยาวชนรายปักษ์ ซึ่งมีการออกเป็นวาระ 
รายสองอาทิตย์ โดยเนื้อหาภายในเล่มนั้นจะเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับเยาวชนโดยเน้นไปที่เด็กผู้ชาย และ 
เรื่องราวก็จะเป็นการผจญภัยของเด็กน้อยที่เต็มไปด้วยเรื่องราวเหนือจินตนาการ ไม่ว่าจะเป็นโลก 
อนาคต สัตว์ประหลาด มนุษย์ต่างดาว ฯลฯ ล้วนแล้วแต่เป็นเรื่องราวที่ถูกสร้างสรรค์โดยนักประพันธ ์
ในสังกัดของสำ�นักพิมพ์นั้น ๆ

ภาพที่ ๑.๒ นิตยสารสำ�หรับเด็กผู้ชาย ที่เน้นในเนื้อหาทางด้านวิทยาศาสตร์

ที่มา : https://comicvine.gamespot.com/shonen/4050-105014/
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	 เรื่องราวที่มีเนื้อหาดังกล่าว เป็นเรื่องราวที่จัดอยู่ในกลุ่มของนิยายวิทยาศาสตร์ หรือที่เรียกกัน 
แบบทับศัพท์ว่า ไซ - ไฟ (Science Fiction) ซึ่งเนื้อหาจะเป็นเรื่องราวที่ไม่ได้อยู่ในชีวิตประจำ�วัน 
ที่เคยพบเจอ หากแต่เป็นเร่ืองราวท่ีเต็มไปด้วยจินตนาการและความคิดสร้างสรรค์ โดยอ้างอิงหรือใช ้
หลักการทางวิทยาศาสตร์ (ซึ่งในบางเนื้อหาอาจจะอยู่นอกเหนือหรือเกินเลยไปบ้าง เพื่อความบันเทิง 
และความสนุกสนานของเนื้อเรื่อง) นักประพันธ์จะแต่งเรื่องราวต่าง ๆ และนำ�ส่งกองบรรณาธิการ  
เมื่อตรวจสอบและพิจารณาแล้วก็จะมีการจัดตีพิมพ์ออกมาเป็นรูปเล่มในแบบนิตยสาร โดยนอกเหนือ 
ไปจากเน้ือหาท่ีเป็นตัวอักษรแล้ว ส่ิงท่ีขาดไปเสียมิได้ก็คือการวาดภาพประกอบ โดยการใช้ภาพประกอบ 
ในนิตยสารนี้จะมีลักษณะภาพประกอบที่เป็นแบบกึ่งสมจริง คือมีสัดส่วนแสงเงาท่ีเสมือนจริง และ 
เคร่ืองจักรหรืออุปกรณ์ต่าง ๆ ก็มีความสมจริงตามหลักการทางวิทยาศาสตร์อีกด้วย การออกแบบ 
สร้างสรรค์ภาพหน้าปกนิตยสารท่ีเป็นเอกลักษณ์คือจะมีรูปหน้าของเด็กเป็นส่วนใหญ่ มีสีสันที่สดใส 
สวยงาม แต่เนื่องจากสภาวะเศรษฐกิจภายหลังสงครามที่ฝืดเคืองและตกต่ํานี่เอง ทำ�ให้รายได้หรือ 
ค่าตอบแทนในเนื้อหาเรื่องราวท่ีนักประพันธ์ได้รับนั้นเป็นเงินจำ�นวนไม่มาก จึงทำ�ให้นักประพันธ์ 
เรื่องราวนี้มีฐานะที่แทบจะกล่าวได้ว่า มีรายได้แบบน้อยนิดจนน่าตกใจ
	 หลังจากนั้น เมื่อสภาวะเศรษฐกิจที่ดีขึ้นกว่าเดิมแล้ว ยุคสมัยของมังงะหรือการ์ตูนที่มีเนื้อหา 
ต่อเน่ืองเป็นเร่ืองราวก็จะมีการสร้างสรรค์ขึ้น โดยหลังจากปี ค.ศ. ๑๙๕๙ (พ.ศ. ๒๕๐๒) นิตยสาร 
มังงะที่เป็นรายสัปดาห์หรือรายเดือนได้เริ่มมีการตีพิมพ์ขึ้น นิตยสารโชเน็นรายสัปดาห์หรือโชเน็นจ๊ัมป ์
รายสัปดาห์ ภายในเล่มหนังสือจะมีหลายร้อยหน้าเรียกได้ว่าขนาดหนา (เล่มประมาณสมุดโทรศัพท์)  
มีเรื่องราวหลากหลายเรื่องอยู่ภายในเป็นตอน ๆ โดยในช่วงแรกจะเป็นการพิมพ์บนกระดาษเกรดต่ํา 
ราคาถูก คุณภาพกระดาษของนิตยสารจะไม่ดีนัก ทำ�ให้หนังสือราคาไม่สูงมาก (เด็กเยาวชนสามารถ 
ซื้อได้ตามแผงหนังสือโดยทั่วไป) นักประพันธ์จะถูกแทนที่ด้วยนักเขียนการ์ตูนที่วาดเป็นรูปแทนเนื้อหา 
ที่เป็นตัวหนังสือ การเล่าเร่ืองราวท่ีมีเอกลักษณ์ชัดเจน คือ มีเนื้อหาเป็นช่องเล็ก ๆ รวมกันอยู่ในหน้า 
กระดาษและลำ�ดับเรื่องราวตามกรอบการอ่าน นักวาดการ์ตูนจะแต่งเนื้อหาเรื่องราวต่าง ๆ เพื่อวาง 
โครงเรื่องก่อน และจะวาดเนื้อหาตามลำ�ดับ นักวาดคนใดที่แต่งเนื้อเรื่องไม่ได้ก็จะมีนักประพันธ์เข้ามา 
เขียนเนื้อหาในส่วนท่ีเป็นตัวอักษรก่อนที่นักวาดจะเข้ามาวาดภาพที่เป็นเนื้อหานั้น ค่าตอบแทนที่ได้รับ 
จะสูงกว่าในยุคก่อนมาก (บางสำ�นักพิมพ์จะจ่ายค่าเนื้อหาหรือค่าจ้างวาดนั้นสูงกว่าเดิมถึง ๑๐ เท่า)  
นักเขียนการ์ตูนร่วมสมัยอย่าง มิสุกิ ชิเงรุ (Mizuki Shigeru) (๑๙๒๒ - ๒๐๑๕) ผู้ซ่ึงอยู่ในยุคเปล่ียนผ่าน 
ของยุคสมัยการ์ตูนให้เช่ามาถึงการ์ตูนรายสัปดาห์เคยกล่าวเกี่ยวกับค่าตอบแทนของนักเขียนการ์ตูน 
ในทั้งสองยุคนั้นว่า การ์ตูนที่เขาวาดในเนื้อหา ๑ ตอนจะประมาณ ๒๐ หน้า ในยุคแรกเขาได้รับ 
ค่าตอบแทนเพียง ๓,๐๐๐ เยน ต่อเนื้อหา ๑ ตอน พอมาในยุคหลังที่เป็นการ์ตูนรายสัปดาห์ เขาได้รับ 
ค่าตอบแทนในเนื้อหา ๑ ตอน จะได้รับจากนิตยสารโชเน็นจัมป์ ๓๐,๐๐๐ เยน
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ภาพที่ ๑.๓ เกาะมหาสมบัติ ผลงานของ อ.เทะสึกะ โอซามุ

ที่มา : https://tezukaosamu.net/en/manga/207.html

	 ในนิตยสารโชเน็นรายสัปดาห์นี่เอง ที่เต็มไปด้วยเนื้อหาเรื่องราวหลากหลายบรรจุรวมกันอยู่ 
ภายในเล่ม ให้กับเด็กและเยาวชนได้เพลิดเพลินกับเนื้อหาเรื่องราวไม่ว่าจะเป็นเนื้อหาทางด้านกีฬา  
วัยรุ่น ต่อสู้ ภูติผีปีศาจ รวมไปถึงเนื้อหาเรื่องราวทางนิยายวิทยาศาสตร์ จัดได้ว่าเป็นเนื้อหาที่ได้รับ 
ความนิยมเป็นอย่างสูง เนื่องมาจากได้ถูกปลูกฝังมาตั้งแต่ในสมัยนิตยสารวรรณกรรมสำ�หรับเยาวชน  
จึงทำ�ให้เนื้อหาดังกล่าวได้รับความนิยมในวงกว้าง เร่ืองราวที่เต็มไปด้วยจินตนาการและความคิด 
สร้างสรรค์ นักวาดการ์ตูนท่ีได้รับการยกย่องมากที่สุด คือ อ.เทะสึกะ โอซามุ (Tezuka Osamu)  
(๑๙๒๘ - ๑๙๘๙) โดยจบการศึกษาจากมหาวิทยาลัยแพทย์ในเมืองโอซากาเม่ือปี ค.ศ. ๑๙๔๖  
หลังจากจบการศึกษา โอซามุก็ตัดสินใจที่จะทำ�งานด้านแอนิเมชันและเขียนการ์ตูนซึ่งเป็นงานที่เขารัก 
ตั้งแต่ยังเด็ก และเป็นผู้ริเริ่มให้การ์ตูนญี่ปุ่นก้าวไปสู่ยุคใหม่ มีมุมมองที่หลากหลายทิศทาง ซึ่งแต่เดิม 
จะมีแค่มุมมองจากด้านหน้าซึ่งเทียบได้กับนิยายภาพ โดยมีการใส่ช่องคำ�พูด ช่องอธิบายความคิด 
แทนการบรรยายภาพ โดยงานตีพิมพ์ชิ้นแรกของเขา  คือ เกาะมหาสมบัติ (Shintaka Rajima) ในปี  
ค.ศ. ๑๙๔๗ (พ.ศ. ๒๔๙๐) ซึ่งนำ�ไปสู่ศักราชใหม่ของการ์ตูน และมีผลงานมากมายถึง ๕๐๐ เรื่อง
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	 โดยในยุคแรกนั้น อ.เทะสึกะ โอซามุ ได้รับอิทธิพลแบบสไตล์หรือรูปแบบของงานมาจาก 
ลายเส้นของ วอลต์ ดิสนีย์ โดยนำ�ลายเส้นของเขามาสร้างเป็นเรื่องราวลำ�ดับเป็นช่อง ๆ มุมมองที่ดู 
แตกต่างออกไปจากรูปแบบของมังงะแบบเดิม ทำ�ให้ผลงานของเขาดูน่าสนใจและน่าติดตามและต่อมา 
ได้สร้างตัวละครที่สำ�คัญขึ้นมาตัวหนึ่งนั่นก็คือ เจ้าหนูปรมาณู (Astro Boy) โดยท่ีเขาอาจจะได้รับ 
แรงบันดาลใจมาจากตัวการ์ตูนสำ�คัญของ วอลต์ ดิสนีย์ น่ันก็คือ มิกก้ี เมาส์ (Micky Mouse) ท้ังรูปแบบ 
และสีสันได้ถูกดัดแปลงออกมาเพื่อสร้างเป็นคาแรกเตอร์ของตัวเอง โดยที่เจ้าหนูอะตอมถือกำ�เนิดขึ้น 
ในช่วงเวลาท่ีอยู่ภายใต้การปกครองของสหรัฐอเมริกา โดยนิตยสารโชเน็นฉบับเดือนเมษายน ค.ศ. ๑๙๕๑  
(พ.ศ. ๒๔๙๔) ได้ตีพิมพ์เผยแพร่ผลงานเรื่อง เท็ตสึวัน อะตอม (Tetsuwan Atom) เจ้าหนูอะตอม 
ได้ปรากฏตัวเป็นครั้งแรก เนื้อหาจะเป็นหุ่นยนต์เด็กในแนวนิยายวิทยาศาสตร์บอกเล่าถึงการบุกรุก 
โลกมนุษย์โดยผู้มาเยือนจากต่างดาว เจ้าหนูอะตอม เป็นหุ่นยนต์ที่ถูกสร้างขึ้นเพื่อทดแทนการเสียชีวิต 
ของลูกชายดอกเตอร์เทนมะ เจ้าหนูอะตอมออกจะแปลกกว่าหุ่นยนต์ตัวอ่ืนตรงที่มีอารมณ์ความรู้สึก 
แบบมนุษย์
	 เจ้าหนูอะตอมได้ถูกสร้างขึ้นมาพร้อมภารกิจ “ทูตสันติภาพ” ในสงครามระหว่างญ่ีปุ่นกับ 
พวกต่างดาวที่เป็นคู่แฝดของชาวญี่ปุ่นเอง เรื่องราวเริ่มต้นของเจ้าหนูอะตอม คือ ครั้งหนึ่งนานมาแล้ว 
ในจักรวาลอันไกลโพ้น ดาวแฝดของโลกระเบิด ผู้คนบนดาวดวงนั้นอพยพออกมาทันเวลา พวกเขา 
ใช้ยานอวกาศขนาดยักษ์จำ�นวนหลายลำ�ขนประชากรทั้งหมดหลบหนี ยานเหล่านั้นได้ชื่อตามชนชาติ 
ท่ีอาศัย คือ ยานญ่ีปุ่น ยานอเมริกัน และยานอังกฤษ ยานญ่ีปุ่นเดินทางผ่านอวกาศ ๒,๐๐๐ ปี จึงมาถึง 
ดาวโลก คนบนยานนั้นเป็นคู่แฝดของชาวญี่ปุ่นบนโลกชาวโลกชนชาติญี่ปุ่นต้อนรับพวกเขาเป็นอย่างด ี
ทว่าดอกเตอร์เทนมะ นักวิทยาศาสตร์ผู้เก่งกาจกลับคิดว่าคู่แฝดจากยานนั้นจะมาแย่งอาหารและ 
ทรัพยากรจากโลก เขาจึงคิดค้นอาวุธร้ายแรงเพื่อกำ�จัดพวกนั้นไป จึงเกิดการต่อสู้กัน เจ้าหนูอะตอม 
กลับยืนหยัดขัดขวางสงคราม เจ้าหนูทำ�หน้าที่เป็นทูตสันติภาพเช่ือมสัมพันธไมตรีระหว่างคนบน 
ดาวโลกกับต่างดาว เจ้าหนูอะตอมที่สร้างโดยคุณหมอเท็นมะในรูปของเด็กเสียชีวิตจากอุบัติเหตุ  
และนั่นคือสาเหตุท่ีเขาไปกลายเป็นทูตแห่งสันติภาพระหว่างมนุษย์โลกและผู้รุกรานจากนอกโลก  
มังงะจบลงโดยการจากไปของมนุษย์ต่างดาวที่เสนอให้ “เด็กที่ไม่สามารถเติบโตได้” เป็นของขวัญ 
และจดหมายให้กับเจ้าหนูอะตอมคือ “เราได้สร้างใบหน้าสำ�หรับผู้ใหญ่ตามของคุณใบหน้าปัจจุบัน 	
คุณไม่สามารถเป็นเด็กได้เสมอ คราวหน้าเราจะได้เจอกันอีกในฐานะผู้ใหญ่ ลาก่อน”
	 มังงะเร่ืองเจ้าหนูปรมาณูน้ี นอกเหนือไปจากเน้ือหาในแนวนิยายวิทยาศาสตร์ท่ีเหนือจินตนาการแล้ว  
ยังสะท้อนถึงการแลกเปลี่ยนทางการฑูตระหว่างสหรัฐอเมริกาและญ่ีปุ่นเม่ือส้ินสุดการยึดครอง  
(ในสนธิสัญญาสนธิสัญญาซานฟรานซิสโก ซึ่งเป็นสัญญาที่นำ�ไปสู่การยุติการยึดครองประเทศญี่ปุ่น 
ของประเทศต่าง ๆ หลังการยอมแพ้อย่างไม่มีเงื่อนไข) ถึงแม้ว่าบางส่วนนั้นจะเป็นคำ�กล่าวของ 
นายพลดักกลาส แมคอาเธอร์ (Douglas MacArthur) ซึ่งเป็นร่างสนธิสัญญาสันติภาพฉบับแรก 
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ท่ีได้เสนอไปยังรัฐบาลญ่ีปุ่นในเดือนมีนาคม ค.ศ. ๑๙๕๑ (พ.ศ. ๒๔๙๔) เป็นเป้าหมายของการขัดแย้งกัน  
อ.เทะสึกะ โอซามุ ได้สร้างผลงานโดยที่มีการสอดแทรกเรื่องราวทางประวัติศาสตร์มาโดยตลอด  
กระบวนการทางการทูตท่ีซับซ้อนในช่วงเวลาดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงความตึงเครียดโดยบังเอิญ  
ส่ิงเหล่านี้คือตัวละครอย่างเจ้าหนูอะตอมซ่ึงเป็นหุ่นยนต์ที่เติบโตไม่ได้ มาเป็นสัญลักษณ์เปรียบเทียบ 
ของญ่ีปุ่นกับ เด็กอายุ ๑๒ ขวบ ของนายพลแมคอาเธอร์ นี่เป็นสิ่งที่ทำ�ให้เจ้าหนูอะตอมเป็นบุคคล 
สำ�คัญของมังงะหลังสงครามได้กำ�เนิดขึ้นมา
	 ตัวอย่างของเจ้าหนูอะตอมแสดงออกถึงมังงะแนวนิยายวิทยาศาสตร์เป็นอย่างไรและสามารถ 
เช่ือมโยงกับประเด็นทางการเมืองและวัฒนธรรมของญ่ีปุ่น ซึ่งเขาได้ถอดความออกมาในลักษณะ 
ดังกล่าวแล้ว ความสัมพันธ์ของญี่ปุ่นกับอดีตทหารของพวกเขาไปยังสถานที่ต่าง ๆ ในโลก และ 
การเชื่อมโยงระหว่างรัฐบาลและเทคโนโลยีที่ลํ้าสมัยต่าง ๆ ซึ่งการปรากฏตัวของเจ้าหนูอะตอมนั้น  
ประสบความสำ�เร็จเป็นอย่างมากทำ�ให้ได้รับความนิยมในวงกว้าง ไม่เพียงแต่ในประเทศญ่ีปุ่นเท่านั้น  
ในช่วงต่อมาได้รับความนิยมไปทั่วโลกช่วงปี ค.ศ. ๑๙๖๓ (พ.ศ. ๒๕๐๖) เจ้าหนูปรมาณู ผู้เบิกทาง 
ภาพยนตร์การ์ตูนแอนิเมชันญี่ปุ่นในระดับโลก เมื่อเป็นภาพยนตร์การ์ตูนเรื่องแรกของญี่ปุ่นท่ีสร้าง 
ชื่อเสียงไปทั่วโลก ไปถึงยุโรป อเมริกา โดยใช้ชื่อ แอสโตร บอย (Astro Boy) ส่วนฉบับภาษาไทยใช้ชื่อ  
เจ้าหนูปรมาณู เข้าฉายในเมืองไทยคร้ังแรกทางสถานีโทรทัศน์ ช่อง ๔ บางขุนพรหม เจ้าหนูอะตอม 
ถูกจัดให้เป็นการ์ตูนแนวนิยายวิทยาศาสตร์ (Sci-Fi) โดยแก่นของเรื่อง คือ การตั้งคำ�ถามต่อความ 
เป็นมนุษย์ของหุ่นยนต์ท่ีชื่อเจ้าหนูปรมาณู และเป็นคำ�ถามปลายเปิดที่เปิดโอกาสให้ผู้ชมผู้อ่าน 
ได้ถกเถียงกันต่อ ก่อให้เกิดแนวความคิดต่าง ๆ แตกออกมาอย่างมากมาย
	 และเม่ือก้าวข้ามพรมแดนจากประเทศญ่ีปุ่นออกสู่สากลในระดับนานาชาติ เป็นการปรับเปล่ียน 
บางสิ่งให้เข้ากับสากลมากยิ่งขึ้น เจ้าหนูปรมาณูหรือเจ้าหนูอะตอมได้ปรับเปลี่ยนชื่อเป็น แอสโตร บอย  
(Astro Boy) ในเวอร์ชันภาพยนตร์การ์ตูนแอนิเมชันในช่วงปี ค.ศ. ๑๙๖๓ - ๑๙๖๕ (พ.ศ. ๒๕๐๖ -  
๒๕๐๘) และแพร่หลายออกไปยังประเทศต่าง ๆ โดยได้รับความนิยมอย่างสูง และยังสร้างออกมา 
ในรูปแบบของสินค้าชนิดต่าง ๆ อีกมากมาย ไม่ว่าจะเป็นของเล่น ของสะสม วิดีโอเกมส์ และภาพยนตร์ 
แอนิเมชันขนาดยาว ซึ่งว่ากันว่าวันนี้ แอสโตร บอย ได้กลายเป็นหนึ่งในตัวละครขวัญใจเด็กและ 
เยาวชนไม่เฉพาะแค่ในประเทศญี่ปุ่นเท่านั้น หากแต่ได้รับความนิยมออกมาทั่วทั้งโลก และจัดว่าเป็น 
สัญลักษณ์ของมังงะมากที่สุด เรื่องราวของเจ้าหนูอะตอมนี้จัดได้ว่าเป็นเรื่องราวของนิยายวิทยาศาสตร ์
ที่ชัดเจนที่สุด นอกเหนือไปจากการสอดแทรกเรื่องราวปรัชญาต่าง ๆ องค์ประกอบหลายประการ 
รวมกันจนกำ�หนดประเด็นหลักหลังจากช่วงหลังสงครามโลกในญี่ปุ่น สิ่งเหล่านี้ช่วยทำ�ให้ได้รับความ 
นิยมแพร่หลายออกไปในวงกว้าง
	 เจ้าหนูอะตอม หุ่นยนต์ตัวน้อยที่มีลักษณะเป็นเด็กที่ไม่สามารถมีพัฒนาการทางด้านอายุ  
ร่างกายไม่สามารถเจริญเติบโตได้ (เหมือนกับเด็กมนุษย์ปกติทั่วไป) ดังนั้นทุกเหตุการณ์ที่เขาได้รับ 
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ประสบการณ์การเรียนรู้ต่าง ๆ จะเป็นในวัยเด็กเช่นนี้ตลอดไป ในช่วงต้นของเรื่องที่เจ้าหนูอะตอม 
ได้ถูกสร้างขึ้นมานั้นผู้สร้างเขา คือ ดอกเตอร์เท็นมะ ได้สอนสิ่งต่าง ๆ ให้กับเจ้าหนูอะตอมโดยที่เขา 
ไม่ได้บอกกับเจ้าหนูอะตอมว่าเป็นหุ่นยนต์ที่ไม่ใช่มนุษย์ เจ้าหนูอะตอมเองก็คิดว่าตนเองเป็นมนุษย์  
เนื่องจากว่าดอกเตอร์เท็นมะเองต้องการสร้างเจ้าหนูอะตอมมาเพ่ือแทนลูกชายที่เสียชีวิตลง และ 
เสียงหัวเราะเป็นส่ิงแรกท่ีเขาได้เรียนรู้ โดยพื้นฐานแล้วเจ้าหนูอะตอมเป็นเด็กที่บริสุทธิ์ไร้เดียงสา  
แต่ถึงกระนั้นก็ไม่สามารถเติมเต็มบางสิ่งในหัวใจของดอกเตอร์เท็นมะได้ การใส่เนื้อหาที่อยู่ในเรื่องราว 
ของมังงะแนววิทยาศาสตร์น้ีเปรียบเสมือนการเป็นหุ่นยนต์ต้องเผชิญหน้ากับสังคมผู้ใหญ่ที่สร้างอยู่ 
บนสิทธิพิเศษของความอาวุโส เยาชนที่เกิดในช่วงหลังยุคเบบี้บูมเมอร์ในช่วงหลังสงคราม จะเห็นถึง 
พีรามิดแนวโน้มของจำ�นวนประชากรจะกลับกัน อายุเฉล่ียจะเพ่ิมมากข้ึนและการทำ�งานมีการแข่งขันกัน 
มากข้ึน มังงะแนววิทยาศาสตร์ในบางเรื่องจะมีเนื้อหาของเยาวชนผู้เสียสละอันยิ่งใหญ่ และในตอน 
สุดท้ายของการ์ตูนแอนิเมชัน (ตอนที่ ๑๙๓ ธันวาคม ค.ศ. ๑๙๖๖ หรือ พ.ศ. ๒๕๐๙) เจ้าหนูอะตอม 
เสียสละตนเองเข้าไปในดวงอาทิตย์เพ่ือช่วยมนุษยชาติ พุ่งเข้าสู่วิหารแพนธีออนซ่ึงการเสียสละของ 
เจ้าหนูอะตอมทำ�ให้นึกถึงคนหนุ่มสาวชาวญี่ปุ่นจำ�นวนมากที่ได้เสียชีวิตลงในช่วงสงครามโลกครั้งที่ ๒  
ที่สมรภูมิแปซิฟิก การนำ�เสนอการเปรียบเทียบในนิยายวิทยาศาสตร์เจ้าหนูอะตอมจึงเป็นสัญลักษณ์ 
แห่งตัวแทนที่สมบูรณ์แบบของมนุษยชาติ

ภาพที่ ๑.๔ เจ้าหนูอะตอม และด็อกเตอร์เทนมะ

ที่มา : David Javet, ๒๐๑๖ : ๔๒
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	 เจ้าหนูอะตอม หุ่นยนต์ตัวน้อยได้ถูกตั้งโปรแกรมให้เป็นผู้พิทักษ์มนุษย์ ตามกฎของอาซิมอฟ  
ในนิยายวิทยาศาสตร์ท่ีพูดถึงหุ่นยนต์โดยท่ัวไป ท่ีเขียนกฎ ๓ ข้อของหุ่นยนต์ (Three Laws of Robotics)  
กำ�หนดไว้นานมากแล้ว โดย ไอแซค อาซิมอฟ (Isaac Asimov 1920 - 1992) โดยปรากฏข้ึนคร้ังแรก 
เมื่อปี ค.ศ. ๑๙๔๗ ซึ่งได้เขียนไว้ดังนี้
	 กฎ ๓ ข้อของหุ่นยนต์
	 ๑.	หุ่นยนต์มิอาจกระทำ�การอันตรายต่อผู้ที่เป็นมนุษย์ หรือนิ่งเฉยปล่อยให้ผู้ที่เป็นมนุษย์ตกอยู่ 
ในอันตรายได้ 
	 ๒.	หุ่นยนต์ต้องเชื่อฟังคำ�สั่งที่ได้รับจากผู้ที่เป็นมนุษย์ เว้นแต่คำ�สั่งนั้น ๆ ขัดแย้งกับกฎข้อแรก  
	 ๓.	หุ่นยนต์ต้องปกป้องสถานะความมีตัวตนของตนไว้ ตราบเท่าที่การกระทำ�นั้นมิได้ขัดแย้งต่อ 
กฎข้อแรกหรือกฎข้อที่สอง
	 มนุษย์มีความสงบเป็นพ้ืนฐานและต้องใช้หุ่นยนต์ที่มีความสามารถเหนือมนุษย์ในการปกป้อง  
ช่วยเหลือผู้ที่อ่อนแอ คุณสมบัติของตัวละครในลักษณะเช่นนี้จะประกอบขึ้นเป็นหนึ่งในกลไกที่สำ�คัญ 
ของมังงะ เนื่องจากในโลกอนาคตของเนื้อหาแนววิทยาศาสตร์ มนุษย์ตกเป็นเหยื่อของการรุกราน 
หรือโจมตีจากผู้ที่แข็งแรงและโหดร้ายกว่า การสร้างเจ้าหนูอะตอมมาเพื่อเป็นผู้ปกป้องมนุษยชาติ 
ที่อ่อนแอและถูกรุกรานรัฐธรรมนูญของญ่ีปุ่นยังคงบังคับใช้มาตั้งแต่ปี ค.ศ. ๑๙๔๗ (พ.ศ. ๒๔๙๐)  
ถูกเขียนขึ้นโดยตรงหลังจากการพ่ายแพ้สงครามของญี่ปุ่นด้วยมีวัตถุประสงค์เพื่อป้องกันการหวนคืน 
ของลัทธิเผด็จการและทหาร ประกอบด้วยองค์ประกอบจากร่างที่เขียนขึ้นโดยกองบัญชาการใหญ่ 
ของกองกำ�ลังยึดครองฝ่ายสัมพันธมิตร เป็นสัญญาที่นำ�ไปสู่การยุติการยึดครองประเทศญี่ปุ่นของ 
ประเทศต่าง ๆ หลังการยอมแพ้อย่างไม่มีเงื่อนไข และเป็นจุดเริ่มต้นแห่งการรับญ่ีปุ่นเข้าร่วมกับ 
ประชาคมโลกในฐานะเท่าเทียมกันอีกคร้ังหนึ่ง สิ่งที่มีการถกเถียงกันมากท่ีสุดคือกฎที่กล่าวถึงเรื่องที่ว่า 
ญี่ปุ่นจะละทิ้งสงครามและภัยคุกคามตลอดไป หรือใช้กำ�ลังเพื่อแก้ไขข้อขัดแย้งระหว่างประเทศ  
ส่ิงนี้คือเหตุผลที่ว่าทำ�ไมญี่ปุ่นถึงมีกองกำ�ลังป้องกันตนเองในปัจจุบัน แม้ว่ามาตรการน้ีจะถูกโต้แย้งกัน 
อย่างกว้างขวางโดยนักการเมืองของประเทศที่ไม่ต้องการให้มีกฎในข้อนี้ เป็นผลแห่งจักรวรรดินิยม 
แห่งอำ�นาจของฝ่ายชนะสงคราม ดังน้ันสำ�หรับเจ้าหนูอะตอมแล้วรัฐธรรมนูญของญ่ีปุ่นทำ�หน้าที่ 
เหมือนโค้ดปีแกรมที่ส่งเสริมชนชาติญี่ปุ่นเพื่อปกป้องอุดมการณ์ที่สงบสุข ความมุ่งหมายเช่นนี้ประกาศ 
เจตนารมณ์ของชาวญี่ปุ่นที่จะไม่ทำ�ความผิดพลาดเช่นในอดีตที่ผ่านมาซึ่งจะพบเห็นได้ชัดเจนในมังงะ 
แนววิทยาศาสตร์ โดยเฉพาะในเร่ืองราวของ อ.เทะสึกะ โอซามุ ที่ซ่ึงการต่อต้านทางการทหารไม่มี 
ขีดจำ�กัดที่ไม่ใช่ดินแดนหรือมนุษยชาติของญี่ปุ่น แต่ได้ขยายออกไปสู่ชีวิตในทุกรูปแบบ สิ่งเหล่านี้มีอยู่ 
ในมังงะของเขาในเรื่อง ฮิโนโทริ วิหคเพลิง (Hi no Tori Phoenix แปลตามตัวว่า นกไฟ) เป็นมังงะ 
แนววิทยาศาสตร์ของญ่ีปุ่นท่ีมีเร่ืองเก่ียวกับการเวียนว่ายตายเกิด โดยเก่ียวพันกับนกไฟฟีนิกซ์ หรือโฮโอ  
ซึ่งเป็นสิ่งมีชีวิตอมตะ นอกจากนั้นยังสอดแทรกปรัชญาที่หลากหลายและเป็นแนวคิดท่ีสื่อออกมา 
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ให้เห็นภาพของสังคมมนุษย์ได้เป็นอย่างดี การย้อนกลับไปในอดีตหรือก้าวไปในอนาคตอันไกลโพ้น 
ด้วยด้ายสีแดงเส้นเดียว และนกฟีนิกซ์เป็นสัญลักษณ์แห่งชัยชนะของชีวิตผ่านทางอายุ ซ่ึงแนวความคิดน้ี 
จะคล้ายกับภาพยนตร์แอนิเมชันเร่ืองยาว เรื่อง มหาสงครามหุบเขาแห่งสายลม (Nausicaä of the  
Valley of the Wind) โดยเป็นเร่ืองราวเกิดข้ึนในช่วง ๑,๐๐๐ ปี หลังจากเหตุการณ์ท่ีทำ�ลายอารยธรรม 
มนุษย์และระบบนิเวศของมนุษย์ จำ�เป็นต้องใส่หน้ากากเพ่ือป้องกันไอพิษจากป่า นาอุซิกา (Nausicaä)  
เป็นชื่อของเจ้าหญิงในประเทศเล็ก ๆ แห่งหนึ่งซึ่งตั้งอยู่ ณ หุบผาสายลม นาอุซิกาพยายามที่จะค้นหา 
สาเหตุของปรากฏการณ์นี้ท้ายที่สุดแล้วเธอได้พบว่าภายใต้ป่านั้นมีอากาศบริสุทธิ์ และแท้จริงแล้ว 
ป่าได้ช่วยกรองพิษซ่ึงก่อให้เกิดแหล่งน้ําสะอาดใต้พ้ืนดิน ฮายาโอะ มิยาซากิ ผู้กำ�กับได้พัฒนาวาทกรรม 
ทางนิเวศวิทยา สนับสนุนความสำ�คัญของความสมดุลระว่างเทคโนโลยีและธรรมชาติ นั่นเป็นแนวทาง 
ที่จะพบเห็นได้ในภาพยนตร์แอนิเมชันของสตูดิโอจิบลิ

	 เมื่อกล่าวถึงหน้าที่ของ กองกำ�ลังป้องกันตนเอง ของญ่ีปุ่นในมังงะแนวนิยายวิทยาศาตร์นั้น 
จะไปปรากฏอยู่ในการนำ�เสนอของ อ.เลอิจิ มัตสึโมโตะ ที่มีเนื้อหากล่าวถึงอันตรายของมวลมนุษยชาต ิ
ที่ตกเป็นเหย่ือของการรุกรานจากต่างดาวที่ปรารถนาจะยึดครองโลกมนุษย์เพื่อตั้งถิ่นฐาน มังงะเรื่อง 
เรือรบอวกาศยามาโต (Yamato The Space Battleship) ในปี ค.ศ. ๑๙๗๔ - ๑๙๘๐ (พ.ศ. ๒๕๑๗ -  
๒๕๒๓) ที่นำ�เสนอในปี ค.ศ. ๒๑๙๙ เมื่อโลกถูกรุกรานโดยจักรวรรดิกามิลัส ที่บังคับให้เลือกว่าจะยอม 

ภาพที่ ๑.๕ นาอุซิกา มหาสงครามหุบเขาแห่งสายลม

ที่มา : David Javet, ๒๐๑๑ : ๔๘
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ตกเป็นทาสหรือสูญพันธุ์ มนุษย์เลือกที่จะต่อต้านจึงถูกระดมยิงด้วยระเบิดอุกกาบาต ซึ่งบรรจุด้วย 
กัมมันตภาพรังสีท่ีเป็นเหตุให้พ้ืนผิวโลกแห้งแล้งจนต้องอพยพลงไปอยู่ใต้ดิน เมื่อกัมมันตภาพรังสี
แทรกซึมเข้าสู่ฐานท่ีม่ันสุดท้ายของมนุษย์ กองกำ�ลังพิทักษ์โลกที่เป็นหน่วยงานพิเศษต่อต้านจักรวรรดิ 
กามิลัส จึงขุดโครงการนำ�เรือประจัญบานยามาโตที่ถูกยิงจมในสงครามโลกคร้ังที่สอง มาดัดแปลง 
ใช้เป็นยานอวกาศเพ่ือทำ�ภารกิจค้นหาดาวเคราะห์อิสแกนดา และนำ�เครื่องกำ�จัดกัมมันตภาพรังสี 
มาเยียวยาโลก โดยพวกเขามีเวลาปฏิบัติภารกิจเพียง ๓๖๔ วันก่อนท่ีโลกจะถูกยึดครอง ซ่ึงเป็นจักรวาล 
เดียวกันกับอีกเร่ืองของเขาคือ เร่ือง กัปตันฮาร์ล็อค (Space Pirate Captain Harlock) ในปี  
ค.ศ. ๑๙๗๗ - ๑๙๗๙ (พ.ศ. ๒๕๒๐ - ๒๕๒๒) ที่เป็นเรื่องราวของกัปตันฮาร็อค ชายผู้เดียวที่ยืนอยู่ 
ระหว่างรัฐบาลไกอาที่ฉ้อฉลและพยายามครองอำ�นาจเบ็ดเสร็จในจักรวาล กัปตันฮาร็อคเดินทาง 
ท่องไปทั่วจักรวาลด้วยเรือรบอัลคาเดีย เพ่ือขัดขวางและแก้แค้นผู้ที่ทำ�ผิดต่อมวลมนุษย์และตัวเขาเอง  
ขณะเดียวกันฮาร็อคได้นำ�ลูกเรือของเขาสู่ภารกิจท้ามฤตยู เพื่อย้อนเวลาของโลกไปในยุคท่ียังมีมนุษย์ 
อาศัยอยู่สู่ปี ค.ศ. ๒๙๗๗ ปีที่มนุษย์ ๕ หม่ืนล้านคนที่ไร้ที่อยู่ขณะนี้เฝ้ารอคอยที่จะกลับดวงดาว 
ที่พวกเขายังเรียกว่าบ้าน ในขณะที่มนุษยชาติที่เหลืออยู่เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันภายใต้รัฐบาลเดียว
	 ในอดีตจะมีหลักการสนับสนุนการใช้พลังงานที่มาจากเตาปฏิกรณ์นิวเคลียร์ ซึ่งมีสอดแทรกอยู ่
ในเน้ือหาของมังงะเร่ืองเจ้าหนูอะตอม ท่ีมีความขัดแย้งในเน้ือหาหรือเร่ืองราว คือตัวของเจ้าหนูอะตอม 
ที่เป็นผู้พิทักษ์ปกป้องมนุษยชาติและโลก แต่พลังงานของเจ้าหนูอะตอมมาจากพลังงานนิวเคลียร์ 
ท่ีเป็นเหมือนกับพลังงานชีวิต หุ่นยนต์เด็กน้อยสร้างพละกำ�ลังและความแข็งแกร่งอันน่าเกรงขามออกมา  
การบินได้จากพลังงานใต้ฝ่าเท้า สิ่งเหล่านี้ได้จากเครื่องปฏิกรณ์นิวเคลียร์ที่อยู่ภายในตัวของเขาเอง  
ด้วยความที่มีเนื้อหาเช่นนี้จะเป็นการสนับสนุนให้การใช้พลังงานนิวเคลียร์มาใช้เพื่อสันติ อาจจะดู 
มีความขัดแย้งอยู่ในเรื่องราวเพราะประเทศที่ได้รับผลกระทบจากการถูกโจมตีด้วยอาวุธนิวเคลียร ์
ที่ฮิโรชิมาและนางาซากิมีการชุมนุมเพ่ือต่อต้านเนื้อหานี้ที่สร้างเรื่องให้หุ่นยนต์ได้รับพลังงานนิวเคลียร์  
อย่างไรก็ตามตัวอย่างนี้แสดงให้เห็นอย่างน่าชื่นชมกับเนื้อหาที่นำ�เสนอเช่นนี้สอดคล้องกับการกล่าว 
สุนทรพจน์หลังสงครามโลกเพ่ือส่งเสริมวิทยาศาสตร์เชิงบวกในประเทศญี่ปุ่น ชื่อเจ้าหนูอะตอม 
เป็นสัญลักษณ์ของความปรารถนาที่ผู้แต่งต้องการเสนอเรื่องราวที่เกี่ยวกับการใช้เทคโนโลยี และ 
รวบรวมแนวความคิดของศักยภาพทางวิทยาศาสตร์ในการทำ�ความดีเพื่อรับใช้มนุษยชาติ
	 แนวความคิดในลักษณะเช่นนี้จะพบเห็นได้ในมังงะร่วมสมัยอีกหลายเรื่องราว หุ่นยนต์ที่เป็น 
ตัวเอกมีคำ�ถามเชื่อมโยงกับการใช้เทคโนโลยี ตัวอย่างในมังงะเรื่อง ใต้มหาสมุทร (The Underground  
Ocean) ในปี ค.ศ. ๑๙๕๐ (พ.ศ. ๒๔๙๓) การค้นพบมหาสมุทรใต้ดินที่เชื่อมต่อกับทะเลทราย 
อันกว้างใหญ่ของโลกและมีชนเผ่าชาวประมงชนเผ่าหนึ่งอาศัยอยู่ อย่างไรก็ตามการใช้เทคโนโลยี 
ในทางที่ผิดของคอยล์เทสลาเพื่อควบคุมแผ่นเปลือกโลกได้คุกคามความสมดุลของโลกและอารยธรรม 
ใต้ดินแห่งนี้ ความชั่วร้ายทางวิทยาศาสตร์ยังได้ถูกแสดงออกมาในมังงะอีกหลาย ๆ เรื่อง ที่เชื่อมโยง 
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ไปยังเรื่องของศีลธรรมความดีและความชั่ว การต่อสู้ของฮีโร่กับองค์กรที่ชั่วร้ายที่มีความก้าวหน้า 
ทางเทคโนโลยี คุณธรรมที่ได้ถูกนำ�มาใช้อย่างกว้างขวางโดยเฉพาะอย่างยิ่งซีรีส์ซูเปอร์ฮีโร่อย่างคาเมน  
ไรเดอร์ ของ อ.โชทาโร่ อิชิโนะโมริ ในปี ค.ศ. ๑๙๗๑ (พ.ศ. ๒๕๑๔) เกิดขึ้นในโลกที่ถูกรุกรานจาก 
องค์การก่อการร้ายชื่อ ช็อกเกอร์ ซึ่งมีเป้าหมายที่จะครองโลก ได้ลักพาตัวคนจำ�นวนมากเพื่อนำ�มา 
เป็นสมุน โดยผ่าตัดดัดแปลงคนเหล่านั้นให้เป็นมนุษย์ดัดแปลงโดยใช้เทคโนโลยีล้ําสมัย ก่อนที่จะ 
ล้างสมองเป็นขั้นตอนสุดท้าย อย่างไรก็ตามเหยื่อรายหนึ่งได้รับการช่วยเหลือออกมาก่อนท่ีจะถูก 
ล้างสมอง เมื่อสำ�นึกและความรู้สึกผิดชอบชั่วดีของเขามิได้ถูกลบล้างไปด้วย จะใช้พลังที่เขาได้มาจาก 
การดัดแปลงเพื่อต่อสู้กับองค์การช็อกเกอร์ ในเนื้อหานี้สามารถกล่าวได้ว่าปัญหาเชื่อมโยงกับการ 
ใช้ประโยชน์หรือความชั่วร้ายในการใช้เทคโนโลยี เป็นแนวทางในการสร้างสรรค์เรื่องราวท่ีสร้างเรื่อง 
มังงะแนววิทยาศาสตร์ในญี่ปุ่น
	 การนำ�ประเด็นเร่ืองปัญหาการใช้เทคโนโลยีนั้น เป็นเรื่องที่สาสมารถหยิบยกมาใช้ได้กับเนื้อหา 
เรื่องราวแนววิทยาศาสตร์ได้อย่างมากมาย เรื่องปัญหาเก่ียวกับพลังงานนิวเคลียร์ที่นำ�มาสร้างสัตว์ 
ประหลาดอย่าง ก็อตซิล่า (Godzilla) ภาพยนตร์แนววิทยศาสตร์ที่ได้ถูกระบุว่าเป็นแนววิทยาศาสตร์ 
ไคจู (สัตว์ประหลาดยักษ์) ในปี ค.ศ. ๑๙๕๔ (พ.ศ. ๒๔๙๗) เป็นภาพยตร์เรื่องแรกของก็อตซิลลาซีรีส์  
โดยออกฉายทางโรงภาพยนตร์ทั่วญ่ีปุ่น และประสบความสำ�เร็จอย่างมากมายโดยมีการสร้างต่อมา 
อีกหลายภาค (จวบจนปัจจุบัน) โดยที่ต้นกำ�เนิดของมันมาจากการกลายพันธุ์เพราะกัมมันตภาพรังสี 
ของการทดลองอาวุธนิวเคลียร์ กล่าวได้ว่าความสำ�เร็จในระดับนานาชาติของภาพยนตร์และภาค 
ต่อ ๆ มาน้ันเป็นแรงบันดาลใจให้กับภาพยนตร์ฮอลลีวูดเร่ืองล่าสุดอย่างเร่ือง แปซิฟิก ริม (Pacific Rim)  
ในปี ค.ศ. ๒๐๑๓ (พ.ศ. ๒๕๕๖) ของผู้กับกํา กิลเลอร์โม เดล โทโร ที่แสดงออกถึงความหมายเชิง 
สัญลักษณ์อย่างชัดเจนว่าสัตว์ประหลาดยักษ์ภายในเรื่องได้รับแรงบันดาลใจมาจากก็อตซิลลานั่นเอง  
การสร้างตัวละครอย่างสัตว์ประหลาดยักษ์ที่มาทำ�ลายเมือง เป็นการแฝงปรัชญาของการทำ�ลายล้าง 
และการสร้างขึ้นมาใหม่ เมืองที่ถูกทำ�ลายในเรื่องมักจะเป็นกรุงโตเกียวได้รับการสร้างข้ึนมาใหม่และ 
พร้อมที่จะถูกทำ�ลายอีกครั้งในภาคต่อ ๆ มา เนื้อหาในลักษณะเช่นนี้ช่วยทำ�ให้วงการทำ�เทคนิคพิเศษ 
ที่เรียกว่า  สเปเชียล เอฟเฟค (Special Effect) ก้าวหน้าและเติบโตมากขึ้น และหลักการที่บ้านเมือง 
ถูกทำ�ลายน้ีได้ถูกส่งต่อไปยังซีรีย์ทางโทรทัศน์เร่ืองอ่ืน ๆ เช่น อุลตร้าแมน ในปี ค.ศ. ๑๙๖๖ (พ.ศ. ๒๕๐๙)  
หรือซีรีย์ซูปเปอร์เซนไต ตั้งแต่ปี ค.ศ. ๑๙๗๕ (พ.ศ. ๒๕๑๘) เป็นต้นมาและซีรีย์ต่อ ๆ มาจวบจน 
ปัจจุบัน



๙๘

ภาพที่ ๑.๖ ภาพยนตร์เรื่อง ก็อตซิลลา

ที่มา : https://en.wikipedia.org/wiki/Godzilla

	 ในเนื้อหาของมังงะ กระบวนการในลักษณะของสัตว์ประหลาดยักษ์มาทำ�ลายบ้านเมืองนั้น 
เริ่มเกิดขึ้นมาตั้งแต่ปี ค.ศ. ๑๙๕๐ (พ.ศ. ๒๔๙๓) เป็นต้นมา ที่ชัดเจนและได้รับความนิยมมากอีกเรื่อง 
ก็คือมังงะแนวหุ่นยนต์ยักษ์ของ อ.โก นิกาอิ ที่สร้างคาแรคเตอร์ฮีโร่ขับหุ่นยนต์ยักษ์ต่อสู้กับเหล่าสัตว ์
ประหลาดยักษ์ที่มาทำ�ลายเมืองแบบซํ้าแล้วซํ้าเล่า เพื่อให้เผ่าพันธุ์มนุษย์สูญสิ้นไปอย่างหุ่นมาซินก้า Z,  
เกรท มาซินก้า, แกรนด์ไดเซอร์ UFO เป็นต้น โดยเริ่มในปี ค.ศ. ๑๙๗๒ (พ.ศ. ๒๕๑๕) การทำ�ลายล้าง 
ยังถูกหยิบยกมาใช้อย่างต่อเนื่อง ในภาพยนตร์แอนิเมชั่นอย่าง อากิระ (Akira) ในปี ค.ศ. ๑๙๙๙  
(ค.ศ. ๒๕๓๑) การ์ตูนแอนิเมช่ันแนววิทยาศาสตร์ที่กล่าวถึงกรุงโตเกียวเมืองหลวงของญี่ปุ่นถูกระเบิด 
ปรมาณูแหลกละเอียดและเกิดสงครามโลกครั้งท่ี ๓ เมืองหลวงใหญ่และสำ�คัญของโลกล้วนแล้วแต่ 
ถูกระเบิดปรมาณูทำ�ลายสิ้น หลังจากที่สูญเสียอย่างร้ายแรง ๓ อาทิตย์ต่อมาทุกประเทศได้เจรจาสันต ิ
เพื่อสงบศึกเพ่ือสร้างโลกใหม่ ๓๑ ปีผ่านไป ญี่ปุ่นจึงสร้างเมืองขึ้นตรงอ่าวโตเกียวขึ้นมาใหม่ที่มีสภาพ 
เหมือนเมืองโตเกียว ใช้ช่ือว่า  นีโอ โตเกียว ท่ามกลางสภาพสังคมท่ีเลวร้ายและจิตใจของคนท่ีเส่ือมถอย 
ลงเรื่อย ๆ รัฐบาลญี่ปุ่นล้มเหลวในการบริหารบ้านเมือง นักการเมืองและเหล่าเจ้าหน้าที่รัฐ ต่างพากัน 
คอรัปชั่นเพื่อผลประโยชน์ส่วนตัว อาชญากรรมเกิดขึ้นทุกหัวระแหง จนกระทั่งวันหนึ่งมีกลุ่มเด็กวัยรุ่น  
เท็ตซึโอะ ถูกองค์กรลับแห่งหนึ่งจับตัวไปและเข้าสู่โครงการลึกลับที่ชื่ออากิระ คาเนดะเป็นห่วงเพื่อน 
จึงได้ออกตามหาจนได้เจอ โดยคาเนดะต้องเข้าร่วมกับกลุ่มเคลื่อนไหวต่อต้านรัฐบาล, นักการเมือง 
ผู้โสมม, นักวิทยาศาสตร์ไร้จรรยาบรรณและผู้นำ�ของฝ่ายกองทัพได้พบว่า เท็ตซึโอะ ไม่เหมือนเดิม 



๙๙

อีกแล้ว โดยมีพลังเหนือมนุษย์และไม่สามารถควบคุมตัวเองได้จนเกิดเหตุวิบัติไปทั้งเมืองและต้องมี 
ผู้ที่จะมาหยุดยั้งการกระทำ�ที่ชั่วร้ายนี้
	 เรื่องของผลกระทบในสงครามโลกถูกนำ�มาใช้ในมังงะแนวต่อสู้อย่างเรื่อง เคนชิโร่ (Hokuto  
no ken) ในปี ค.ศ. ๑๙๘๓ (พ.ศ. ๒๕๒๖) ที่เรื่องราวกล่าวถึงเหตุการณ์หลังสงครามโลกคร้ังที่ ๓  
ในปี ค.ศ. ๑๙๙X ซึ่งทำ�ให้โลกกลับคืนสู่ยุคเข็ญและความป่าเถื่อน มีเพียง เคนชิโร่ บุรุษผู้มีรอยแผล 
เป็นรูปดาวเหนือ ๗ แห่งบนหน้าอกเท่านั้นที่จะสามารถกอบกู้โลกได้ ด้วยเพลงหมัดที่สามารถทะลวง 
จุดตายของคู่ต่อสู้ ส่งผลให้อวัยวะภายในแหลกเหลวและร่างกายระเบิดออกเป็นเสี่ยง ๆ ได้ในพริบตา  
เหตุการณ์เกิดขึ้นภายหลังสงครามโลกครั้งที่ ๓ ที่มีฉากหลังเป็นบ้านเมืองที่พังทลายทะเลทรายและ 
กัมมันตภาพรังสี และอีกเรื่องที่จัดเป็นศูนย์กลางของนิยายวิทยาศาสตร์ญี่ปุ่นเรื่อง ญี่ปุ่นจมบาดาล  
(Submersion of Japan) ในปี ค.ศ. ๑๙๗๓ (พ.ศ. ๒๕๑๖) สร้างจากนวนิยายเรื่อง การจมของญี่ปุ่น  
(Japan Sinks) ท่ีเขียนโดยซาเคียว โคมัทสุ ท่ียกเอาเหตุการณ์ภัยพิบัติที่มาจากการตั้งอยู่บนแนว 
วงแหวนแห่งไฟ ซึ่งเป็นแนวรอยต่อของแผ่นเปลือกโลก ซึ่งมันมีการเคลื่อนไหวที่ปะทุอยู่ตลอดเวลา  
และเป็นสาเหตุหลักของการเกิดขึ้นของแผ่นดินไหวและภูเขาไฟระเบิดในญี่ปุ่นโดยทั่วไปด้วย ทำ�ให้เกิด 
วิกฤติแผ่นดินไหวและการยุบตัวของแผ่นเปลือกโลกครั้งใหญ่ที่สุดเท่าที่เคยมีมาก่อน ขนาดที่ประเทศ 
ญี่ปุ่นจะจมลงไปทั้งประเทศได้
	 การเชื่อมโยงระหว่างรัฐบาลและเทคโนโลยีเป็นประเด็นสำ�คัญซึ่งมักจะถูกตั้งคำ�ถามจากนิยาย 
วิทยาศาสตร์ของญ่ีปุ่นหลังสงคราม ซ่ึงแท้จริงแล้วในช่วงเวลาดังกล่าวจะเต็มไปด้วยสุนทรพจน์ท่ีกล่าวว่า  
การส่งเสริมวิทยาศาสตร์คือการฟื้นฟูระดับชาติผ่านเทคโนโลยี ที่ปฏิทินมีภาพของจักรพรรดิฮิโรฮิโต  
(Hirohito) ของญี่ปุ่นอยู่หน้าห้องปฏิบัติการมีกล้องจุลทรรศน์ สุนทรพจน์ที่สวยหรูนี้สำ�หรับผู้ที่ชื่นชอบ 
เทคโนโลยียังแทรกซึมอยู่ทุกชนชั้นของสังคมญ่ีปุ่น สังเกตได้จากการได้รับความนิยมในเรื่องแนว 
วิทยาศาสตร์ไปยังหน้าปกของมังงะของเด็กผู้ชายรายสัปดาห์ในยุคหลังปี ค.ศ. ๑๙๕๐ (พ.ศ. ๒๔๙๓)  
เป็นต้นมา ภาพประกอบบนหน้าปกหนังสือจะเป็นภาพที่มีลักษณะแนววิทยาศาสตร์สอดแทรกอยู่  
ภาพเด็กหนุ่มขับรถและแข่งรถ, ภาพเครื่องบินรบ และแม้กระทั่งภาพนักบินอวกาศที่มีเครื่องแบบและ 
อุปกรณ์เทคโนโลยีต่าง ๆ หลักการเหล่าน้ีจะเช่ือมโยงภาพลักษณ์ของชายหนุ่มชาวญ่ีปุ่นท่ีมีอาชีพต่าง ๆ 
ที่เกี่ยวกับเทคโนโลยีที่ได้สร้างขึ้นจะแสดงถึงความเป็นลูกผู้ชายที่ประสบผลสำ�เร็จอย่างสูง



๑๐๐

ภาพที่ ๑.๗ ภาพของจักรพรรดิฮิโรฮิโตอยู่หน้าห้องปฏิบัติการมีกล้องจุลทรรศน์

ที่มา : Herbert P. Bix, ๒๐๐๐ : ๕๖

	 ในช่วงศตวรรษที่ ๑๙๖๐ (พ.ศ. ๒๕๐๓) นิตยสารมังงะสำ�หรับเด็กผู้ชายอย่าง โชเน็น ซันเดย์  
และ โชเน็น แม็กกาซีน ได้รับความนิยมมากขึ้นมียอดจำ�หน่ายที่เพิ่มมากข้ึน โดยมีกลุ่มเป้าหมาย 
เป็นนักเรียนมัธยมปลายและนักศึกษามหาวิทยาลัย มีโครงเรื่องที่ได้รับความนิยมในกลุ่มนักอ่าน 
ในด้านของการเป็นตัวแทนของเคร่ืองจักรแห่งสงคราม ไม่ว่าจะเป็นเรือบรรทุกเคร่ืองบิน, เคร่ืองบินรบ,  
รถถังประจัญบาน, แม้กระทั่งเครื่องยิงขีปนาวุธ ฯลฯ จากนั้นก็จะเป็นเรื่องของเทคโนโลยีพิชิตอวกาศ  
ไม่ว่าจะเป็นจรวดหรือดาวเทียม นักวาดภาพประกอบสำ�หรับหน้าปกหนังสือจะจินตนาการถึงเคร่ืองจักร 
สงครามแห่งอนาคต มาถึงตอนนี้สุนทรพจน์เรื่อง “การฟื้นฟูระดับชาติผ่านเทคโนโลยี” จะพบกับ 
ความเจริญท่ีพุ่งไปสูงสุดผ่านงานเอ็กซ์โปนิทรรศการนานาชาติท่ีโอซากา ในปี ค.ศ. ๑๙๗๐ (พ.ศ. ๒๕๑๓)  
(งานแสดงสินค้าระดับโลกหรือท่ีเรียกว่านิทรรศการสากลหรืองานแสดงสินค้าเป็นนิทรรศการระดับโลก 
ขนาดใหญ่ท่ีออกแบบมาเพ่ือแสดงความสำ�เร็จของประเทศต่าง ๆ นิทรรศการเหล่าน้ีมีลักษณะแตกต่าง 
กันไปและจัดขึ้นในส่วนต่าง ๆ ของโลกในสถานที่เฉพาะเป็นระยะเวลาหนึ่ง โดยทั่วไปจะอยู่ระหว่าง 
สามถึงหกเดือน) ความท้าทายของงานนี้คือการแสดงออกให้ประเทศสามารถฟื้นฟูกลับมาดำ�เนินการ 
ต่อได้อย่างเทียบชั้นกับนานาชาติ การบูรณะขึ้นใหม่เป็นความสำ�เร็จที่ยิ่งใหญ่ หัวข้อ “ความก้าวหน้า	
และความสามัคคีของมนุษย์” นิทรรศการท่ีมีวิสัยทัศน์ในเชิงบวกของการอยู่ร่วมกันกับเทคโนโลยี  
ในงานน้ียังมีนักเขียนนิยายวิทยาศาสตร์มากมายท่ีประสบความสำ�เร็จของญ่ีปุ่นในช่วงปี ๑๙๗๐ - ๑๙๘๐  
(พ.ศ. ๒๕๑๓ - ๒๕๒๓) สุนทรพจน์ของรัฐบาลยังคงอยู่ต่อไปในปัจจุบันผ่านการปรับเปลี่ยนให้เป็น  



๑๐๑

ภาพที่ ๑.๘ งานนิทรรศการนานาชาติเอ็กซ์โป ในปี ค.ศ. ๑๙๗๐ ที่โอซากา

ที่มา : http://www.bubblemania.fr/en/exposition-universelle-70-suita-osaka-japon/

เทคโนยูโทเปีย (Technological utopianism) หมายถึงคืออุดมการณ์ใด ๆ ที่มีพื้นฐานอยู่บน 
สมมติฐานท่ีว่าความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีสามารถและควรนำ�มาซึ่งยูโทเปียหรือ 
อย่างน้อยก็ช่วยเติมเต็มอุดมคติยูโทเปียอย่างใดอย่างหนึ่ง เทคโนโลยียูโทเปียจึงเป็นสังคมในอุดมคติ  
ซ่ึงกฎหมาย รัฐบาล และเง่ือนไขทางสังคมดำ�เนินการเพ่ือประโยชน์และความเป็นอยู่ที่ดีของพลเมือง 
ทุกคนเท่านั้น ซึ่งจะเกิดขึ้นในอนาคตอันใกล้หรือไกลตามที่วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีขั้นสูงจะปล่อย 
ให้มาตรฐานการครองชีพในอุดมคติเหล่านี้ดำ�รงอยู่ ลัทธิยูโทเปียนิยมทางเทคโนโลยีมักเชื่อมโยงกับ 
วาทกรรมอ่ืน ๆ ที่นำ�เสนอเทคโนโลยีในฐานะตัวแทนของการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม  
เช่น ปัจจัยกำ�หนดทางเทคโนโลยีหรือจินตนาการของส่ือ โลกเทคโนโลยียูโทเปียไม่ได้ละเลยปัญหาใด ๆ  
ที่อาจเกิดขึ้นจากเทคโนโลยี แต่เชื่ออย่างแรงกล้าว่าเทคโนโลยีช่วยให้มนุษยชาติสามารถสร้างความ 
ก้าวหน้าทางสังคม เศรษฐกิจ การเมือง และวัฒนธรรมได้ โดยรวมแล้ว ลัทธิยูโทเปียนิยมทางเทคโนโลยี 
มองว่าผลกระทบของเทคโนโลยีเป็นไปในเชิงบวกอย่างยิ่ง

	 มังงะที่ตีพิมพ์ในปี ค.ศ. ๑๙๖๔ (พ.ศ. ๒๕๐๗) เรื่อง ไซบอร์ก ๐๐๙ โดย อ.โชทาโร อิชิโนโมริ  
กล่าวถึงเรื่องการปฏิวัติของมนุษย์ทั้งเก้าคนที่กลายร่างเป็นไซบอร์ก (คือ มนุษย์ ที่มีอวัยวะร่างกาย 
บางส่วนเป็นจักกลหรืออวัยวะเทียม) ต่อสู้กับองค์กรชั่วร้ายที่มีเทคโนโลยีชั้นสูง โดยไซบอร์กทั้งเก้าคน 
จะมีสัญชาติท่ีแตกต่างกัน ญี่ปุ่น, รัสเซีย, อเมริกัน, ฝร่ังเศส, เยอรมัน, จีน, อังกฤษ, เคนยา และ 
ชนพื้นเมืองอินเดียนแดง หัวหน้ากลุ่มเป็นลูกครึ่งญี่ปุ่นอเมริกัน รหัส ๐๐๙ นำ�เสนอบทสนทนาระหว่าง 



๑๐๒

ประเทศต่าง ๆ จักรวาลนิยายวิทยาศาสตร์ที่มนุษยชาติกลายเป็นเอกภาพภายใต้รัฐบาลเดียวและ 
ความแตกต่างทางวัฒนธรรมไม่ถูกจำ�กัด หรือการ์ตูนแอนิเมชันเรื่องโมบิลสูท กันดั้ม ในปี ค.ศ. ๑๙๗๙  
(พ.ศ. ๒๕๒๒) ที่บอกเล่าเร่ืองราวของความขัดแย้งในอนาคตระหว่างมนุษย์ที่อาศัยอยู่บนโลกกับผู้ที่ 
อาศัยอยู่ในอาณานิคมอวกาศ หรือมังงะเรื่อง กัปตัน ฮาร์ล็อค ที่กล่าวถึงเรื่องมนุษย์ถูกปกครองโดย 
รัฐบาลเดียว และซีรีย์การ์ตูนแอนิเมชันเรื่อง มาครอส ในปี ค.ศ. ๑๙๘๒ (พ.ศ. ๒๕๒๕) ที่พูดถึงการ 
รวมตัวกันเป็นหนึ่งเดียวเพื่อทำ�สงครามกับพวกต่างดาวที่จะมารุกรานโลก การลี้ภัยสู่อวกาศ สิ่งเหล่านี ้
จะเป็นประเด็นท่ีมังงะหลาย ๆ เร่ืองหยิบยกมาเพ่ือท่ีจะบอกว่ามนุษยชาติจะเป็นหน่ึงเดียวกันในอนาคต
ช่วงต้นศตวรรษที่ ๒๐ มังงะหรือการ์ตูน จะไม่ถูกจำ�กัดเฉพาะแค่เด็กหรือเยาวชนเพียงเท่านั้น  
แต่จะถูกจัดให้อยู่ในหมวดหมู่ของงานวรรณกรรมสร้างสรรค์สำ�หรับทุก ๆ คน ถึงแม้ว่าจุดประสงค์หลัก 
ของมังงะในช่วงแรกจะถูกจัดทำ�มาเพ่ือต้องการสร้างสรรค์ให้กับเด็กและเยาวชน ในช่วงหลังสงคราม 
และความน่าสะพรึงกลัว ความท้อแท้ของชนชาติญี่ปุ่นหลังสงครามและความพยายามที่จะสร้างชาต ิ
ขึ้นมาใหม่ให้แข็งแรงและก้าวหน้า ส่ิงท่ีสังคมต้องการก็คือสิ่งพิมพ์ที่เรียกว่านิตยสารสำ�หรับเด็กผู้ชาย  
(โชเน็น หมายถึง เด็กผู้ชาย) ซึ่งจะถูกจัดทำ�ขึ้นโดยเฉพาะสำ�หรับคนรุ่นใหม่ 

ภาพที่ ๑.๙ ภาพประกอบหน้าปกนิตยสารสำ�หรับเด็กผู้ชาย ส่วนใหญ่จะเป็นภาพเกี่ยวกับเครื่องจักรและเทคโนโลยี

ที่มา : David Javet, ๒๐๑๖ : ๕๗



๑๐๓

	 ช่วงระยะเวลานี้จะเป็นช่วง เบบี บูมเมอร์ (Baby Boomer) คือ กลุ่มคนที่เกิดขึ้นในช่วงปี  
ค.ศ. ๑๙๔๖ - ๑๙๖๔ (พ.ศ. ๒๔๘๙ - ๒๕๐๗) ซึ่งเป็นช่วงเวลาหลังพึ่งสิ้นสุดสงครามโลกครั้งที่ ๒  
มาไม่นานมากนัก ด้วยสภาพของบ้านเมืองแทบทุกแห่งบนโลกพ่ึงพ้นจากยุคสงครามท่ีเกิดความเสียหาย  
พังทลาย รวมถึงเศรษฐกิจอันแสนตกตํ่า ทำ�ให้หน้าที่หลัก ๆ ของคนกลุ่มนี้จะอยู่ที่เรื่องของการฟื้นฟู 
ประเทศชาติ เพ่ือหวังถึงการกลับมาเรืองอำ�นาจหรือการมีอยู่มีกินตามเหมาะสมไม่ยากจนข้นแค้น  
ส่วนสาเหตุท่ีทำ�ให้ถูกเรียกว่าเป็นยุคของ เบบี บูมเมอร์ มาจากในช่วงสงครามโลกมีผู้คนบาดเจ็บล้มตาย  
และสูญหายจำ�นวนมาก นั่นจึงทำ�ให้เกิดค่านิยมในการผลิตทายาท หรือการมีลูกในจำ�นวนมาก ๆ  
เพื่อทดแทนการขาดหายไปของคนเหล่านั้น หลายประเทศถึงขนาดตั้งเป็นนโยบายเพื่อให้มีกำ�ลังคน 
เพียงพอสำ�หรับช่วยกันพัฒนาประเทศชาติในอนาคต จำ�นวนของผู้อ่านสิ่งพิมพ์ประเภทมังงะมีการ 
เพิ่มจำ�นวนมากขึ้นอย่างมีนัยสำ�คัญ ในช่วงระยะเวลานี้ทำ�ให้เรื่องราวที่เก่ียวข้องกับเรื่องแนวนิยาย 
วิทยาศาสตร์ได้รับความนิยมจากผู้อ่านอย่างสูง อีกทั้งความพิเศษของตัวละครหลักที่ยังเป็นเด็กและ 
ยังบริสุทธ์ิ ในทางกลับกันหุ่นยนต์ก็จะถูกหยุดอายุคงท่ีอยู่ตลอดกาล อ.เทะสึกะ โอซามุ ยังได้สร้างสรรค์ 
ตัวละครที่เป็นหุ่นยนต์แนวนิยายวิทยาศาสตร์ในเรื่องต่อ ๆ มาอีกหลายเรื่อง เช่น เรื่อง เมโทรโปลิส  
(Metropolis) หรือที่รู้จักกันในชื่อหรือโรโบติก แองเจิล (Robotic Angel) ตีพิมพ์ในปี ค.ศ. ๑๙๔๙  
(พ.ศ. ๒๔๙๒) มันถูกดัดแปลงเป็นแอนิเมชันขนาดยาวเปิดตัวในปี ค.ศ. ๒๐๐๑ (พ.ศ. ๒๕๔๔)  
มีความคล้ายคลึงกับภาพยนตร์แนววิทยาศาสตร์ชื่อเดียวกันในปี ค.ศ. ๑๙๒๗ (พ.ศ. ๒๔๗๐) แม้ว่าเขา 
จะระบุว่าเคยเห็นภาพนิ่งของภาพยนตร์เพียงภาพเดียวในนิตยสารในขณะที่สร้างมังงะของเขาก็ตาม  
ในเรื่องจะมีหุ่นยนต์ที่ไม่ระบุเพศ ชื่อ มิคชี (Micchi) และหุ่นยนต์เทตสึจิน ๒๘ (Tetsujin ๒๘) ของ  
อ.มิตสึเทรุ โยโกยามะ โดยเป็นหุ่นยนต์ยักษ์ที่ถูกควบคุมระยะไกลด้วยรีโมทคอนโทรล โดยนักสืบวัยรุ่น 
ที่เป็นตัวเอก เมื่อเป็นภาพยนตร์การ์ตูนแอนิเมชันได้เปลี่ยนช่ือเป็น ไจแอนเตอร์ (Giantor) ในปี  
ค.ศ. ๑๙๕๖ - ๑๙๖๖ (พ.ศ. ๒๔๙๙ - ๒๕๐๙) อ.เอโดกาวะ รันโป ท่ีถูกเรียกว่าเป็นปรมาจารย์ทางด้าน 
นิยายสืบสวนสอบสวน ยังได้แต่งเร่ืองการผจญภัยของกลุ่มนักสืบหนุ่ม โชเน็น ทันเทดัน โยริ (Shounen  
Tanteidan Yori) ที่กล่าวถึงเรื่องหุ่นยนต์ยักษ์ที่อยู่รวมกับมนุษย์



๑๐๔

ภาพที่ ๑.๙ หุ่นยนต์เทตสึจิน ๒๘

ที่มา : https://en.wikipedia.org/wiki/Tetsujin_28-go

	 ในช่วงระยะเวลาต่อมาจะถูกเรียกว่าเป็นช่วงเวลาที่กระแสของนิยายวิทยาศาสตร์ได้รับ 
ความนิยมอย่างมาก (SF Boom) ผลงานมังงะของ อ.เลอิจิ มัตสึโมโตะ ได้นำ�เสนอเรื่องราวมังงะแนว 
วิทยาศาสตร์อย่าง แกแล็คซี เอ็กซ์เพรส ๙๙๙ (Galaxy Express 999) ตีพิมพ์ในปี ค.ศ. ๑๙๗๗  
(พ.ศ. ๒๕๒๐) ที่กล่าวถึงเนื้อเรื่องเกี่ยวกับโลกอนาคตยุคที่เทคโนโลยีก้าวล้ํา มนุษย์สามารถละทิ้ง 
กายเนื้อถ่ายโอนสมองและความคิดไปสู่ร่างจักรกลที่มีชีวิตนิรันดร์ ขอเพียงเปลี่ยนชิ้นส่วนทดแทน 
ชิ้นเก่าและส่วนสมองไม่ถูกทำ�ลายก็จะมีชีวิตยืนยาวตลอดไป โดยมีตัวเอกที่เป็นเด็กหนุ่มชาวโลก  
ได้ขึ้นรถไฟอวกาศ ๙๙๙ เพื่อที่จะไปเปลี่ยนร่างกายให้เป็นจักรกล เดินทางไปกับหญิงสาวสวยผู้ลึกลับ  
ระหว่างการเดินทางผ่านแวะตามดวงดาวต่าง ๆ ที่เต็มไปด้วยความแปลกประหลาดและเต็มไปด้วย 
จินตนาการ ทำ�ให้เรื่องนี้ได้รับความนิยมเป็นอย่างมากทั้งในประเทศญี่ปุ่นและต่างประเทศ โดยเขียน 
เร่ืองน้ีโดยได้รับแรงบันดาลใจจากหนังสือวรรณกรรมเยาวชนเร่ือง “รถไฟสายทางช้างเผือก” เขียนโดย  
เค็นจิ มิยาซาวะ ตีพิมพ์ครั้งแรก ค.ศ. ๑๙๓๔ (พ.ศ. ๒๔๗๗) และในเวลาต่อมาในช่วงปี ค.ศ. ๑๙๘๐  
(พ.ศ. ๒๕๒๓) อ.อากิระ โทริยามะ ได้สร้างตัวละครที่เลียนแบบมาจากเจ้าหนูประมาณู ในลักษณะ 
การ์ตูนที่จบในตอนอย่างตัวละคร โนริมากิ อาราเล่ (Norimaki Arare) เป็นตัวละครในการ์ตูนเรื่อง  



๑๐๕

ดร.สลัมป์กับหนูน้อยอาราเล่ เป็นหุ่นยนต์ที่ ดร.เซมเบ้ สร้างขึ้นมาให้เป็นเด็กผู้หญิง ซึ่งอาศัยอยู่ใน 
หมู่บ้านแพนกวิน มีนิสัยร่าเริงและมีพลังอย่างมหาศาล ชื่ออาราเล่นั้นได้ถูกตั้งมาจากชื่อขนมญี่ปุ่น 
ชนิดหนึ่งมีลักษณะคล้ายขนมเซมเบะแต่มีขนาดเล็กกว่า ซึ่งเป็นความหมายโดยนัยว่าเป็นลูกของ  
ดร.เซมเบ้ ส่วนคำ�ว่า โนริมากิ แปลว่า “ห่อด้วยสาหร่าย” อาราเล่เป็นหุ่นยนต์แอนดรอยด์ลํ้ายุคที่  
ดร.สลัมป์ สร้างข้ึนเน่ืองจากสร้างหัวก่อนทำ�ให้อาราเล่เรียนรู้ส่ิงต่าง ๆ จากได้จากทีวีเท่าน้ัน การจ้องมอง 
ทีวีทั้งวันทั้งคืนเลยทำ�ให้อาราเล่สายตาสั้นและต้องสวมแว่นตาและชอบทำ�ตัวรุนแรงเลียนแบบรายการ 
มวยปล้ําในทีวี ความสามารถพิเศษของอาราเล่ คือ พลังอันแข็งแกร่งและวิ่งเร็วเหมือนติดเทอร์โบ  
มังงะเร่ืองนี้ถูกจัดได้ว่าเป็นมังงะแนววิทยาศาสตร์ในลักษณะสนุกสนาน แต่จะแฝงไว้ด้วยลักษณะของ 
เร่ืองคุณธรรม ความดีและความชั่ว เมื่อถูกสร้างเป็นการ์ตูนแอนิเมชันก็ได้รับความนิยมเป็นอย่างมาก 
เช่นกัน
	 เรื่องราวในแนววิทยาศาสตร์ยังได้รับความนิยมไม่เพียงเฉพาะสิ่งพิมพ์อย่างมังงะหรือภาพยนต์ 
การ์ตูนแอนิเมชันเท่านั้น แต่ยังได้รับความนิยมออกมาในวงที่กว้างมากขึ้นตามช่วงเวลาของความ 
ก้าวหน้าทางเทคโนโลยีและคอมพิวเตอร์ที่พัฒนาให้ดียิ่งขึ้น ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีทำ�ให้เกิด 
เกมต่าง ๆ ตัวละครในวิดีโอเกมของ ร็อคแมน (Rockman) หรือ เมกาแมน (Megaman) เวอร์ชัน 
ต่างประเทศ เป็นแฟรนไชส์วิดีโอเกมของบริษัทแคปคอม (Capcom) ซึ่งมีตัวละครหลัก คือ ร็อคแมน 
และตัวละครอื่น ๆ วิดีโอเกมร็อคแมนที่ออกจำ�หน่ายครั้งแรกในปี ค.ศ. ๑๙๘๗ (พ.ศ. ๒๕๓๐) เป็นเกม 
สำ�หรับเคร่ืองแฟมิคอม หลังจากน้ันก็มีเกมต่าง ๆ ออกจำ�หน่ายมากกว่า ๕๐ เกม สำ�หรับเคร่ืองเล่นเกม 
หลากหลายประเภท ทำ�ให้แคปคอมได้จำ�หน่ายวิดีโอเกมร็อคแมนไปแล้วกว่า ๒๙ ล้านชุด เกมร็อคแมนน้ี 
เป็นแฟรนไชส์ท่ีสร้างผลประกอบการมากที่สุดของบริษัท จักรวาลของวิดีโอเกมที่ได้รับแรงบันดาลใจ 
มาจากรูปร่างของเจ้าหนูอะตอมท่ีได้รับความนิยมไปทั่วโลก กับสรีระร่างกายแบบหุ่นยนต์และมีความ 
พิเศษก็คือ มีแขนข้างหนึ่งเป็นปืนใหญ่สำ�หรับยิงศัตรู โดยแขนที่เป็นปืนใหญ่นี้ก็ได้รับแรงบันดาลใจ 
มาจากมังงะแนววิทยาศาสตร์เรื่อง คอบร้า (Cobra) ของ อ.บูอิชิ เทราซาว่า ที่ได้ลงตีพิมพ์ในนิตยสาร 
โชเน็นจัมป์ และได้รับความนิยมเป็นอย่างมากอันเนื่องมาจากเป็นมังงะแนววิทยาศาสตร์อวกาศ  
ซึ่งมีทั้งภาพยนตร์การ์ตูนและการ์ตูนแอนิเมชัน เรื่องราวของคอบร้าสลัดอวกาศที่มีแขนซ้ายเป็นปืน 
ไซโคกัน (Psycho-gun) ซึ่งเป็นปืนเลเซอร์ความถี่สูงที่สามารถควบคุมทิศทางลำ�แสงของปืนได้ด้วย 
พลังจิตที่มีคอบร้าใช้เพียงคนเดียวในจักรวาล และใช้พลังงานจากจิตใจและร่างกายมาเป็นกระสุนของ 
ปืนไซโคกัน เรื่องราวที่ผสมผสานกันระหว่างเนื้อหาแนววิทยาศาสตร์ อวกาศและเรื่องแนวแฟนตาซี  
ทำ�ให้มังงะเรื่อง คอบร้า ได้รับความนิยมเป็นอย่างมากทั้งในประเทศญี่ปุ่นเองและต่างประเทศ



๑๐๖

	 มังงะแนววิทยาศาสตร์ในช่วงศตวรรษที่ ๑๙๗๐ - ๑๙๘๐ เป็นการเตรียมพร้อมสำ�หรับ 
การเปลี่ยนแปลงคร้ังสำ�คัญ ซึ่งมังงะหลาย ๆ เรื่องได้รับแรงบันดาลใจมาจากมังงะเรื่องต่าง ๆ ของ  
อ.เทะสึกะ โอซามุ อีกทั้งศิลปินนักวาดภาพประกอบหรือช่างภาพในนิตยสารมังงะสำ�หรับผู้ชาย 
จะนำ�เสนอเก่ียวกับภาพเครื่องจักรสงครามที่มีความสมจริง ไม่ว่าจะเป็นเครื่องบินหรือเรือบรรทุก 
เครื่องบินของญี่ปุ่นหรืออเมริกาและอื่น ๆ ในยุคสมัยต่อมาจะเป็นเรื่องราวของการพิชิตอวกาศ 
ที่เหล่านักวาดภาพประกอบจะเล่นกับจินตนาการที่เกี่ยวข้องเพื่อสร้างสรรค์ออกแบบยานพาหนะ 
สำ�หรับสงครามแห่งอนาคต รวมไปถึงการออกแบบสัตว์ประหลาดยักษ์ท่ีมีความสมจริง สัดส่วนกายวิภาค 
ของโครงสร้างเพ่ือวาดภาพประกอบในจินตนาการที่เกี่ยวกับการผจญภัยและการต่อสู้กับเหล่าสัตว์ 
ประหลาดยักษ์ ความสนใจในเคร่ืองจักรกลท่ีมีรายละเอียดและสัตว์ประหลาดน้ันส่งผลไปยังการออกแบบ 
หุ่นยนต์ยักษ์ท่ีมีความสมจริงและรายละเอียดในโครงสร้างที่ซับซ้อน บางการออกแบบจะเป็นต้นแบบ 
สำ�หรับผลิตภัณฑ์ในปัจจุบันหรืออนาคต อาทิเช่น การออกแบบแขนกลที่นำ�ไปใช้ในโครงการสำ�รวจ 
อวกาศ หมวกและชุดของนักบินอวกาศภายในเรื่องกันดัมเป็นต้นแบบของหมวกและชุดที่ใช้ในยุคนี้  
เป็นต้น

ภาพที่ ๑.๑๐ หุ่นกันดัม ขนาดเท่าของจริงที่โยโกฮามา

ที่มา : https://akibatan.com/2020/12/life-size-moving-gundam-gets-2-guinness-world-records/



๑๐๗

	 จะเห็นได้ว่านโยบายท่ีใช้เร่ืองราวทางวิทยาศาสตร์มาช่วยในการพัฒนาประเทศชาติ ของประเทศ 
ที่พ่ายแพ้สงครามและเสียหายอย่างหนัก ให้กลับมาฟื้นฟูและสร้างประเทศให้กลับมาเป็นชาติชั้นนำ� 
และก้าวหน้าทางด้านเทคโนโลยีและเคร่ืองมือเครื่องจักรต่าง ๆ ของญี่ปุ่น ไม่ว่าจะเป็นในทางตรงท่ีได้ 
ถูกบรรจุเข้าไปในหลักสูตรของการเรียนในระดับต่าง ๆ ของการศึกษาในทุกระดับชั้น และทางอ้อม 
ที่ได้สอดแทรกเข้าไว้ในส่ิงพิมพ์ประเภทนิตยสารสำ�หรับเด็กผู้ชาย ตลอดจนรวมไปถึงสื่อทางโทรทัศน ์
อย่างภาพยนตร์การ์ตูนแอนิเมชัน ประสบผลสำ�เร็จเป็นอย่างยิ่ง เด็กและเยาวชนท่ีเกิดในช่วงหลัง 
สงครามโลกคร้ังท่ีสอง ท่ีประเทศประสบปัญหาอย่างหนักกลับมาสร้างประเทศให้เข้มแข็งและพัฒนา 
ออกไปได้อย่างเป็นชาติชั้นแนวหน้า บุคลาการที่เป็นกำ�ลังสำ�คัญของชาติญ่ีปุ่นในวันนี้ล้วนแต่ผ่าน 
การอ่านหรือปลูกฝังในด้านวิทยาศาสตร์มาอย่างมากมาย เจ้าหนูอะตอมจัดเป็นตัวละครที่เป็น 
แรงบันดาลใจให้กับตัวละครในยุคต่อมาอีกหลายเร่ือง และไม่จำ�กัดอยู่แค่ในแวดวงมังงะเพียงอย่างเดียว 
เท่านั้น หากแต่ยังออกไปเป็นแวดวงต่าง ๆ เช่น ภาพยนตร์ ไม่ว่าจะเป็นแอนิเมชันหรือฮอลลีวูดเรื่อง  
โกสต์ อิน เดอะ เชลล์ (Ghost in the Shell) ซึ่งออกฉายปี ค.ศ. ๑๙๙๕ (พ.ศ. ๒๕๓๘) และเป็นหนึ่ง 
ในแรงบันดาลใจของภาพยนตร์ไตรภาค เดอะ เมทริกซ์ (The Matrix) และความที่เทคโนโลยีที่พัฒนา 
อย่างก้าวกระโดดทำ�ให้แตกออกไปหลากหลายสาขาอย่างไม่จบไม่สิ้น จินตนาการที่กว้างไกลเกินกว่า 
จะถูกจำ�กัดอยู่แค่ในหน้ากระดาษเท่าน้ัน แต่ได้ต่อยอดออกมาเป็นสิ่งต่าง ๆ ที่เป็นประโยชน์กับ 
มนุษยชาติในปัจจุบัน
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